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FORORD 

llÆiT oprindelige formål, da jeg begyndte på de studier, som her 
^^^ fremlægges, var at bringe på det rene det norske /oZ/cs virke- 
lige religion i den katolske tid. Mit utgangspunkt var reformationen, 
som ikke lot sig forstå uten indgående kjendskap til, hvorledes for- 
holdene virkelig var før denne begivenhet. Hvad jeg vilde vite, var 
altså ikke, hvad kirken lærte, men hvad den virkelig hadde fåt 
folket til at tro; ikke de krav til livet, den stillet, men de, folket 
stillet sig selv; og desuten vilde jeg vite, hvad der lå igjen av 
gammelt hedenskap, vel skjult for presteskapets øine eller frækt om- 
klædd under nye navn, men med gammelt indhold. Jeg vilde følge 
den brytning, som måtte til, når en religion, skapt for et andet 
folk, en anden kultur, andre naturforhold, skulde tilpasses for norske 
behov. Og jeg mente, at det dypeste i denne brytning vilde komme 
tydeligst frem, efterat den nye religion alt var officielt etablert. 
Alskens ytre hensyn, politiske og andre, overskygger i det 10 og 
begyndelsen av det 1 1 årh. det religiøse element i kulturkampen. 
Og dertil kommer, at vi om dette tidsrum er forholdsvis vel orientert 
(bl. a. gjennem Konrad Maurers og A. D. Jørgensens store arbeider). 
At skape et billede av det norske folks religiøse forhold i de hen- 
ved 500 år fra midten av det 1 1 til begyndelsen av det 1 6 årh. 
var altså min hensigt. 

Under arbeidet har jeg måttet begrænse dette formål sterkt. På 
den ene side er materialet så omfattende og uoversigtlig, bearbei- 
delserne så få og små, at monografiske detaljundersøkelser stadig væk 
har været nødvendige. Og på den anden side er det svære stof kva- 
litativt så fattig, at hver liten notis har måttet presses til det ytterste. 



Jeg har derfor gruppert min undersøkelse om to hovedpunkter: 
bods- og skriftevæsenet, og helgendyrkelsen. 

Ikke på noget andet område griper den katolske kirke så sterkt 
ind i hvermands daglige liv som i bods- og skrifte væsen et, ikke p å 
noget andet område kan man bedre studere dens magt over folkets 
liv og moral. 1 Og hvor ytrer vel folkets religiøse forestillings- og 
fantasiliv sig tydeligere end i helgendyrkelsen? i de jertegn, det 
ønsker, de helgener, det vælger? 

Men en virkelig forståelse av, hvad der her blev krævet, og hvad 
der blev opnådd, kan vi bare komme til ved at undersøke preste- 
skapets stilling i folket, dets kulturforutsætninger og økonomiske 
interesser. Det er det, som er forsøkt i første avsnit. — 

For hjælp til utarbeidelsen skylder jeg Houens legat en varm- 
tak. 

En særlig tak også til professor Alexander Bugge, som har læst mit 
arbeide i korrektur og meddelt mig mange værdifulde bemerkninger. 

April 1912. 

EDV. BULL 



^ For avsnittet om bods- og skriftevæsenet fik eg høsten 1909 kongens 
guldmedalje, idet dette emne var stillet som prisopgave av det teologiske fakultet. 
Det foreligger dog nu i en ændret form: de siste 20 sider er kommet nye til, 
mens jeg på den anden side har utelatt et kapitel av den oprindelige avhand- 
ling (trykt i Historisk Tidsskrift,' 4 R. VI, 369-78); desuten er der en del 
mindre rettelser og tilføielser. 
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Vil man søke at forstå, hvorfor kristendommen i Norge hadde 
så vanskelig for at assimilere sig med folkets eget ånde- 
lige liv, hvorfor den isteden derfor kom til at føre en kamp 
imot dette og tilsist på mange områder overvinde og knuse 
det — da må man sikkert finde flere forklaringsgrunde. Der 
er vel neppe tvil om, at næsten hele middelalderen igjennem 
var kristendommen en langt svakere og mindre væsentlig fak- 
tor i det norske — og muligens også i det svenske og danske 
— folks liv end i de sydligere germanske stammers. 

Man kunde tænke sig, at dette bundet i særskilte naturan- 
læg, at den norske folkekarakter så at si var mindre religiøs 
end f. eks. den engelske. Dette kunde vel ialfald være en 
medvirkende faktor. Muligens vil de følgende undersøkeiser gi 
et slags svar paa dette spørsmål; men det er neppe så enkelt, 
at det kan formes som et ja eller nei. Og den hele forklaring 
kunde vel ialfald ikke godt rummes i det. 

Sars og efter ham andre forskere har pekt på, at netop hos 
nordmændene hadde den gamle hedenske kultur nådd en høi- 
ere grad av fuldkommenhet end hos de sydligere boende folk. 
Og derfor magtet den at gjøre desto kraftigere og seigere mot- 
stand. 

Dette er en forklaring, som sikkert indeholder meget rig- 
tig. Men den er neppe heller fuldt tilstrækkelig. Hadde det 
nævnte forhold nemlig været den eneste eller ialfald den alt 
overveiende årsak, måtte man jo ha ventet, at motstanden skulde 
ha været likesaa effektiv på f. eks. politisk og socialt område 
som på religiøst. Men nu ser vi, at dette ikke er tilfældet. 

11 
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Rigtignok er kampen for at indføre kristendommen i Norge 
en mangesidig kulturkamp. Olav den hellige er likeså meget 
en politisk og social reformator som en religiøs. Og hele vor 
gamle historie indtil kongedømmets endelige seier over det 
gamle aristokrati er i første række en kamp mellem den euro- 
pæiske og den nationale kultur. Men mens den europæiske kultur 
i virkeligheten seiret på omtrent alle andre områder — om end 
tilslut på bekostning av folkets selvstændighet — , så formådde den 
nye, kristelige moral og religion ikke at trænge dypt ned hos 
nordmændene. De var middelalderen igjennem — og kanske 
længer endda — omtrent som de russiske adelsmænd på Peter 
den stores tid; bare man skrapte dem litt på armen, kom tata- 
ren frem. Vi kan læse dette ut av den lange række draps- 
historier, vi kjender fra de siste, katolske hundredår i Norge. 
Og vi sporer den uendelige, religiøse likegladhet i den sløvhet, 
hvormed nordmændene tok imot reformationen, som danskerne 
kom og bød dem fiks og færdig — uten forberedelse, uten 
motstand, uten grepethet. 

Et par eksempler: Håkon den gode gjennemførte uten større 
vanskelighet sit lovgivningsarbeide, sin ordning av skibrederne 
og hele ledingssystemet efter europæisk — engelsk — møn- 
ster. - Men hans så meget omtalte forsøk på at indføre kristen- 
dommen ikke bare strandet på motstanden ; det trådte også hur- 
tig tilbake for bevisstheten som mindre væsentlig; det forhin- 
dret ikke, at Håkon blev mindet som „den gode", det vil vel 
omtrent si: den populære. Den islandske tradition — Egils 
saga, Gisle Surssøns saga. Snorres ældre, selvstændige Olavs- 
saga — kjender det ikke. Den kirkelige, norske tradition der- 
imot utmaler det i detaljer og behandler det som noget meget 
væsentlig. Mest typisk i så henseende er Historia NorwegiaeJ 
i anledning av Håkons død for et skud fra Gunhilds skosvend 
heter det her^: at dette var en guddommelig hevn, er klart 
for enhver, idet den som hadde vovet at fornegte gutten Kri- 
stus, nu efter at ha overvundet sine fiender selv blev over- 

^ Storms Monumenta 107. 
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vundet av en ringe gut. — Og Agrips forfatter sier, efterat han 
har fortah om, hvordan Håkon blev tvunget til at delta i et 
blot: så er sagt, at siden gik alt ham tyngre end før. 

Fra en helt anden tid er et andet vidnesbyrd, som forekom- 
mer mig at vise, hvorledes de gamle, nationale moralbegreper 
seirer over de nye, kristelige. Historien er foregåt i 1338 på 
Skienskanten^: Helge Geirmundssøn har tat en hest fra Nerid 
Jonssøn, de ligger så i lange tider i stadig krangel, og det ender 
med, at Helge gir Nerid banesår. Nerids brødre løp da av- 
gårde for at skaffe den døende en prest; men på veien møtte 
de drapsmanden. Øieblikkelig var presten glemt; de gav sig i 
lag med at dræpe Helge og lyste derefter drapet på sig om 
kvelden samme dag, som Nerid var blit dræpt om middagen. 
Ætfølelsens krav på blodhevn seirer over den kristelige omsorg 
for troens sjæl. 

Et fuldt bevisst uttryk får en slik sjælekamp i Sturlungasagas 
fortælling om branden på Lauvås i 11 98^: To brødre er døds- 
dømt, og så sier den ene: Jeg ber om, at jeg må bli dræpt før 
Torstein; for jeg tiltror ham bedre end mig, at han kan tilgi 
Dere (og altså fortjene den syndsforlatelse, presten har git ham), 
selv om han ser mig bli tat av dage — Han vet selv, hvor 
dypt hevnlysten sitter i ham, og at han ikke kan kjæmpe 
mot den. 

Er det — som jeg tror — rigtig, at den kristelige religion 
og den kristelige moral ikke vandt nogen virkelig seier i Norge 
i middelalderen, — var religionen det element av den europæ- 
iske kultur, nordmændene hadde mindst bruk for og la mindst 
vegt på, som traditionen om Håkon den gode antyder, — nådde 
den nye moral aldrig ned til de dybder i sindet, hvor følelse 
og handling går i ett, — da må man sikkert søke andre forklaringer 
ved siden av den. Sars har git. Vi må ikke vente at finde 
årsakerne bare hos nordmændene, men også hos det nye, 
som vilde ha indpas hos dem. Kristendommen og den mate, 

1 D. N. I 245. 

2 Kålunds oversættelse I 184. 



13 



INDLEDNING 



den blev forkyndt på, var også med på at avgjøre, hvordan ut- 
faldet blev. 

Den kristne religion var gammel, da den nådde Norden. 
Den religiøse frugtbarhets tid var foreløbig forbi. Oldkirkens 
sværmeriske begeistring hadde omvendt middelhavslandene. Da 
den nye religion hadde nådd nye folk med betingelser for at 
opta den — irer og angelsakser — , hadde den fåt en ny frugt- 
bar utvidelsesperiode; Mellemeuropa blev omvendt. Og disse 
to store missionstider, det 3—4 og det 7 — 8 årh., hadde også 
været tider fulde av indre vekst og frodighet. Vi ser det endnu 
av den religiøse inderlighet i de to perioders litteratur. Av den 
forbausende mængde betydelige religiøse personligheter, de har 
frembragt. Og først og fremst av den åndelige frugtbarhet, som 
har skapt grundlaget for den vældige kirkelære og for den rike, 
kristelige mytologi. 

I senere tider ændres forholdet. En varm religiøs efter- 
blomstring som kluniacenserbevægelsen i det 10 årh. er alt 
100 år senere sterk politisk farvet. Og fra nu av, fra den tid 
da kristendommen for alvor nådde Norge, var den katolske 
kirke ikke længer i første række en religiøs, men en politisk 
og økonomisk institution. At den senere, middelalder kan op- 
vise både virkelig religiøse enkeltpersonligheter og religiøse be- 
vægelser, forandrer ikke dette almindelige forhold. Tvertimot 
ser man f. eks., hvilket ypperlig politisk middel pavestolen for- 
mår at gjøre ut av den oprindelig helt religiøse franciskaner- 
bevægelse. Men fraset disse enkeltfænomener: med den store, 
britiske missionsperiode i merovingertiden er kristendommens 
egentlige frugtbarhets tid forbi. Et pust av, hvad den kunde 
ha utrettet i Norden, ser vi i vikingetiden med dens tilegnelse 
av så mange kristelige elementer. Men senere i middelalderen 
skapes der neppe nye religiøse værdier. Og eftersom de gamle vær- 
dier blir ældre, har de stadig vanskeligere for at vinde tilhængere 
med den inderlighet og lidenskapelighet, som gjør det mulig at 
erobre en fremmed, særpræget kultur, smyge sig ind i hjerterne 
på mennesker, som tænker og føler på sin egen, egenartede mate. 

14 
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Det skulde andre mennesker end det II — 12 — 13 århundre- 
des prester til for at lære selvgode, selvhjulpne, norske bønder, 
at de var syndige mennesker, som fremst av alt hadde nåde 
og forløsning behov. 

Av hvad art var nu dette presteskap, som skulde gjøre 
nordmændene kristne? I hvilken utstrækning var de selv kristne, 
ikke bare i sit forestillingsliv, i sine bevisste tanker, men helt 
ned i sjæledypet? Hvordan artet sig hos dem forholdet til den 
nationale moral? Var de for det første nordmænd eller utlæn- 
dinger? Og hvorledes har dette forhold forandret sig ned igjen- 
nem tiderne? Disse og mange flere spørsmål skulde besva- 
res, forat vi kunde få et nogenlunde tydelig billede av den ind- 
flydelse, geistligheten øvet på folket i det hele. Men det er 
klart, at med det fattige materiale, vi har, kan svarene bare bli 
meget ufuldkomne. Vi må vogte os vel for at bygge formeget 
på de antydninger, som kan gis; men vi kan heller ikke la 
være at lete efter disse antydninger. 
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Til at begynde med vil det være hensigtsmæssig såvidt mulig 
at bringe på det rene, hyor talrig den katolske geistlighet 
har været i Norge ved middelalderens slutning. Og kanske det 
også kan la sig gjøre at undersøke, om dette tal har varieret 
meget i de forutgående århundreder. 

Samtidige statistiske oplysninger fra det egendige Norge har 
vi bare en enkelt av: I 1371 har erkebiskop Trond opgit For 
paven, at det normale antal prester i erkestiftet var 300, men 
at der nu på grund av de store pestepidemier ikke var flere 
igjen end 40, som næsten alle var gamle og avfældige.^ Til 
sammenligning med tallet 300 kan anføres, at vi ved slutningen 
av middelalderen kjender 335 kirker i erkestiftet.^ Vi har imid- 
lertid ingen direkte midler til at kontrollere erkebiskopens ut- 
talelse, og den er avgit i en nedgangsperiode, hvor der sikkert 
har været slat adskillig av også på normaltallet; det kan derfor 
ialfald ikke uten videre^ sættes op som gyldig for andre perioder 
end anden halvdel av det 14 årh. 

Derimot har vi fra Holar stift på Island et par opgaver av 
større værdi; de findes i optællinger, som er foranstaltet av 
biskop Jon Vilhjalmsson (1426—35) og senere av biskop Olav 
Ragvaldsson (1460— 95) ;3 de er sikkert uavhængige av hinanden. 
I den første av disse optegnelser tælles der 108 sognekirker i 
Holar stift, og til dem hører 136 prester og 44 djakner; en 

> D. N. V 268. 

' Dietrichsons fortegnelse i Tidsskr. f. d. ev.-lutherske Kirke, 3 R. II. 

» D. I. IV 414 og V 314 (S. 359 ff.). 
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menneskealder senere er tallene henholdsvis 106,^ 140 og 42. 
For Skålholt har vi et tal, som angir sig for at være fra ca. 
1200, fra biskop Pål Jonssons tid. Det heter,2 at han lot foreta 
en tælling av kirker og prester, forat han kunde vite, hvor- 
mange klerker han kunde sende utenlands for at studere uten 
at risikere prestemangel ; og han fandt da, at der i stiftet var 
220 kirker, som blev betjent av 290 prester. Det er nu vel 
mulig, at dette tal snarere har gyldighet for sagaskriverens end 
for biskop Pals tid — i den første halvdel av det 13 årh. er der, 
som vi skal komme tilbake til, rimeligvis bygget en stor mængde 
kirker på Island — , men det er under enhver omstændighet 
sandsynlig, at Skålholt, som både i folkemængde^ og rigdom var 
dobbelt så stort som Holar, også har hat det dobbelte antal 
kirker og prester. Vi kommer derved til, at Island i det 15 
årh. skal ha hat mellem 5 og 6 hundre geistlige, og endda har 
vi ikke talt klosterfolkene med. Nu er der 142 prestegjeld på øen. 

For det lille bispedømme på Færøerne har vi et regnskap 
over kirker før sortedøden ;* de opgis til 51 eller 52; til dem 
har der formodentlig været ca. 36 prester (tre steder heter det, 
at en prest betjener 6 kirker) ; dertil kommer naturligvis en del 
klerker ved selve bispestolen, men sikkert ikke mange, da der 
ikke var noget kapitel. 

Skal vi ut fra disse oplysninger forsøke at gjøre nogen slut- 
ninger til det egentlige Norge, så er det for det første klart, at 
intet av de norske stifter var så litet og fattig, at det kan 
sammenlignes med Færøerne. Om de derimot har været på 
størrelse med Holar eller med Skålholt, og hvordan det ind- 
byrdes forhold mellem dem var, kan vi ikke gjøre os nøiagtig 
rede for. Imidlertid ser vi, at i Holar har der til 108 kirker 

^ Foruten 120—130 mer eller mindre forfaldne halvkirker og bænhus 
(D. L V. S. 352 ff.). 

« Bisk. Sog. I S. 136. 

' Jfr. f. eks. et skattemandtal fra 1311, hvorefter der i Nordfjerdingen 
(som svarer til Holar stift) er 970 skattebønder, i de tre andre fjerdinger til- 
sammen (o: Skålholt stift) 1882 (D. I. IV 7). 

* D. I. III. S. 51 anm. 
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svaret 180 prester og djakner, det vil si, at tallet på de geist- 
lige har oversteget kirketallet med godt og vel 60 o/o. 

Ifølge Dietrichsons fortegnelse fandtes der nu i Norge ved 
utgangen av middelalderen ca. 1200 kirker; dertil må så føies 
de 73 i det nuværende Båhuslen^ og de 7 i Herjedalen (Jemt- 
land med sine 40 kirker hørte som bekjendt til Upsala kirke- 
provins). Kunde vi nu gå ut fra, at der over hele Norge var 
et lignende forhold mellem tallet på kirker og på prester som 
i Holar, vilde vi komme til, at den norske geistlighet ved slut- 
ningen av middelalderen har talt ca. 2100 medlemmer — kloster- 
geistligheten ikke medregnet. 

Nogen sikkerhet for, at forholdet fra Holar kan overføres 
til Norge, har vi naturligvis langtfra. Men urimelig er det ikke. 
Frostatingsloven (VII 17) forutsætter, at presten ved en fylkes- 
kirke ofte har en anden prest eller ialfald en djakn under sig; 
og Gulatingsloven (298) forutsætter dette endog om en almin- 
delig sogneprest (messuprestr). Ifølge erkebiskopjørunds statut 
av 1290 skal der, såvidt mulig, være to prester ved hver hoved- 
kirke.2 Og leilighetsvis hører vi ogsaaom, at disse bestem- 
melser praktiseres, således fra Ullenshov i 1342,3 fra Ål i Hal- 
lingdal,* fra Os i Søndhordland^ og fra Selje.^ Men om talfor- 
holdet mellem hovedkirker, fylkeskirker, graftar-kirkiur (o: 
kirker med begravelsesplads), eller hvad der nu kan brukes 
for uttryk, og de øvrige kirker i landet er det ikke godt at 
opgjøre sig en begrundet mening. Man kunde kanske anta, at 
flertallet av de 854 middelalderlige kirker, som (if. Dietrich- 
son og O. A. Johnsen) har en direkte tilsvarende i nutiden, 
har været sognekirker; og det vilde da gi et tal av ca. 1700 
geistlige. 

Av de resterende ca. 400 middelalderlige kirker, vi kjender, 

^ o. A. Johnsen, Bohuslens eiendomsforhold, S. 7—59. 

2 N. g. L. III 242 f. 

3 D. N. IV 261. 

* D. N. II 99. 

* Bj9rgynjar Kalfskinn, ed. Munch, S. 65. 
« D. N. III 128, 130; VII 156; X 31. 
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er der sikkert en hel del, som ikke har hat egen prest. I 
biskop Eysteins hyrdebrev til telerne 1395^ Forutsættes det, at 
der ikke sitter prest ved alle kirker i Telemarken; og fra en 
litt tidligere tid hører vi om, at den senere erkebiskop Vinalde 
var prest ved alle tre kirker på Tjørn i Viken.^ Disse oplys- 
ninger er nu rigtignok Fra den prestefottige tid efter mande- 
døden. Men også ellers hører vi om kirker, som ikke har sin 
egen prest: Stovreim kirke i Nord^ord er anneks under Eid i 
1340, og til Os i Søndhordland sies der ved samme tid at 
li^e flere Forskjellige „capellas annexas''.^ Hans Jenssøn er i 
1456 prest både ved Mariakirken og Peterskirken i Tønsberg, 
og lignende eksempler på kumulering av geistlige embeder findes 
i massevis.^ Under Trondenes kirke ligger i det 14 årh. 6 „kapel- 
kirker ''.^ Biskop Arne av Bergen Fordeler i 1310 5 kirker i 
Nordljord på 3 prester* o. s. v. På den anden side vet vi med 
sikkerhet om enkelte også av disse kirker, at de var sogne- 
kirker, således Peterskirken i Borgund.'^ Og andre av dem har 
været høgendeskirker For en eller anden stormand, som har 
holdt prest der. 

Endelig har vi også medlemmerne av domkapitler og kol- 
legiatkirker, som tilsammen mindst har utgjort en 100 stykker: 
I Nidaros talte kapitlet normalt 24 og i Bergen 12; det samme 
antal Formodentlig i Oslo, i Hamar og Stavanger kanske litt 
Færre. Desuten var der kapitler ved Apostelkirken i Bergen, 
ved Mariakirken i Oslo (6 kanniker og 6 vikarer, Foruten provsten, 
i 1493^), ved Laurentiuskirken og ved Mikaelskirken i Tønsberg 

» D. N. IX 186. 

» D. N. IV 682. 

' D. N. IV 237, 251. — Av disse „capellas annexas*' kjender vi bare ett, 
Bø på Framnes; en antydning av, at der har eksisteret flere middelalderlige 
kirker, end vi nu kjender; men disse kan umulig ha været mange. 

* D. N. XI 203; XII 90. 
» D. N. VI 302. 

« D. N. III 91. 
^ D. N. I 326. 

• D. N. XVIII 130. 
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Og, ialfald av og til, ved Olavskirken på Agvaldsnes på Karm- 
øen. Dels ved domskolerne, dels på anden mate knyttet til 
domkapitlerae har der desuten været adskillige unge klerker 
for at dække den årlige avgang ved død og sygdom, i en såpas 
stor etat nok et par hundre stykker. 

Disse beregninger Fører os kanske til litt mindre tal end 
analogislutningen fra Island. Men der kan neppe være tvil om, 
at den norske geistlighet i sine bedste tider har nærmet sig 
meget sterkt til de 2000. Og dertil må endda feies nogen 
hundre klosterfolk ved de nogen og tredve klostre; her er 
tallet endda uberegneligere end ved den egentlige geistlighet; 
variationerne er større og vort kjendskap mindre. I 1320 er 
der 35 nonner i Nonneseter i Bergen, i og i 1462 er der 85 
birgittinere i Munkeliv og 12 cisterciensere i Hovedøen.^ På 
den anden side sier Aslak Bolt i 1 425, at der i 30 år bare har 
været en eneste klosterbror i Jonsklostret i Betjen. ^ 

For øieblikket, i år 1911, består geistligheten i Norge av ca. 
700 personer. Der kan selvfølgelig ikke trækkes nogen ret- 
færdig sammenligning på grundlag av dette tal: middelalderens 
geistlighet utførte en hel del funktioner, som nu besørges av 
lærere, læger, sykepleiere o. s. v. Men det har ikke desto mindre 
sin interesse at fastslå, at middelalderens Norge, som neppe 
nogensinde har hat en befolkning på stort over 300.000, ^ har 
hat godt og vel tre ganger så mange geistlige som de henved 
2V2 million i vore dage. Meget grovt regnet kan man si, at 
étr nu kommer en prest på hver 3000 indbydere, i middel- 
alderen en på ca. 150. 

Hvad en slik forskjel betyr for folkets økonomi, skal vi 
ikke her komme ind på. Det, som i denne forbindelse inter- 
esserer os, er den »religiøse'' forskyel, den langt lettere adgang 
for presten til at virke personlig på befolkningen. Naturligvis 

* D. N. III 119. 

2 D. N. XVII 657. 

* D. N. XVII 440. 

^ Det må erindres, at vi her bare snakker om det egentlige Norge. 
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trækker adskillige forhold sterkt i motsat retning: den spredte 
bebyggelse, dårlige kommunikationer, prestens optathet av cere- 
monier, messesang, verdslige forretninger og meget andet, som 
ligger sjælesorg, præken o. 1. fjernt. Hvor meget disse forhold 
veier, vil vi senere forsøke at finde. Men det har ialfald fore- 
løbig sit værd at peke på denne adgang for geistligheten til at 
virke på folket. 

Vi har hittil måttet indskrænke os til at tale om „middel- 
alderen" som en nogenlunde ensartet størrelse. Men de tal, 
vi er kommet til, gjælder naturligvis bare tiden efterat sogne- 
inddelingen vår nogenlunde avsluttet og de fleste kirker bygget. 
Endnu så sent som i 1460-årene har vi vistnok en efterretning 
om, at der i et avsides landskap som Herjedalen blev oprettet 
et nyt sogn. Øvre Hodal som anneks til (Lille) Herjedalen. ^ 
Men i det store og hele tat er det sikkert rigtig, som påpekt 
av O. A. Johnsen,2 at sognedannelsen i det væsentlige er av- 
sluttet i perioden 1150 — 1350. Dog kan man kanske begrænse 
det endnu mer, idet det ser ut til, at den væsentlige nybygning 
av kirker er foregåt i denne periodes første halvdel, inden 
midten av det 13 årh. Det er væsentlig av kirkededikationerne, 
jeg slutter dette, og vi skal derfor komme nærmere tilbake til 
det i et senere avsnit om helgenkultus. Her skal det derfor 
bare berøres med et par ord. 

Tydeligst er forholdet på Island. Her er 48 eller 49 kirker 
viet til den hellige Torlak, som blev skrinlagt i 1198, ikke en 
eneste til den populære hellige biskop Gudmund, som døde i 
1237 og blev skrinlagt i 1273. Det 12 årh.s helgener, som 
Tomas av Canterbury og Magnus jarl, har henholdsvis 12 og 
7 kirker; av dedikationer til det 13 årh.s helgener, St. Domi- 
nicus, St. Franciscus, den hellige kong Ludvig, finder vi en 
enkelt til St. Dominicus, og det er alt. Og i Norge er det 
nogenlunde likedan, omend ikke så tydelig, da der her ikke 

^ D. N. XVI 230, 241. — På Island ser det ut til at være bygget kapeller 
(bænhus) endnu i begyndelsen av det 16 årh. (D. I. VIII 207, 369, 397). 
^ Bohuslens eiendotnsforhold, S. 8. 
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findes nogen populære helgener fra det 12 årh., og man derfor 
hår blit ved med at vie de nye kirker til de samme helgener 
som tidligere, Maria, Olav, Johannes, Apostlene, Laurentius, 
Mikael, Nikolaus. Men det 13 — 14 årh.s helgener mangler også 
her helt eller næsten; tiggermunkenes helgener, kong Ludvig, 
Birgitta, Sta. Anna kunde bli populære nok; men de kom for 
sent til, at kirker kunde vies til dem. 

En tilsyneladende vegtig indvending er den, at vi utvilsomt 
har en del kirkebygninger, som er yngre endca. 1250; således 
henfører Dietrichson et par og tredve stavkirker til denne pe- 
riode, og også en del stenkirker må være så unge. Men at 
den bygning, vi kjender, er yngre end 1250, forhindrer ikke, at 
kirken og sognet meget vel kan være ældre; alt i middelalderen 
er ikke få kirker brændt eller nedrevet for at erstattes av nye.^ 
Og desuten er de arkæologiske holdepunkter for en kirkes 
alder ofte bundet til ornamentikken, som jo ikke nødvendigvis 
behøver at være jevngammel med selve kirken. Det går der- 
for neppe an ved kunstarkæologiens hjælp at argumentere i 
spørsmålet om sogneinddelingen og presteskapets talrighet. 

I anden halvdel av det 13 årh. har vel altså den norske 
geistlighet nådd opimot det tal, ca. 2000, som vi ovenfor angav. 
En langsom stigning har rimeligvis foregåt indtil midten av det 
14 årh.; så har de store farsotter i anden halvdel av det 14 
årh. bragt eri betydelig nedgang, isom langtfra er blit opveiet 
ved den svake og støtvise opgang, som det 15 årh. bragte, og 
endelig har med det 16 årh. en ny og voldsom nedgang igjen 
sat ind, indtil reformationen rent revolutionerte disse forhold. 

At vedlikeholde en så talrig geistlighet må imidlertid ha 
været en overordentlig vanskelig ting for en så fåtallig befolk- 
ning som Norges, og det er derfor ikke mere, end man kunde 
vente sig, at der av og til blev prestemangel. Den kanoniske 
ret forbød at ordinere prestesønner og andre uegtefødte til 
prester; men dette kunde aldeles ikke overholdes i Norge. Vi 
har bevaret en lang række brev, hvor paven tillater erkebispen 

^ Dietrichson, De norske Stavkirker, S. 513 f. 
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eller enkelte biskopper at dispensere Forskjellige personer fra 
manglerne ved deres Fødsel (defectas natalium);^ dispensatio- 
nerne begynder alt ved midten av det 13 årh. og Fortsætter til 
henimot reFormattionen, og de er så talrige, at man Fristes til 
at tro, det snarere har været en regel end en undtagelse, at 
prestesønner blev prester. I 1323 begrundes en slik dispensa- 
tion likeFrem med. at „i Nidaros provins er der mangel på 
Folk, som vil ordineres. Fordi de geistlige indtægter der er små 
og ubetydelige og prestene dog mer end andre er nødt til at 
yde trængende gjestmildhet, mens de ovenikjøpet plages og For- 
urettes av lægFolk, således at For tiden (modemis temporibus) 
kun fk vil la sig opta i kirkens hær, hvorFor det undertiden 
hænder, at bestyrelsen av to eller tre sognekirker må over- 
drages til én prest^.^ 

Dispensationerne har imidlertid ikke været nok til helt at 
avhjælpe prestemangelen. Den 30 mai 1322 sender Stavanger 
domkapitel tre diakoner til biskop Audfinn av Bergen For at 
prestevies ^ad titulum sande trinitatis Stawangrensis ecdesie"^;^ 
stiftet lider nemlig „altFor stor mangel på geistlige, som kan 
holde gudstjeneste For Herrens menighet,"^ endda ledigheten 
efter biskop Håkon bare kan ha varet nogen R måneder og 
mangelen derFor ikke endnu kunde ha været saa svært Følelig, 
hvis man hadde været vel Forsynet på Forhånd. 

Til klostrene hører vi rigtignok samtidig, at der har været 
stort tilløp,^ til Jonsklostret i Bergen endog i den grad, at Folk 
måtte betale For at bli optat;^ men der klages også, fra Halsnø, 
over For R munke, '^så her har vel lokale Forhold været deavgjørende. 

^ Laurentius Kalvssøns saga, kap. 33 o. fl. st. — D. N., især VI, VII og XVII. 

2 D. N. VI 111. 

' Som de andre domkirker var også Svitunskirken i Stavanger viet til 
trefoldigheten. Enhver prestevielse måtte efter kirkeretten ske til en bestemt 
kirke (titulus). 

* D. N. IV 154. 

» N. g. L. III 244 f., jfr. 248 f. 

• D. N. IX 78. 
' D. N. IV 88. 
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Tar man disse ting i betragtning, at kirken stadig har levet 
så at si på randen av prestenød, så forstår man også lettere, 
hvad der skete ved mandedøden. At prestemangelen da blev 
akut, behøver ikke at skyldes nogen så overvældende stor 
dødelighet inden geistligheten, som man gjerne har antat. 
Prestemangelen har øiensynlig heller ikke været så følelig med 
én gang efter svartedøden, som senere ut i århundredet. 

Rigtignok klages der i erkebiskop Olavs provincialstatut av 
1351 (§ sy således: fordi der i disse tider — hvad vi omtaler 
med sorg — av mangel på geistlige (defectu personarum exi- 
gente) ofte blir tat enfoldige og uvidende folk til sjælesørgere, 
bestemmer vi, at de ældre skal lære op de yngre prester o. s. v. 
Tre år senere har erkebispen ingen folk, hverken læge eller 
lærde, som på nogen mate er føre til at fpre$tå Kastelle kloster.^ 
I Stavanger stift er der i 1357 „slik mangel på prester, at 
undertiden tre og undertiden fire kirker betjenes av én prest, 
og der er fk egtefødte, som vil la sig ordinere til presf'.s Men 
i 1360 tilskrives prestemangelen i Oslo stift ikke bare pesten, 
men også krig (guerris eciam mediantibus).^ 

Langt sterkere er tonen i erkebiskop Tronds ovenfor nævnte 
klage til paven i 1371 :5 i byen og stiftet N idaros, hvor der 
pleiet at være omtrent 300 prester, er der nu på grund av de 
dødbringende pestsygdomme, som har raset der, ikke mer end 
40 prester, som næsten alle er gamle og avfeldige^ og derfor 
er gudsdyrkelsen (cultus divinus) blit ikke litet formindsket, og 
i provinsen Nidaros er der få eller ingen egtefødte, som har 
viljen og evnen til at la sig prestevié. Paven tillater ham der- 
for at dispensere 20 uegtefødte og 10 prestesønner fra defectus 
natalittm, idet han dog må passe på ikke at vælge Jolk, som 
slegter på sine fiædre i mangel på avholdenhet. 

1 D. N. IX 150; N. g. L. III S. 303. 

2 D. N. II 326. 

3 D. N. VI 234. 

* D. N. VI 241. 

^ D. N. V 268. — Se om denne pest D. N. VI 278; Daae, En Krønike 
o. s. V. S. 125 r.; Munch, Unionsper. I 889. 
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I 1396 er der ved den fordums kollegiatkirke, Laurentius- 
kirken i Tønsberg, bare én prest, og det maatte vedbli at være 
slik, dels fordi der ingen prester var at få, dels fordi indtæg- 
terne var gåt så sterkt ned.^ 

Vi er her sikkert inde på en forklaring av geistlighetens til- 
bakegang i tal, som går dypere end den øieblikkelige dødelighet. 
Det fremhæves stadig i dispensationerne, at der er mangel på 
egtefødte, som har lyst til (velint) at la sig prestevie. Og det 
hænger sikkert sammen med, at det ikke længer var nogen 
god økonomisk stilling at være prest. Først og fremst var der 
naturligvis en enorm og øieblikkelig, men ganske uberegrielig 
nedgang i tiende og lignende avgifter, som stod i et intimt 
forhold til folketallet. At gårder blev lagt helt øde, rammet 
naturligvis hist og her kirken meget hårdt; men det rammet 
dog bare hist og her og lot sig vel også i løpet av nogen tid 
oparbeide igjen. Værre var den almindelige og sterke synking 
av jordpriser og landskyld, fordi der manglet arbeidskraft over 
hele landet. Dette fald må ha gjort sig gjældende overalt, om- 
end kanske ikke like sterkt alle steder, og det må ha varet 
meget længe. Endnu i 1427 hører vi fra Rakkestad om ned- 
sættelse i landskylden, idet en gårdpart, som før „storedøden** 
hadde git 8 engelske pendinge årlig til kirken, nu bare skal 
yde 4, altså et fald på 50 0/0.2 Og begrundelsen er, at heller 
ikke anden jord længer står i fuld skyld. Vi har vist ingen 
mulighet for at avgjøre, om dette er et typisk tilfælde eller en 
undtagelse; men der er ingensomhelst grund til at tro dette 
siste. For Båhuslens vedkommende har Johnsen påvist,^ at i 
slutningen av det 14 årh. så man sig nødsaget til at slå flere 
kirkers eiendomme sammen, og at det følgende århundrede 
ikke alene ikke øket kirkegodset, men tvertimot leilighetsvis 
formindsket det. Og alt tyder på, at forholdet har været 
nogenlunde likedan andensteds i landet. 



1 Røde Bok, 181. 

2 D. N. VIII 279. 

3 Bohuslens eiendomsforhold, S. 53—58, 
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Det har derfor heller ikke i det 15 årh. været særlig løn- 
nende at være prest, især da de bedste beneficier ofte blev 
kumuleret på enkelte, tildels utenlandske hænder. Og man må 
derfor vente sig at se prestemangelen vare .ved. Det eneste 
bevarede provincialstatut fra denne tid, Aslak Bolts fra 1436,^ 
erklærer da også: Og da på grund av det ringe antal indfødte 
klerker i riket de geistlige beneficier besættes av fremmede til 
ikke liten skade og tyngsel for de indfødtes sønner, skal der 
gjøres venlig og kjærlig henvendelse til folket på tinge (?; com- 
munitatem et populum) fra biskopperne, at de (o: bønderne) 
skal tilstå sine egne sønner, som er født her i riket, den 
nævnte halvdel av vedkommende tiende (o: bondeluten), når 
de reiser til universiteter, og gunstig indrømme dem den med 
bispenes fornuftige bestemmelse. Særlig fremtrædende er man- 
gelen på munke til klostrene; alene i Bergen kan vi således følge 
Jonsklostrets dødskamp fra 1425 — 14502 og Munkelivs tilbake- 
gang, før det blev reformert med birgittinere i 1426.3 — Den 
rivende tilbakegang i begyndelsen av det 16 årh. falder det 
foreløbig utenfor vor opgave at komme nærmere ind på. 

Det antal geistlige, som den katolske kirke i Norge krævet, 
har altså været for stort i forhold til folketallet og landets 
økonomiske kår. Kirken kunde ikke vælge de prester den 
vilde ha, men måtte ta dem den kunde få. lalfald var det for- 
holdet i landets nedgangstid fra midten av det 14 årh. av. Og 
selv før den tid lå kravet like på yttergrænsen av folkets 
ydeevne. 



Går vi derefter over til at undersøke geistlighetens nationali- 
tet, så kan vi for biskoppernes vedkommende nå et nokså sik- 
kert resultat. 

> N. g. L. 2 R. I, 2. 307. § 20. 

2 D. N. XVII 440, 535 f., 590. 

3 Unges Klosterhistorie, 2 Utg. S. 283-89. 
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Tre perioder 4ar ^ her tydelig skille ut fra hverandre : 
i den første, som går omtrent til 1152, da erkestolen i Nidaros 
blev oprettet, var de allerfleste biskopper i den norske kirke ^ 
utlændinger. I den anden, som varer henved 200 år, er nord- 
mændene i likeså avgjort flertal. Med sikkerhet kan der her 
neppe påvises andre utlændinger end Sverres engelske hirdprest 
Martin, som flk Bergens bispestol, skotten Gillibert, som hadde 
været erkedegn på Hjaltland og på Håkon Håkonssøns anbe- 
faling blev biskop i Hamar, og endelig Askatin av Bergen 
(f 1277), som skal ha været engelskmand (anglns);^ et par 
navn som Heinrekr f. eks. klinger også litt fordægtig. Den 
tredje periode, katolicismens siste 150—200 år, opviser igjen 
en sterk blanding med utlændinger; disse, er dels dansker (og 
tildels svensker), protegeret frem av kongerne i foreningstiden, 
dels rene fremmede, som paverne providerte efter den skik, som 
fik indpas fra avignonertiden av. 

På Island er den samme periodedeling tydelig; men den 
midterste, den rent nationale periode, er adskillig langvarigere, 
fiilde 300 år. Man kan der ingen utlænding påvise, fra Isleiv 
blev biskop i 1056 og til dansken Michael fik Skålholt bispe- 
dømme i 1382/3. Der var nok i mellemtiden en hel del nor- 
ske biskopper; men i denne forbindelse, hvor det gjælder at 
fastslå geistlighetens forhold til den nationale kultur, kan nord- 
mænd ikke betragtes som utlændinger på Island. 

Langt vigtigere for vort formål er det imidlertid at bringe 
de menige presters nationalitet på det rene. Selv om det rigtig- 
nok er bispen (og hans kapitel), som bestemmer den alminde- 
lige kirkepolitiske retning, så er det dog presten, som øver den 

^ Her som overalt ellers regner jeg ikke øerne i Vesterhavet med, und- 
tagen når det uttrykkelig er sagt. Deres forhold er i mange henseender for- 
skjellige fra de norske ; men vi vet altfor Iltet om dem til at kunne gi nogen 
virkelig skildring. De har neppe heller hat synderlig betydning for den reli- 
giøse utvikling i moderlandet, bortset fra enkelte specielle ting, som den hel- 
lige Magnus's kultus o. 1. — Island er hele tiden behandlet særskilt. 

2 D. I. III S. 48. — Se forøvrig til dette avsnit Kolsruds bisperegister 
i D. N. XVII. 
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dagl^ religiøse indflydelse, som kommer i den intime Jcontakt 
med folket. Og at den alt overveiende del av presteskapet i 
alle perioder — den første kristne menneskealder eller så und- 
tat — har været norsk, det kan der neppe være stor tvil om. 
Og dette gjælder både Norge og Island. Vi har rigtignok et 
islandsk vidnesbyrd fra 1 143 om, at 40 prester er av islandsk 
æti; og da er det vel rimelig at slutte, at der ogå har været 
en god slump fremmede; men mange av disse fremmede har 
vel igjen været nordmænd. 

Det må ha vær^t noget av det første, de ældste missions- 
biskopper tok sig til, at begynde at lære op nordmænd til pre- 
ster. Hadde ikke disse gjennemgående været indfødte, vilde 
jo bl. a. bøndernes ret til selv at vælge sin prest — og denne 
ret har i kirkens første tid været temmelig ubestridt — være 
nokså værdiløs. Og landskapslovenes bestemmelser kan ikke 
forstås ut fra andre synspunkter end det, at presterne i det 
store og hete var norske. 

Men vi har også et ældre vidnesbyrd om dette forhold: 
På Olav Kyrres tid, ca. 50 år efter slaget på Stiklestad, kom 
nemlig den engelske munk Turgot, senere prior i Durham klo- 
ster og biskop i St. Andrews, til Norge; og da kongen fik høre, 
„at der var kommet en klerk fra England"", hvilket dengang 
syntes merkelig (quod magnum tune temporis videbatur), sendte 
han bud efter Turgot, forat denne kunde lære ham salmerne 
{ad discendos psalmos).^ 

Og til den samme kong Olav skriver pave Gregor VII den 
15 dec. 1178,3 at han gjerne hadde villet sende, ham nogen 
romerske prester for at undervise nordmændene i den kristne 
lære ; men da dette på grund av den store avstand og mest på 
grund av det ukjendte sprog er meget vanskelig, ber han kon- 
gen istedet sende nogen unge fornemme nordmænd til Rom 

> D. L I 29. 

^ Symeonis Monachi Opera Omnia (Rer. Britt. Med. Æv. Scriptt.) II 
S. 202 f. 

3 D. N. VI 1. 
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for der at undervises, så de siden kan vende tilbake og under- 
vise sine landsmænd i evangeliet, ikke som rå og ukyndige, men 
forstandige i sprog, kundskaper og sQdQv (non quasi rudes aut 
ignari, s ed lingua ae seientiå moribusque prudentes): — Endog 
kurien har altså så tidlig hat følelsen av, at den norske klerus 
måtte være national. 

Både de islandske og de norske love kjender „prestlinger", o: 
unge mennesker, som oplæres til prester av en færdig prest, og 
disse bestemmelser går høist sandsynlig tilbake til det U årh. 
Aller tydeligst fremgår kanske det ældste presteskaps nationalt- 
demokråtiske karakter av Gulatingslovens kapitel 15, hvor bøn- 
derne tar prestene i forsvar mot biskoppen, „fordi at vi besvog- 
rer os (mægiumc) med dem eller lar vore sønner lære"; der- 
for skal presten ogsaa ha samme mandhelg som andre (bøn- 
der) i landet. 

Alt om biskop Isleiv av Skålholt heter det, at han gav un- 
dervisning til indfødte presteemner, og under den første biskop 
av Holar omtales en formelig presteskole ved denne bispestol.^ 
Grågås forbyr i en meget alderdommelig bestemmelse islændin- 
gene at la sine kirkelige forretninger utføre av utenlandske 
prester, 2 

Endnu fra det 14 årh. har vi flere vidnesbyrd om, at det 
er en ueftergivelig betingelse for at bli prest i Norge, at man 
kan snakke ordentlig norsk. I 1290-årene indtræffer den for- 
nøielige begivenhet, som Laurentius Kalvssøns saga fortæller 
om^: Hos erkebiskop Jørund i Nidaros opholdt der sig en frem- 
med klerk, Jon Fleming, som især var meget kyndig i den ka- 
noniske ret. Han stod sig meget godt med erkebispen og gjorde 
sig derfor håb om at opnå et eller andet geistlig beneficium. 
En dag slog han på noget slikt overfor sin ven, den unge is- 
lænder Laurentius Kalvssøn, som også var i erkebispens tjene- 
ste ; men Laurentius avviste ham, fordi han ikke kunde snakke 



1 Bisk. S9g. I 163, 219. 

2 Grågås III (Skålholtsbok) S. 23. 
» Bisk. S9g. I 801. 
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norsk. Jeg kan det, jeg behøver/ sa Jon, „og det, jég har 
bruk for at tale." „Lad os da late, som om lasten er kommet," 
sa Laurentius, „da skal I tale for eders sognefolk om, hvor- 
dan de skal holde langefesten." „Slik vil jeg tale," sa Jon Fle- 
ming, „nu er lentin^ kommet, hver kristen mand komme til 
kirke, gjøre sin skrift, kaste bort sin kone, holde ikke noget 
leven — nonne sujficit, domine (o: er ikke det godt nok herre)?" 
Da lo Laurentius og sa: „Ikke skjønner folket, hvad lentin er." 
Siden fortalte han dette til erkebispen, og de moret sig meget 
over det, men kom dog på en mate Jons anmodning imøte, 
fordi han var meget bråsint, når noget ikke blev gjort, som 
han vilde. — Også andensteds i Laurentius Kalvssøns saga blir 
der gjort gjøn med Jon Fleming, fordi han ikke kunde norsk, 
hvad der altså har været noget av et særsyn. 

End merkeligere er to pavebuller fra 1375 og 1376, fra 
pave Gregor XI.2 I den ene overdrar paven et kanonikat med 
præbende ved Kristkirken i Nidaros til en pommersk klerk 
Peter Strus, men bare på den betingelse, at „han kan tale for- 
ståelig de egnes sprog, som Nidaros kirkeprovins består av". 
I den anden er det en klerk fra Hamar, som skal ha et kano- 
nikat ved domkirken i Oslo, på betingelse av, at „han er født 
i Nidaros kirkeprovins eller en tilgrænsende og kan tale og for- 
stå det sprog, som byen Oslos indbyggere taler". Munch frem- 
hæver, at denne betingelse hverken forekommer før eller senere 
i provisionsbrevene fra pavestolen, og tænker sig derfor, at den 
må være vedtat under Gregor XI, vel under påtryk fra Norge, 
hvor man altså skulde være plaget av utlændinger, som ikke 
kunde sproget. Han gjør også opmerksom på, at det blev an- 
set for tilstrækkelig, om kandidaten var fra Danmark eller 
Sverige. 

At nu norske kanonikater, og det særlig i denne preste- 
mangelens tid i anden halvdel av det 14 årh., ofte er blit besat 
med utlændinger, er klart nok. Men man må huske på, at 

* Jfr. engelsk Lent^ faste. 

2 D. N. VI 287; VII 298. — Munch, Unionsperioden II 110 if. 

3 — Edv. Bull : Folk og kirke. 33 
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kanontkaterne stod i en særstilling blandt de geistlige embeder ; 
de var indbringende og derfor eftertragtet; men man var alt 
tidlig kommet bort fra, at kannikerne nødvendigvis skulde resi- 
dere ved bispesætet, eller ved sin sognekirke, om de hadde 
nogen. Av de 12 medlemmer av Bergens domkapitel var der 
i 1309 bare 5 eller 6 residerende. ^ Og i nogen statuter for 
Oslo domkirke, utstedt av Vilhelm av Sabina i 1247 og senere 
optat i biskop Ey Steins jordebok i slutningen av det 14 årh.,^ 
er der flere bestemmelser om fraværende kanniker, bl. a. at de 
skal ha en fuldmægtig (procurator), som residerer ved kapitlet. 
Om kannikers vikarer ved sognekirkerne på landet indeholder 
diplomatariet en mængde brev. Og at utlændioger forenet et 
norsk kanonikat med sine egne embeder, har vi mange eks- 
empler på.3 Når det altså selv for kanniker blev krævet kyn- 
dighet i norsk, hvor meget mere nationalt må da ikke det 
egentlige presteskap ha været. 

Imidlertid er det jo ikke så rent sjelden, vi hører om ut- 
lændinger som prester i den norske kirke. Alt i 1250 ser vi 
av et pavebrev, at fremmede eventyrere har gjort forsøk på at 
få indpas i den norske kirke, idet de beropte. sig på pavebrev. 
De blev rigtignok skarpt avvist; men 10 år senere er det igjen 
nødvendig at utstede et lignende pavebrev, og endnu i år 1300 
foranlediger N idaros domkapitel utstedt en vidisse av disse to 
pavebrev, som altså fremdeles må ha bevaret en viss praktisk 
betydning.* 

Dette har nu vel imidlertid været rene eventyrere, som 
man fristes til at sammenligne med de gådefulde „armeniske" 
biskoper på Island i det 1 1 årh.^ Men også forøvrig har der alt i 
det 13 årh. været ikke få fremmede fremfor alt i klostrene; særlig 
tiggerordnerne synes aldrig at være blit rigtig nationalisert i Norge. 

> D. N. VI 72. 

2 D. N. XI 1. 

3 Se f. eks. (om finner i Norge) Hist. Tidsskr. 4 R. VI 366 f. 
* D. N. III 2, 6, 44. 

^ Islendingabok^ kap. 8. — Hungrvaka, kap. 2. 
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Best underrettet er vi om dominikanerne, idet vi har bevaret et 
brudstykke av deres kapitelsbok for provinsen Dacia fra det 
13 årh.,^ og av denne fremgår det, at brødrene ustanselig er 
blit flyttet om fra det ene kloster til det andet, uten hensyn til 
nationalitet. Og både hos prækebrødrene og minoriterne er 
fremmede navn overmåde almindelige. Den tyske leieprest på 
Røst, da venetianeren Quirini strandet der i 1432, er domini- 
kaner. Særlig i Bergen ser . det ut til, at den hele klosterbefolk-r 
ning, ialfald i hanseatertiden, har hat et utenlandsk præg;^ og 
Langes hypotese^ om, at Munkelivs overgang fra benediktiner- 
til birgittinerkloster i 1420-årene delvis kan skyldes nationale 
hensyn, har sikkert meget for sig. Dog var heller ikke birgit- 
tinerne rent norske, men sterkt opblandet med svensker og 
dansker. 

I den egentlige sognegeistlighet derimot er det ikke ofte, vi 
støter på utlændinger. Desuten ligger det i sakens natur^ at de 
utlændinger, som kom ind i embeder i landet, let vil ha fåt 
sine navn bevaret, og at de derfor vil forekomme oftere i kil- 
derne, end man skulde vente efter deres talmæssige forhold til 
de indfødte prester. Og endelig er det sikkert også her tilfæl- 
det, at ialfald i senere tid en hel del av de utenlandske sogne- 
prester bare har trukket indtægterne av sit kald og latt 
embedet bestyre av en vikar; det blir da denne, som kom- 
mer i betragtning som den, der påvirker befolkningen religiøst. 

Leilighetsvis hører vi om en national reaktion; men denne 
er oftest rettet mot de fremmede biskoper, mindre mot prester. 
De tydeligste utslag gir denne nationale reaktion sig i 1430- 
årene, ved Amund Sigurdssøns og Halvard Gråtops oprørsbe- 
vægelser. Aslak Bolts ovenfor nævnte provincialstatut av 1 436 kla- 
ger over, at „på grund av det ringe antal indfødte klerker i riket de 

> Utg. prof. G. Stephens i Kirkehist. Saml. I 545-642 (jfr. II 128 f.). Jfr. 
K. H. Karlsson, Handl. rør. Dom.-provinsen Dacia, Sth. 1901. 

* Se f. eks. D. N. VII 463, hvor franciskanerne i 1464 ber om hjælp 
for sit kloster i Ltibeck; og forøvrig Langes Klosterhistorie. 

' Anf. skr., 2 utg. s. 288 anm. 
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geistlige beneficier besættes av frem mede til ikke liten skade 
og tyngsel for de indfødtes sønner*, og vil råde bot på dette 
ved at holde unge nordmænd til studier. Og erkebiskop Hans 
Laksmand i Lund vil få den danskfødte biskop Jens av Oslo 
og den norskfødte Torleiv Olavssøn av Viborg ombyttet, fordi 
der er slikt fiendskap mellem danske og norske, at „almuen i 
Danmarks rike mistænker en norskfødt biskop og almuen i 
Norge likeså en danskfødt biskop som en dødelig fiende, så at 
disse biskoper daglig må frygte angrep og mishandling av 
menigmand ;**^ disse uttryk indeholder nu vel en del av den 
retoriske overdrivelse, som den kirkelige latinitet frister så 
sterkt til. Men at der ligger nogen realitet bakom, fremgår av 
det norske riksråds overenskomst med bønderne efter Amund 
Sigurdssøns opstand, 18 febr, 1437, hvor der tas forbehold mot, 
at fremmede voldsmænd, enten åndelige eller verdslige, får magt 
i Norge eller sæte i rådet.2 

Fra den nærmest følgende tid har vi også et eksempel på 
en lignende uvilje mot en fremmed prest, i et brev fra erke- 
biskop Aslak Bolt til almuen i Gjerpen, av 21 mårs 1449:3 
Den ovenfor nævnte danske biskop Jens av Oslo har utnævnt 
til sogneprest i Gjerpen „en som heter sira Torkel Jons- 
søn, hvilken ei er her indenlands, uten heller har vi for- 
ståt, at han vil oppebære kirkens renter, og syter han litet 
eller intet om den tjeneste, som slik en værdig kirke og 
I ærlige sognemænd burde ha av ham, og hvad endnu værre 
er, da har vi forståt hart og ondt rygte om førnævnte 
sira Torkel, at han skulde ha dQt'at haffs'{?), som uærlig er**. 
Erkebispen avsætter derfor sira Torkel, som vel har været 
en danske, og gir istedet kaldet til Oslokanniken hr. Hans 
Hanssøn. 

Fra Island har vi en hel mængde vidnesbyrd om slik uvilje 

> D. N. VII 408; Hist. Tidsskr. 1 R. IV s. 90. 

2 N g L. 2 R. I 90 S 5. 

3 D. N. II 783. 
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mot fremmede geistlige ;i men den er i de fleste tilfælder rettet 
mot nordmænd og stilner av mot slutningen av middelalderen. 
Nogen statistik over forholdet mellem indfødte og fremmede 
geistlige i Norge lar sig ikke opstille; men de indfødte har, 
som nævnt, sikkert været i stort flertal, selv når preste- 
mangelen gjorde sig sterkest gjældende, og særlig har det 
været dem, som gjorde det daglige kirkelige arbeide, mens de 
fremmede — for at bruke Aslak Bolts uttryk — vilde oppebære 
kirkens renter og syter litet eller intet om den tjeneste, som 
kirken og sognemændene burde ha av dem. 



Hermed skal naturligvis ikke benegtes den overordentlige 
indflydelse, utenlandske geistlige har øvet i Norge i middel- 
alderen. Men denne indflydelse har sikkert i de allerfleste til- 
fælder bare nådd det norske folk på anden hånd, gjennem det 
norske presteskap. Og det næste punkt i vor undersøkelse må 
da bli spørsmålet om det norske presteskaps kultur, om den 
mate, nationale og fremmede elementer blandet sig på i norske 
geistliges bevissthet. Dette spørsmål er langt vanskeligere og 
mere omfattende end de, vi hittil har behandlet, og blir endnu 
mere komplicert, fordi vi her har at ta hensyn ikke bare til 
de ændringer, århundredernes gang bragte med sig, men også 
til forskjelligheter i de forskjellige deler av landet. 

Den norske geistlighet var nemlig ikke bare national, men 
i det store og hele tat også stiftsbundet. Mens i vore dager 
både den geistlige og den verdslige embedsstand er mindre 
provinciel, mere „norsk" end nogen anden stand, var noget 
slikt ikke tilfældet i middelalderen. Lendermændene var knyttet 
til den bygd og til den landsdel, hvor ættegården lå. Og 
hovedparten av de geistlige var sikkert ansat, om ikke netop i 
sin hjembygd, så ialfald i det stift, hvor de hørte til. 

^ Tydeligst uttrykt i en klage fra Holar stift til kong Håkon Magnussøn 
over biskop Audun, fra ca. 1319 (D. I. II 337); jfr. ogs. Bisk. S^g. I 877. 
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Det er vistnok ikke vanskelig at finde talrike eksempler på 
det motsatte, på vestlændinger i Trøndelagen, på vikveringer i 
Bergens stift o. s. v. Men de fleste av disse eksempler gjæl- 
der biskoper, kanniker, abbeder, overhodet folk, som hævet 
sig over gjennemsnittet; den menige geistlighets store masse har 
sikkert blit i sit stift. Og dette er ikke bare et norsk fæno- 
men; det gjælder — mer eller mindre — hele den katolske 
kirke. Likesom den ene prest ikke måtte gripe over i en 
andens sognekald, måtte også bispen holde sig til sit eget stift 
og ikke vie prester fra en anden diøcese uten uttrykkelig til- 
latelse. Den norske geistlighet holdt kanske særlig strengt på 
dette; prestemangelen gjorde vel, at en biskop nødig slap en 
klerk fra sig. Vi ser derfor slike tillatelser bare bli git på 
ganske bestemt begrundelse og tildels med forbehold. 

Biskop Audfinn av Bergen løser i 1323 fra sin jurisdiktion 
en ung klerk Andreas Ragnvaldssøn, som har gåt på skolen i 
Bergen — han er dens første kjendte elev — og er nådd så høit 
på den geistlige rangstige som til acolithus (den høieste av de 
4 ordines minores, men lavere end subdiaconus) . Hvordan det 
egentlig forholder sig med denne Andreas, er imidlertid litt tvil- 
somt; vi har nemlig bevaret to brev om denne sak, som det 
er litt vanskelig at forlike, om de end ikke direkte motsier hver- 
andre. Det ene er fra 10 febr. 1323, det andet er udatert, 
men rimeligvis fra begyndelsen av 1323, altså ikke mange uker 
ældre. 1 I dette siste anbefaler Audfinn den unge mand til 
biskop Erik av Stavanger, til at opnå ordination og beneficium 
i hans stift; han er nemlig av god æt; men det er gåt ut for 
hans mor, og han skammer sig ved at tigge i Bergen, hvor 
han er kjendt. I det andet brev sender Audfinn Andreas, på 
hans indstændige bøn (nobis cam instancia supplicatum), til 
erkebiskop Eiliv, da han sier, han er fra Trøndelagen (cum sit 
de vestra dyocesi ut asserit oriundus). 

Omtrent samtidig eller litt før løser bergensbispen to 
geistlige, som hadde fåt ansættelse i Orknøernes bispe- 

> D. N. VII 99; IV 158. 
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dømme ;i den ene av dem hadde Aufinn ordinert ifølge er- 
kebispens præsentation, og han var derfor kanske egentlig fra 
Trøndelagen. Og den 5 mai 1324 løser han, på opfordring av 
erkebiskop Olav av Upsala, diakonen Ogmund Sæfinnssøn, som 
skal få ansættelse i Jemtland, fra alle pligter mot Bergens bis- 
pestod. 

Og^å fra biskop Audfinns eftermand Håkon har vi et par 
lignende brev. Høsten 1337 sender han Ravn Toraldssøn, som 
biskop Jon av Skålholt hadde sendt ham som messedjakn, til- 
bake som viet prest;^ han roser Ravns gode opførsel og anbe- 
faler ham til et beneficium. Men da han den 21 mårs 1338 
på erkebispens ønske permitterer sira Sigurd Pater til Nidaros, 
gjør han det under det uttrykkelige forbehold, at han . skal 
komme tilbake, når Bergens kirke behøver hans tjeneste, og 
at han desuten skal holdes skadesløs med hensyn til indtægter, 
så han uten tap kan holde vikar i sit embede.^ 

Alle disse eksempler på, at diøcesanbiskopen måtte gi sin 
tillatelse, når en prest skulde flytte, er hentet fra de bergenske 
biskopers kopibok. Specielle bestemmelser for den norske 
kirke om prestenes stiftsbundethet var overflødige, da de fand- 
tes i den kanoniske ret; og denne har på dette punkt været 
antat for at ha gyldighet i Norge; det ser vi bl. a. derav, at 
pave Clemens V under 5 febr. 1308 som en særlig gunst til- 
later, at enhver biskop, på forlangende av forstanderen for de 
kongelige kapeller, kan vie prester til disse, selv om de er fra 
en anden diøcese.^ I samme retning peker det også, når det 
i erkebiskop Olavs provincialstatut av 1351 § 3^ heter, at hvis 
en sogneprest må forlate sit sogn, skal han til vikar ha en der- 
til skikket prest av samme stift (ejusdem dyocesis). 

Denne geistlighetens stiftsbundethet ligger under en del av 

* D. N. IX 90 f. 
2 D. N. V 70. 

5 D.-N. VII 145. 

* D. N. VIII 106. 

5 D. N. I 115. 

6 N g L. III 302. 
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de avvikelser i kirkelig skik fra stift til stift, som vi av og til 
støter på. Og fremfor alt ligger den under „stiftsjalusien'', 
som naturligvis mere har sin rot i geistligheten end i den læge 
befolkning. Det mest karakteristiske eksempel på slik stifts- 
jalusi kjender vi fra Holar på Island; den hellige biskop Jons 
kultus er gjennemvævet med jalusi mot Skålholt og dets 
patron, den hellige Torlak, som vi skal vise nærmere nedenfor. 
Men forøvrig er det naturligvis yderlig sjelden, en slik jalusi 
gir sig uttryk, selv om den har ligget mer eller mindre skjult 
og ulmet ; og der er idetheletat ingen grund til at tillægge stifts- 
forskjelligheterne for stor betydning; de bør bare mane til for- 
sigtighet med at trække for almindelige slutninger fra forhold, 
vi bare kjender på en enkelt kant av landet. 



Det er en gammel kjendt og ofte gjentat sandhet, at den 
norske geistlighet sagatiden igjennem vedblev at stå i et nært 
forhold til folkets mål og derigjennem til den nationale kultur, 
nærmere kanske end i de fleste andre europæiske land. Og tit 
bevis har man gjerne anført geistlighetens andel i den gammel- 
norske litteratur. Sætningen kan imidlertid vistnok trænge at 
begrænses til to kanter. For det første er forskjellen fra Vest- 
Europa neppe så stor, som det ofte har været fremhævet. 
I England, Irland, Frankrike, Tyskland findes der ikke så rent litet 
kirkelig litteratur på folkesprogene i det 11, 12, 13 årh., og 
både cisterciensere og tiggermunker har lagt megen vegt på 
præken på morsmålet. På den anden side er det islandske og 
ikke norske geistlige, som har hovedandelen i den litterære 
virksomhet på morsmålet. Fra Norge er den latinske, geistlige 
litteratur neppe stort mindre end den på norsk; og denne siste 
er tilmed bare i liten utstrækning original. 

Denne forskjel mellem den islandske og den norske 
geistlighet hænger sammen med deres hele sociale oprindelse. De 
islandske biskoper hørte i det 11 og 12 årh. ofte til øens 
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beste ætter, og det var længe skik, at goden lot sig vie, om 
ikke til prest, så ialfald til diakon, og derved fortsatte stillingens 
religiøse funktion fra hedenskapet av.^ Det geistlige og det 
verdslige aristokrati vedblir i alt væsentlig at falde sammen, som 
før kristendommen blev indført; men de geistliges sociale stilling 
bestemtes ikke ved deres kirkelige embede — bispen undtat — , 
men av byrd og samfundsstilling forøvrig. Endnu så sent som 
ved midten av det 13 årh. er den berømte jarl Gissur Tor- 
valdssøn diakon og hans bror Teit lovsigemand endog presteviet.^ 
Imidlertid kjender Grågås ikke det forhold, at goden eller en 
anden storbonde selv besørger gudstjenesten ved sin egen kirke, 
og det må derfor rimeligvis alt tidlig være kommet til, at høv- 
dingene i almindelighet ikke tok høiere vielse end subdiakons 
eller diakons; men de har ialfald hat geistlig lærdom og — mer 
eller mindre utprægede — kirkelige interesser. 

I Norge ligger forholdene litt anderledes til. Daae har set^ 
det påfaldende i, at de norske biskoper gjennemgående må ha 
været temmelig lavbyrdige, og at det egentlige aristokrati i rege- 
len ikke kan ha git sine sønner „datidens videnskabelige ud- 
dannelse^. Og han peker på, hvor ganske anderledes det var 
i Danmark ; der var bispedømmer og prælaturer faktisk forbe- 
holdt aristokratiet, og vanbyrdinger nådde kun sjelden høiere 
grader i kirken. 

I så absolut en form, som Daae har git sin sætning, gjæl- 
der den imidlertid ikke før efter midten av det 13 årh. Fra 
Nidaros kirkeprovins's første 100 år kan vi nævne flere høi- 
ættede prælater, som f. eks. erkebiskop Eystein, Peter av Hu- 
sastad, Nikolaus Arnessøn. Og om erkebispene i første halv- 
del av det 13 årh. gjælder det, at en hel del av dem hørte til 
de ætter, som kom op med birkebeinerkampene. 

Der er også tegn til, at enkelte verdslige stormænd, ja 
endog konger, har hat geistlig vielse, om det end på grund av 



* Maurer, Island s. 243 PP.; Vorlesungen II 297. 
' Isl. ann. (utg. Storm) s. 134. 
» Hist. Tidsskr. 4 R. IV s. 283 f. 
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kildernes art er meget mindre, vi vet om dette i Norge end på 
Island. Alt Olav Kyrre ser ut til at ha mottat en lavere 
geistlig vielse, idet det i en engelsk krønike^ fortælles følgende 
om ham: 

Munken Turgot fra Durham var kommet til Norge, og dette 
kom også til kong Olavs kundskap. Da han var meget gud- 
frygtig, pieide denne ofte mellem regjeringspligterne at ta de 
hellige bøker i sine hænder og lære sig selv til at læse dem. Ofte 
bistod han også presten ved alteret, hjalp ham at iføre sig den 
hellige dragt, utgjød vievandet og utførte med fromhet andre 
lignende handlinger. Og da han fik høre, at der var kommet 
en klerk fra England, hvad der dengang syntes merkelig, tok 
han ham til lærer for at lære Salmerne. 

Helt uvæsentlig er det heller ikke, at Sigurd Slembe var 
diakonviet; hvordan det end forholdt sig med hans fædrene 
herkomst, var han ialfald på morssiden av god byrd. Dette 
siste var derimot neppe tilfældet med Sverre, og hans geist- 
lige vielse — enten han nu var diakon eller prest — er derfor 
i denne forbindelse uten betydning. Derimot er det ikke umulig, 
at de senere konger av hans æt under den lærde opdragelse, 
de har fåt, også har mottat en eller flere av de lavere vielser. 

Selv med denne indskrænkning av Daaes sætning er det 
imidlertid klart, at der var en forskjel mellem Norge og Island, 
at der aldrig i Norge har beståt et så nært personlig forhold 
mellem geistligheten og det verdslige aristokrati som på Island. 

I anden tredjedel av det 13 årh. begynder imidlertid dette 
forhold at brytes også på Island. For det første går — fra 1237 
— 38 av — bispevalget over fra de islandske prester og lægfolk 
(clerus et populus) til domkapitlet i Nidaros;2 og det blir der- 
for stadig almindeligere, at nordmænd blir bisper i Skålholt 
og Holar. 

Langt vigtigere er imidlertid det nye syn på prestenes egte- 
skap, som fra nu av begynder at bryte sig vei, både på Island 



1 Symeonis Monachi Opera (Rer. Britt. Med. Ævi Scriptt.) II 202 f. 

2 Keysers Kirkehist. I 405 fP . 
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Og i Norge. I 1237 indskjærpet paven erkebiskop Sigurd at påse 
cølibatet overholdt,^ og omtrent fra den tid av blir dette for alvor 
et klerikalt krav i den norske kirkeprovins. Tidligere hadde det, 
som de islandske biskopssagaer tydelig viser, langt fra vakt nogen 
forargelse selv hos de strengeste, selv hos en mand som biskop 
Gudmund, at prester og endog biskoper var gift. Endnu Frosta- 
tingsloven, som ialfald har undergåt en mer eller mindre indgående 
overarbeidelse i 1240-årene, forutsætter (VII 1 7)^ presteegteskap 
som det normale. Men fra nu av begynder man at skride ind mot 
det, og prestene begynder selv at ha dårlig samvittighet over at 
være gift. 

På Island ser vi den ændrede opfatning i et slikt litet træk 
som, at det i den ældre saga om den hellige biskop Jon av 
Holar bare heter, at han var gift to ganger. I den yngre der- 
imot — den er mindst 50 år yngre og skriver sig fra midten 
eller slutten av det 13 årh. — tilføies, at han ikke hadde barn 
med sine hustruer, „og er det mange mænds tro, at han ikke 
har flekket sig legemlig med nogen av dem''.^ I mellemtiden 
hadde altså den opfatning fæstet sig, at det ikke var passende 
for en hellig biskop at ha levet i et virkelig egteskap; ved 
kjønsomgang „flekker"" man sig. 

Selv en så strengt kirkeligsindet mand som biskop Gud- 
mund Aressøn av Holar (1201 — 1237), for ikke at tale om for- 
gjængere som Jon Ogmundssøn av Holar (1106—1121) eller 
Torlak av Skålholt (1178— 1193), hadde ikke tat forargelse av, 
at prester var gift. Og endnu biskop Magnus Gissurssøn av 
Skålholt (1216 — 1237) var lovlig gift; men han var også den 
siste. I den nærmest følgende tid sitter der klosterfolk på 
be^e øens bispestoler; og da muligheten for at fk en gift 
biskop igjen er der, har den nye opfatning fkt magten, at 
prester og bisper bør leve i cølibat. 

Den første biskop, som for alvor forsøker at gjennemføre 

J D. N. I 19. 

2 N g L. I 202. 

3 Bisk. S9g. I 230. 
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Cølibatet i sit stift, er nordmanden Heinrek av Holar, som var blit 
viet av kardinal Vilhelm av Sabina i Bergen i 1247. Ved juletid 
1252 optræder han motden ansete høvding Torgils Skardes svoger 
Gunnlaug prest; da han fik vite, at denne var gift, vilde han 
ikke la ham slippe ind i kirken; men på Torgils' bønner gav 
bispen sig dog til slut.^ 

En sammenligning mellem Gregor IX's ovenfor nævnte brev 
til erkebiskop Sigurd i 1237 og Alexander IV's tilsvarende forma- 
ning tilden norske geistlighet av 13 febr. 1259^ vidner også om, at 
de 20 år har ændret kuriens syn på saken; enten det nu er, at 
man tillægger cølibatets gjennemførelse i Norge større vigtighet, 
eller at pavestolen har skjønt, at håbet nu er større. Det første brev 
hadde været en rolig formaning; nu utlader hele den latinske kuri- 
alstils torden sig i flammende vrede over de ulykkelige syndere. 

I 1260-årene går den senere biskop Arne Torlakssøn av 
Skålholt, som endnu bare var rådsmand i Holar, endda længere; 
han forlanger cølibat ikke bare av prester, men også av geist- 
lige med lavere vielse, både diakoner og subdikaoner. Han 
støtter sig rigtignok til forordninger av de tidligere biskoper 
Heinrek (f 1260) og Brand (f 1264); men disse har øiensynlig 
mest stat på papiret, og til at begynde med søker Arne også 
bare at hindre nye egteskaper. En rik mand ved navn Odde, 
som var diakon av vigsel, vilde gifte sig med sine frænders råd; 
Arne forbød dette, og da bryllupet likevel fandt sted, lyste han 
ban over Odde. Gissur jarl hadde været med i bryllupet og 
forsøkte derfor at ordne saken med Arne. Han beropte sig på 
landsens gamle skik og på sit eget og på mange andre mænds 
eksempel (Gissur var, som før nævnt, diakon), mens Arne 
hævdet, at paverne, „som med rette har at råde for al lov**, 
hadde forbudt denslags egteskaper strengt under bans pine. 
Saken endte til slut med, at jarlen gav sig og lot sig avløse av 
Arne med alle bryllupsgjestene ; Odde skilte sig fra sin kone. 3 



^ Sturlungasaga (Kålunds oversættelse) II 165. 

* D. N. VIII 8. 

3 Bisk. S9g. I 682 f. 
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Da Arne kort efter var blit valgt til biskop i Skålholt, 
gik han videre og forsøkte også at iå opløst ældre egteska- 
per av folk med geistlig vigsel. Egil Solmundssøn på Reykja- 
holt var subdiakon og hadde giftet sig med Torun Einarsdatter 
mot biskop Sigvards (1238—1268) tillatelse. De hadde fem 
barn, som vistnok alt var voksne, og satte sig sterkt imot 
bispens krav; men også i dette tilfælde endte det med, at Arne 
fik sin vilje frem. Egteskapet blev opløst, og dets ugyldighet 
sterkt fremhævet derved, at Torun blev gift med en anden 
mand. Derpå forlikte bispen sig med dem og „skriftet dem' 
efter det, som ham syntes".' 

Kilderne tillater os desværre ikke at avgjøre, om utviklingen 
i Norge har løpet helt parallelt med den islandske på dette 
punkt. Først i begyndelsen av det følgende århundrede ser vi de 
to brødre på Bergens bispestol Arne (1305—1314) og Audfinn 
(1314 — 1330) arbeide systematisk på at utrydde geistlige egte- 
skaper i sit stift. Men alt de „yngre kristenretter", Borgartings 
og Gulatings, fra de første år av Magnus Lagabøters regjering 
indeholder bestemmelser om, at: disse mænd må ikke fk kvinder, 
klostermænd, prester, djakner og subdjakner, vetstjålne mænd 
og kastrater.2 Er cølibatskravet stillet litt senere i Norge end 
på Island, har den norske kirke manglet en personlighet som 
biskop Arne, eller har den hat andre opgaver at løse — så kan 
ialfald tidsforskjellen ikke ha været stor. I begyndelsen av det 
14 årh. har cølibatet været en kjendsgjerning både på Island 
og i Norge. 

Selvfølgelig ikke i den forstand, at prestene holdt op at 
leve sammen med kvinder. Slikt samliv har vi stadige beviser 
for, sålænge den norske kirke var katolsk; dens allersiste 
prælat, Jon Aressøn av Holar, hadde som bekjendt en hel 

^ Bisk. S9g. I 695 f. 

» NgL. II 300 (S 17); jfr. 320 (§ 25) og 333 (§ 21); i den ene variant 
av Gulatingskristenret heter det rigtignok bare: klostermænd, vetløse mænd 
og gjellinger; men den anden (God. Am. Magn. 62 qv.) er mindst likeså på- 
lidelig, og desuten har biskop Arnes kristenret for Island, som er utarbeidet 
efter norsk mønster, det fuldstændigere uttryk (N g L. V 38, S 24). 
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mængde barn. Men cølibatet blir gjennemført forsåvidt, som 
man forholdsvis meget snart vænnet sig til at betragte de geist- 
liges samliv med kvinder som konkubinat og ikke som lovlig 
egteskap. Lovgivningen begynder samtidig — under påvirkning 
fra kanonisk ret — at skille skarpere mellem de forskjellige 
former for kjønslig samliv, og mellem „egte" og „uegte" barn 
(således med hensyn til tronfølgen alt fra Håkon Håkonssøns 
tid av). Det blir derfor — av hensyn til ættens og ættegodsets 
bevarelse — efterhånden en betænkelig sak at ta geistlig vigsel 
og derved avskjære sig adgangen til at indgå lovlig egte- 
skap. 

Før hadde det ikke influert . synderlig på en høvdings stil- 
ling og levesæt, om han var viet til klerk. Det hadde snarest 
bare været en fordel, idet det hadde hjulpet ham til at bevare 
den gamle, germanske forbindelse mellem religiøs og verdslig 
magt, som vi kjender fra de islandske goder. Nu blev det 
anderledes. Den geistlige, og ikke bare presten, men diakon og 
subdiakon, blev avskåret fra på lovlig vis at føre sin æt videre, 
og kunde nårsomhelst risikere indblanding i sine privateste for- 
hold. Det var uforholdsmæssig store ubehageligheter i forhold 
til den anseelse, det bragte at ha en slik vigsel. Og fra slut- 
ningen av det 13 årh. av ser vi derfor yderlig sjelden, at mænd 
av de store ætter tilhører kirken. 

Ethvert bånd mellem en geistlig og hans barn kunde nu 
naturligvis ikke brytes, fordi om barnet måtte bli „uegte". 
Vi har ovenfor set, i hvor stor utstrækning prestebarn blev 
prester — ofte vel fordi farens forbindelser var nyttige at ha. 
Efter fattig leilighet har også Norge hat sin geistlige nepotisme; 
et av de mest karakteristiske eksempler gir igjen biskop Jon 
Aressøn av Holar og hans sønner. ^ Og vi ser geistlige gi sine 
barn store gaver, holde gravøl for dem, skaffe dem gode gifter, 
endog la dem få arve på regulær vis.^ Men alt så tidlig som 
i 1 338 blir en prestesøn ætledet ind i morens — rigtignok meget 

> Se f. eks. D. L IX 386. 

2 D. N. I 319, 400, II 60; D. I IX 365. 
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fornemme — æt.^ Og farsarven kan en prestesøn aldrig være 
sikker på; kirken eller andre arvinger kan nårsomhelst gjøre 
ham retten stridig. Fra begyndelsen av det 16 årh. kjender vi 
en slik sak: Biskop Eiliv av Stavanger skjænker jordegods til 
sin søn Jon og anerkjender dennes barn som sine nærmeste 
arvinger; men da Jon var uegte „og hannom derfor ei burde 
samme gods at arve eller have"", tildømmer kongen og riks* 
rådet Jon bare halvparten og lar under henvisning til lovboken 
biskop Eilivs brors enke få den anden halvpart. ^ 

Det illegitime i forholdet virker naturligvis også på beskaf- 
fenheten av de kvinder, som overhodet indlot sig på at bli 
geistliges „følgekone"' eller — som det med en morsom parallel 
til vore dages sprogbruk („barnefar") heter — „barnsmor**.^ En 
sjelden gang støter vi nok på, fornemme kvinder som følge- 
koner, således Margreta Philippusdatter av Losneætten, som 
foretok den ovenfor nævnte ætledning i 1338, eller den Juven- 
cnta nobilis'', som et par år før hadde indlatt sig med abbed 
Erik av Utstein.* Men den store flerhet av disse kvinder er 
sikkert ikke kommet fra høiere sociale lag, og deres kjøns- 
moral har været av lettere art end den, som var gjængs i 
samfundet forøvrig. Laurentius Kalvssøns saga gir os nogen 
karakteristiske fortællinger om prestefriller: Flamlænderen Mag. 
Jon har i Nidaros en „lagskone", som er så styg og fæl, at en 
ikke kunde se noget værre; Laurentius spør ham, hvorfor han 
vil ha en så hæslig kvinde, og dertil svarer Jon: Jeg er brå- 
sint og kunde ikke godt tåle, om nogen narret min tjeneste- 
kvinde fra mig, og jeg tok denne her derfor, at jeg vet, at 
hende har ingen lyst på.^ Laurentius selv har en søn med en 
kvinde ved navn Turid Arnedatter (eller som sagaen forsigtig 

^ D. N. I 253. 

2 D. N. r 1035, 1043, 1075. 

3 Ordet forekommer første gang i 1337 (D. N. V 118) og 1340 (D. N. II 
234); derefter ofte i begyndelsen av det 16 årh., i Jon Aressøns saga (Bisk. 

S9g. II). 

* D. N. IV 215. 

* Bisk. S9g. I 802. 
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uttrykker sig: hun „kenndi sira Laurentio pilt"*), og hun er snil 
og hjælpsom mot ham, da han nogen tid senere er blit fængslet 
av korsbrødrene i Nidaros; men allikevel får hun siden barn 
med kanniken sira Salomon, den senere biskop i Oslo.^ 

Også verdslige høvdinger har naturligvis stadig knyttet slike 
løse forbindelser med løse kvinder. Men egteskapet var for 
dem fuldt så meget en social og økonomisk nødvendighet som 
et rent kjønsforhold og kunde derfor ikke erstattes av denslags 
forbindelser. Når en geistlig ikke kunde være lovlig gift,^ kunde 
høvdinger ikke længer være geistlige. 

At kirken har været opmerksom på denne konsekvens av 
cølibatspolitikken, og altså har villet den, villet avbryte forbin- 
delsen med aristokratiet — det er overveiende sandsynlig. For 
det første fører middelalderens katolske kirke gjennemgående 
en meget bevisst politik med lange mål. Kirkepolitikkens ubøie- 
lige konsekvens, som er like tydelig i Norge som i sydligere 
land, kan ikke bero på tilfældigheter alene, men må også 
skyldes fuldt bevisste politiske tanker, som indpodes hver ny 
generation. 

Men også mere specielle forhold peker i samme retning. 
Det er da i særdeleshet hele sammenhængen i biskop Arne 
Torlakssøns virksomhet. Hovedpunktet i denne er kampen for 
at vinde rådighet over kirkegodset for kirken selv (stadamdlj, 
og for at opnå dette måtte det være av vigtighet at hindre 
høvdingene i som geistlige at ha noget med kirkerne at gjøre; 
deres krav på at rå for kirkegods og tiender på grundlag av 
privat eiendomsret vilde da være lettere at bestride, og kampen 

^ Bisk. S9g. I 807, 820. 

2 De „giftermål", som omtales i erkebiskop Olavs statut av 1351 (NgL. 
301 f.), har jo trods alt ikke skapt virkelige lovlige egteskaper. Keyser 
(D. n. Kirkes Hist. II 347 og 434) lægger en ganske overdreven vegt på, 
hvad den i 1351 nævnte form betyr; det hænger dels sammen med, at han 
anser Theodorik av Niems skildring av den norske geistlighet for pålidelig 
(jfr. Daae, Symbolae ad hist. eccl., s. 28 f.), dels med, at han ikke har set, 
i hvor høi grad den norske egteskapsret fra Magnus Lagabøter av er be- 
hersket av kirkerettens tanker (Maurer, Vorlesungen II 582—600). 
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føres mere principielt. Dette siste var i middelalderen en over- 
ordentlig fordel for kirken, idet det skulde overmåde meget til, 
før nogen vovet i princippet at bestride kirkens ret. Både 
biskop Arne og erkebiskop Jon Raude, til hvis instrukser Arne 
støttet sig, har sikkerlig været på det rene med dette, og med at 
man netop ved en konsekvent cølibatspolitik altså vilde skaffe 
sig en fordelagtigere stilling i den økonomiske kamp. 

Vi skal senere komme tilbake til, hvorledes følgen herav 
blev en virkelig klassekamp mellem geistlighet og høvdinger — 
en kamp, som rigtignok ikke blev meget langvarig. Foreløbig 
gjælder det bare at konstatere, at den norske geistlighet har 
drevet en, hos enkelte prælater rimeligvis fuldt bevisst, politik 
for at skape et skille mellem presteskap og høvdingeklasse. Og 
idet kirken således avbryter forbindelsen med den del av fol- 
ket, hvor de nationale traditioner hadde de dypeste røtter, 
mister den også sit rygstød i den nationale kultur. Det 14 og 
15 årh.s lavættede presteskap blir derfor nødt til i stadig større 
utstrækning at søke dette rygstød i den almene, katolske kirke. 

Skillet mellem presteskap og høvdingeklasse indtrådte fra 
midten av det 13 årh. av. Under borgerkrigene går de endnu 
sammen ; baglerne f. eks. er både et hierarkisk og et aristokra- 
tisk parti.^ Men den kirkelige politik, som går ut på at skape 
dette skille, har adskillig ældre røtter. Der er antydninger av, 
at den går tilbake netop til baglerkampenes tid eller litt længer. 

Endnu erkebiskop Eystein (1161 — 88) vilde vistnok, at geist- 
ligheten skulde være øverst i Norge, men dog som en del av 
folket selv; derhen peker f. eks. hans forsøk på „at skaffe 
geistligheden et slags præsidium på lagthinget''^. Derimot kunde 
det være fristende at opstille en hypotese om, at hans efter- 
mand Erik har indledet en frontforandring, og det fuldt bevisst, 
idet de hithørende brev er fra begyndelsen av hans „regje- 
ringstid". 

Tydeligst uttrykker han sig i et brev til de islandske bisko- 

> Sars, Udsigt II 154 if. 

2 Hertzberg, Den ældste norske proces, s. 129 f. 

4 — Edv. Bull: Folk og kirke. 49 
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per Og høvdinger, av Jon Sigurdsson dateret til 1190:^ med 
pui at eigi ma bædi piona senn veralldar jvasan ok rettlega 
kenne manz nafn bera ok pa skyllda jnna er kenne menn [eigu] 
vit gvd at hafa. pa er pat af tekit at hinn same madr se 
yfer soknar madr ok kenne madr. ok fyri pvi biodvm ver 
bisknpum at vigia eigi pa menn er god ord hafa. nema peir 
sele vpp pat nafn pangat sem fallit picker ok ganga frelster 
fra jvasan til gvdz embættis ok til. vigsiv tokv. Fordi man 
ikke på én gang kan hengi sig til denne verdens sysler og 
rettelig bære prestenavn og opfylde de pligter, som geistlige har 
at øve mot Gud, er det avskaffet, at samme mand kan være 
øvrighetsperson og prest, og derfor byder vi biskopene ikke 
at vie de mænd, som har godord, medmindre de opgir den 
værdighet, såsnart det kan passe, og går frelst fra sin optathet 
til Guds tjeneste og til at få vigsien. 

At opfyldelsen av dette krav måtte føre til at skille geisdig- 
heten og høvdingeklassen skarpt fra hverandre, kan umulig ha 
undgåt erkebispens opmerksomhet. I samme retning trak det 
også, når det blev forbudt geistlige at bære våben, være med 
i kamp eller endog overta søksmål, idet disse jo let kunde føre 
til drap. Alt Eystein hadde opstillet slike forbud, i brev til de 
islandske biskoper, 2 og noget av det første Erik, foretar sig 
som crkebisp, endnu mens han var i Rom på sin reise efter 
pallium, var at få utvirket et pavebrev med forbud for geistlige 
mot at dra i krig.3 Kort efter at være kommet hjem indskjær- 
per han dette i skrivelser til de islandske biskoper og utvider 
det til også at gjælde „séknarmål, de som blir at holde frem 
med kamp og våben", for alle geistlige fra subdiakon og opover.* 
Og endnu et par ganger senere foranlediger han dette forbud 
gjentat i pavebrev, til slut med trusel om avsættelse for de 
skyldige. 5 

^ D. L I 72. 
2 D. L I 38, 54. 
» D. N. II 1. 
* D. I. I 71, 72. 
5 D, N. II 3; VI 8. 
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Denne kampagne mot geistliges deltagelse i krig bærer ikke 
nogen øieblikkelig frugt — baglerkampene og sturlungefeiderne 
gir de bedste beviser på det — , og forbudet blir vel først meget 
sent — om overhodet nogensinde — ubetinget gjennemført. 
Men eftersom det allikevel efterhånden trængte ind i folks be- 
vissthet, at der var et motsætningsforhold mellem prester og 
krig, så bidrog dette til geistlighetens „denationalisering'* ved at 
fjerne den fra den væsentlige del av det nationale liv, som vå- 
benidræt endnu længe blev ved at være. Denne politik fra erke- 
bispenes side trækker altså i samme retning som cølibatskravet. 
Det er ikke bare moralske motiver, som ligger til grund for 
forbudet mot, at prester bærer våben eller går i krig; det er 
også en politisk nødvendighet. Vilde man gjennemføre det es- 
sentielle, hierarkiske krav om strengeste bansstraf for den, som 
såret eller dræpte en prest, måtte man også fjerne den nød- 
vendighet for slike voldsgjerninger, som lå i, at man kom til 
at stå overfor en geistlig i kamp. Sålænge søksmål regelmæs- 
sig, eller ialfald meget ofte, avgjøres ved kamp, og sålænge den 
verdslige administration bygger på sterke, nationale traditioner, 
må kirken derfor også opretholde forbudet mot, at prester over- 
tar „séknarmål". Men eftersom retslivet omdannes i det 13 
årh., fortrinsvis ved monarkiets og hierarkiets sterke vekst, blir 
det overflødig; og den nye, „unationale" geistlighet idet 14 og 
15 årh. begynder igjen, under nye forhold og ad andre vcier, 
at ville ha en finger med i den verdslige retspleic og dens 
håndhævelse. 

Endelig er også en ændring i selve den geistlige utdannelse 
av betydning for presteskapets forhold til den nationale kultur. 
I det 13 årh. går den kanoniske ret sin seiersgang over ver- 
den. I Norge ser vi den under Magnus Lagabøter gjennem- 
syre vigtige deler av den verdslige lovgivning, som f. eks. egte- 
skapsretten. ^ Men først og fremst kommer den naturligvis til 
at beherske geistligheten. I 1268 ser vi, at den nyutnævnte 

* Maurer, Vorlesungen II 583—600. Jfr. også N g L. V 28; D. I. II, 1; 
Bisk. S9g. I 723; D. N. IV 285. 
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erkebiskop Jon Raude forærer den likeledes nyviede biskop 
Arne av Skålholt Dekretalerne;i det ser næsten ut som et pro- 
gram. Da Laurentius Kalvssøn henved en menneskealder senere 
opholder sig hos erkebiskop Jørund i Nidaros, er det juridiske 
studier, han driver ; og det er, fordijon Fleming er en lærd kanonist, 
Jørund har hentet ham til Nidaros.2 I begyndelsen av det 14 
årh. har vi i biskop Audfinn av Bergen en prælat med store 
kanonistiske kundskaper, som han bl. a. fremlægger i brev til 
sin kollega, biskop Salomon av Oslo.^ Fremfor alt viser dog 
den store mængde juridisk litteratur, vi finder i de kirkelige 
boksamlinger i Norge, hvor stor betydning kirkeretten har hat 
for de norske prester i den senere middelalder.* 

Den norske geistlighet, særlig den høiere, følger den samme 
utvikling som resten av den katolske kirke — bedst kjendt er 
det kanske fra paverne selv — ; den juridiske utdannelse blir 
stadig vigtigere på bekostning av den teologiske. Og mens den 
teologiske utdannelse neppe stod i nogen absolut motsætning til 
den nationale kultur — ialfald ikke på slike konkrete punkter, 
at denne motsætning nødvendigvis måtte bli vedkommende selv 
fuldt bevisst — , så var dette i høieste grad tilfældet med den 
juridiske. På de fleste og vigtigste områder bestod der netop 
den allerskarpeste motsætning mellem den kanoniske ret og den 
gamle, nationale retsutvikling. Og eftersom geistlighetens hele 
utdannelse mer og mer blev basert på Dekretalerne og deres 
fortsættelser, måtte den derfor i stadig stigende grad komme til 
at føle sig i motsætning til hele den nationale tradition i Norge. 

Mens der, som før påvist, middelalderen igjennem ikke er 
store forandringer i den norske geistlighets avstamning, er der 

1 Bisk. S9g. I 683. 

2 Bisk. S9g. I 799 f. 

* D. N. IX 97 f., 100; III 128; IV 175. 

* O. A. Johnsen, Norske geistliges og kirkelige institutioners bogsamlin- 
ger i den senere middelalder (i Sproglige og historiske Afhandl, viede Sophus 
Bugges minde), særlig s. 84 og 91. J. påviser også (s. 94 f.), at disse bogsam- 
linger i det hele væsentlig indeholder fremmed (latinsk) litteratur og overmåde 
litet norsk, og at dette hænger sammen med geistlighetens gjennemgående lave 
byrd og derav følgende mangel på nationalt kulturgrundlag. 
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således ganske væsentlige ændringer i dens forhold til det na- 
tionale kulturliv. Man kunde, rent skematisk, tegne dette for- 
hold som en kurve, stigende fra kristendommens indførelse til 
henved år 1200 og så fra midten av det 13 årh. igjen syn- 
kende. 

Og da geistligheten er folkets lærere, vil ændringene i dette 
forhold ha en tendens til igjen at virke på folket, men er her 
naturligvis svakere at spore, idet de krydses av mangfoldige 
andre strømninger. 

Arten og styrken av den påvirkning, presteskapet kunde øve 
på det norske folk, avhænger nu imidlertid ikke utelukkende 
av social og økonomisk stilling, utdannelse o. 1. Den vil i stor 
utstrækning også bestemmes av de karakterer, de personlig- 
heter, som fremkom ved brytningen mellem den kristelige og 
den nationale moral. Skapte denne brytning holdningsløse under- 
målsmennesker uten fasthet i viljen, eller slipte den personlig- 
hetens linjer klare og faste, uten skår og hak — det mangler vi 
næsten alle midler til at avgjøre. Og de antydninger, som kan 
gis, er av en meget løs og usikker beskaffenhet. 

Der er for det første det almene, psykologiske indtryk, de 
gammelnorske prælater gjør. Om næsten alle dem, hvis karakter 
vi kan gjøre os noget klart billede av, gjælder — mer eller 
mindre utpræget — det, som Harald Hårdråde sa om Gissur 
Isleivssøn av Skålholt, at han vilde passe like godt til konge, 
vikingehøvding og biskop.^ Det 12 og 13 årh.s biskoper er 
høvdinger av samme art, samme personlighet, samme idealer 
som de verdslige. 

Der er i grunden bare en eneste undtagelse, og han bekræfter 
netop regelen på det allersterkeste. Det er den hellige biskop 
Gudmund Aressøn av Holar. Han er et av den katolske ånd 
sterkt gjennemglødet sind, og hvor fremmedartet en slik person- 
lighet virker på Island i det 13 årh., læser vi endog ut av den 
kirkelige biografi av ham ; og kanske endnu tydeligere står hans 
fremmedartethet frem gjennem den behandling, han har fåt av 

^ Morkinskinna, s. 103. 
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det 19 årh.8 historikere. Daae avfærdiger ham som ,et yderst 
forfængeligt og trættekjært Menneske*, og Munch omtaler ham 
altid i en spottende tone og påviser stadig, hvor uforstandig 
hans optranen van Hvorfor han fik tilnavnet «den gode*, hvor- 
for han blev valgt til biskop, hvorfor folk trodde, han gjorde 
mirakler, forklarer de os ikke. Og selv ikke sagaen, som dog 
sætter sig til opgave at forherlige ham, magter rigtig at for* 
klare os det. 

Opfatter vi ham derimot som det, han var — en religiøs 
idealist med strenge kirkelige og moralske krav til sig selv og 
andre — , da blir hele hans løpebane så såre naturlig. Han øver 
en hensynsløs gavmildhet mot fattige ; for samtid og eftertid har 
den bare tat sig ut som uforstandig ødselhet. Han ser alle 
mennesker som like overfor kirkens og religionens krav; der^ 
for kan han omgås demokratisk med stavkarler og fredløse, 
derfor vil han ikke indlate sig på kompromisser med de for- 
nemste og mægtigste syndere. Han tror klippefast og naivt på 
bønnens magt; og jo hårdere kampen står, des mer trænger 
han til at stive sig op ved at se sig selv i et specielt forhold 
til Gud. En slik mand tror folk på, og en slik idealist gjør 
gjeme politiske .dumheter*. I Norge slutter Gudmund venskap 
med Nikolaus Arnessøn, ikke fordi hans hensynsløse steilhet 
følte sig beslegtet med baglerbispens kompromisnatur, men fordi 
de begge to var sterkere grepet av den katolske ånd end de 
fleste samtidige i den norske kirke. ^ Mange av Gudmunds ide- 
aler lå fjernt selv for den geistlige forfatter av hans saga; men 
hans moralske strenghet, hans uplettethet overfor jomfruelighets- 
kravet, hans selvsikre tro og hans urædhet i kamp virket 
allikevel umiddelbart. Ingen anden norsk geistlig bar været så 
litet forståt som han; men ingen anden har heller i levende 
live nytt et helgenry som hans. 

^ Jfr. A. Chr. Bang, Et par ord om „Baglerbispen** (i Festskrift til prof. 
Daae), s. 105—111. — Også Gudmunds venskapsforhold til en storstilet høv- 
dingeskikkelse som Ravn Sveinbjørnssøn peker på den kraft, som må ha 
bodd i ham. 
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Netop sammenligningen med Gudmund den gode fremhæver, 
hvor national en karakter de norske kirkefyrster i den ældre 
middelalder har hat. Men kanske han også er et forbud på 
det skifte, som vi har søkt at vise, foregår i den nærmeste 
menneskealder eller så efter hans død (1237). Kanske hos de 
følgende århundreders prester katolicismen har fit magten ikke 
bare over meninger og tankeliv, men over følelser og instinkter, 
dypt ned under bevissthetsterskelen. 

Netop ved denne tid glipper imidlertid kilderne. Arne Tor- 
lakssøns saga, politisk værdifuld som den er, gir meget fattige 
psykologiske holdepunkter. Laurentius Kalvssøns saga går heller 
ikke dypt i sin sjælegranskning, og ellers har vi bare annaler 
og diplomer. Det stillede problem lar sig neppe løse; men om 
vi ændrer det litt: i hvilken utstrækning levde den norske geist- 
lighet i den senere middelalder i overensstemmelse med den 
kristelige moral? — så får vi rigtignok ikke vi te alt det, vi 
vilde, og noget sikkert og uttømmende svar lar sig heller ikke 
gi; men vi står ialfald ikke fuldt så uhjulpne overfor spørs- 
målet. 

Først og fremst er det nu rigtignok klart, at vi ifølge kil- 
dernes art hører meget mer om dem, som gjør noget „galt*', end 
om alle dem, som lever et regelmæssig liv uten at vække syn- 
derlig anstøt. Og selv om vi hadde endda mangfoldige ganger 
flere historier om drukkenskap, voldsgjerninger og kjønsfor- 
seelser fra geistliges side, vilde disse allikevel litet lære os om 
det gjennemsnitlige „ moralske '^ standpunkt. Imidlertid er allike- 
vel ikke alle disse historier uten interesse. 

Blandt vore diplomer har vi en hel række forhør og dommer 
over klosterfolk og prester, som har forset sig på forskjellig vis. 
Mest oplysende er kanske de, som knytter sig til uregelmæs- 
sigheterne i Halsnø og Utstein klostre i første halvdel av det 
14 årh.i De er gjennemgående fuldt offentlige; man har hverken 
kunnet eller villet lægge skjul på det, som hændte. Ofte tar 
lægfolk del i dommen, og kirkens lemmer behandles ikke 

^ For størsteparten trykt i 4. bind av Diplomatariet. 
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anderledes end almindelige lægfolk. En hel del av forbrydel- 
serne er da også av rent verdslig art. Således følgende idyl: 

Der er i årene omkring 1310 strid mellem Halsnø kloster 
og Stavanger domkapitel om laksefisket ved Faksstad i SuldaL 
I den anledning sender abbeden tre klosterbrødre og en læg- 
mand til Suldal, hvor de overfalder en av Faksstadbønderne, 
Hafr Gudleikssøn, og hans familieø Overfaldet begyndte med, 
at Aslak Pera, Tord Caput og Arne, brødre i Halsnø, samt 
Halldor Ganse traf Hafr på akeren, hvor han skulde se til 
kornet sit. Broder Tord grep straks fat i ham, og Halldor slog 
til ham med et bryntroll (en slags øks) mellem skuldrene og 
Tord med en stok over hånden ; broder Aslak og broder Arne 
trak en hætte ned over øinene på ham. Siden trak de ham 
over på en aker, som tilhørte en av klosterets bønder. Der 
faldt Hafr overende, og de slog ham, så han i alt fik ni slag; 
men han kunde ikke se, hvem som slog mest, fordi han hadde 
hætten for øinene, og fordi hans mor lå over ham. Men da 
de holdt op at slå ham, tok broder Aslak ham med begge 
hænder i håret og dunket hodet hans op og ned mot jorden 
og sa, at nu fik han gjengjæld, fordi han altid var klosterets 
fiende. Men Hafrs gamle mor slog de mellem skuldrene, på 
låret og på læggen, så den brak ved ankelen. Og broder Arne 
rusket i Hafrs kone og slog hende to næveslag. Hafr selv lå 
syk i tre uker efter den medfart, han hadde fåt, og presten 
kom til ham. 

I denne overfaldshistorie er der vel ikke et eneste træk 
som peker på, at forøverne var geistlige. . Og så er det i det 
meste av, hvad vi ellers hører om slikt. Når naturen går 
over optugtelsen, opfører presten sig akkurat som en anden 
nordmand; blir han ertet op, går han ikke av veien for et 
regulært slagsmål, om det så skal ende med, at han slår 
sin motstander ihjel, som i en affære fra Høidalsmo i Tele- 



marken 1358.2 



> D. N. IV 90; jfr. 105—108. 
* D. N. I 359, 364. 
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Og ikke alene i overfald og slagsmål, men også i levesæt 
forøvrig ser det ut til, at prestene har fulgt folkets skik. 
Drukkenskapen er vidt utbredt; betegnende er f. eks., at det i 
Hr. Bjarne Audunssøns alterstiftelse ved Laurentiuskirken i 
Tønsberg forutsættes som ganske nærliggende, at presten lar 
sjælemesserne „nedfalde"" for letsindighet, drukkenskap eller 
glemske.i Og på dette punkt er der ingen særlig grund til mis- 
tillid overfor Theodorik av Niems bemerkning om, at „klerker 
og lægfolk drikker like meget (ad haustus æqualesy av den 
nationale rusdrik, øl.^ 

„Forseelser", som var sjeldne i Norge forøvrig, er like 
sjeldne i geistligheten. Når biskop Vilhelm av Orknøerne ved 
1320 efter vesteuropæisk skik deltar i støiende og larmende 
falkejagt med slik iver, at han forsømmer sine geistlige pligter, 
vækker det forargelse i Norge, hvor denslags ting var litet 
eller ikke kjendt.^ 

Prestene, som i middelalderens siste århundreder intellek- 
tuelt er avhængige av almenkirken, vedblir — såvidt vi kan se — 
moralsk at stå tilnærmelsesvis på samme niveau som den læge 
befolkning; — undtagelser, endog ret hyppige, er der selvfølgelig 
plads for. Men det virker slet ikke særlig forbausende, når 
biskop Olav Ragvaldssøn av Holar i 1473 avsætter presten Jon 
Snorressøn for drap og ran og for at ha opført sig „som en 
viking''.^ Eller når den samme biskop forsoner sig med en 
prest, som forser sig på følgende mate: 

Erik prest Einarssøn på Grenjadarstader kom våren 1487 til 
biskop Olav og meddelte, at brødrene i Munka|)verå hadde 
valgt ham til abbed, og at han hadde tat imot det, om bispen 
vilde stadfæste valget. Biskopen forestillet ham, at han av 
mange grunde ikke passet for denne stilling, men mest fordi 
han ikke hadde „klosterkjøt"". Sira Erik svarte dertil, at han 

> D. N. IV 112. 

^ Daae, Symbolae ad hist. eccl., s. 28 f.; Keyser, D. n. Kirkes Hist. II 433 f. 

« D. N. IX 86. 

* D. I. V 645. 
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var så gammel,^ at han vel kunde passe sig og bedre sig; han 
hadde lovet jomfru Maria og brødrene at gå ind i klosteret, og 
turde ikke forandre dette løfte av frygt for jomfru Marias hevn 
og vrede, og dermed brast han i gråt. Bispen gjorde ham da 
til foreløbig forstander for klosteret på et år; men over jul kom 
Erik igjen og bad om at få abbeds vigsel og samtidig om av- 
løsning for at ha avlet barn, rigtignok før scenen hos biskopen. 
Denne svarte, at abbedvigsel og avløsning ikke passet sammen, 
og satte en anden mand til abbed.^ Næste sommer (1488) rømte 
Erik av landet med nogen tyskere i trods og ulydighet mot 
biskopen, og blev derfor avsat fra sit prestekald.^ Han søkte 
så til erkebispen i Nidaros, som synes at ha tat sig av ham, 
og 4 år efter (1493) finder vi ham igjen på Island, hvor han for- 
langer at få Grenjadarstader igjen. Bispen negter ham først dette ;^ 
men efter nogen tids forløp må der dog være kommet et slags 
forlik istand, idet Erik i de følgende år omtales som prest. 

Løse antydninger, som de, der her er git, har selvfølgelig 
ingen beviskraft, gir ikke noget grundlag for skildring av en 
hel klasses gjennemsnitlige sjælsliv i et par århundreder. Men 
de strider da ialfald ikke mot det, som på forhånd er det sand- 
synligste: at kirken i den senere middelalder hadde magten 
over de norske presters bevissthetsliv; men at den ikke hadde 
tat så vældig et tak i dem, at den rotet op også i instinkterne, 
i det ubevisste eller underbevisste. Når øieblikket er over dem, 
når de reagerer med handling istedenfor med tanke, når liden- 
skapen skummer, da handler de som norske bønder, ikke som 
kristne prester. Og er det så, har disse prester naturligvis bare 
meget betinget evnet at øve kristelig påvirkning på sine sogne- 
barn; den måtte stanse, der det virkelig dype religiøse skulde 
begynde. På den anden side har de netop ved denne religiøse 
mangel bevaret samfølelsen med bygdefolket, forståelsen av 

^ Vi vet ikke andet om hans alder, end at han alt 15 år tidligere nævnes 
som prest (D. L V 683). 
2 D, I, VI 561. 

' D. 1. VI 593. 
* D. I. VII 226. 
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deres sind, og derfor hat betingelser for at virke effektivt på 
bønderne, der de overhodet kunde virke. 

Også her må derimidlertid gjøres en indskrænkning: geist- 
lighetens og bøndernes stridende økonomiske interesser har 
skapt motsætninger, som har vanskeliggjort den intime, person- 
lige påvirkning. 

Alt fra første stund av har det naturligvis været følt, som 
om kristendommen stod i et økonomisk motsætningsforhold til 
folkets liv. Religionsskiftet har hat sin økonomiske bakgrund; 
og betyr det end i hovedsaken et økonomisk fremskridt, som 
vikingetidens nære forbindelse med Europa hadde gjort nødven- 
dig, så har ikke det ligget klart i dagen for hvermand. Selv 
om en ikke vil ta Asbjørn fra Medalhus's tale (i Håkon den 
godes saga) som bokstavelig sandhet, så ligger der sikkert en 
egte tradition om hedenske mænds følelser under fortællingen 
om møtet på Frostating: 

Kong Håkon kom til Frostating, og dit var kommet en stor 
mængde av bønderne. Men da ting var sat, talte kong Håkon ; 
han sa først, at det var hans bøn og bud til bønder og bumænd, 
mægtige og ringe, og dermed til hele mængden, unge mænd og 
gamle, rike og urike, kvinder og karler, at alle mænd skulde 
la sig kristne og tro på én gud, Kristus, Marias søn, men gi op 
alle blot og hedenske guder, holde helg hver syvende dag uten 
arbeide og faste hver syvende dag. Men såsnart kongen hadde 
båret dette frem for almuen, da blev der straks stor uro; bøn- 
derne knurret over det, at kongen vilde ta arbeidet fra dem, 
og sa, at på den mate kunde de ikke bygge landet ; men arbeids- 
folk og træller mente, at de ikke kunde arbeide, når de ikke 
skulde få mat — de sa og, at det var arvelig last hos kong 
Håkon og hans far og deres frænder, at de var matkarrige, 
skjønt de var gavmilde på guld. 

Både helligdagene og fasten og forbudet mot at sætte ut 
barn og spise hestekjøt har øiensynlig virket skræmmende på 
folks økonomiske sans, og har vel også hat virkelig effektiv 
indflydelse på landets økonomi. Men nogen klassemotsætning 
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overfor geistligheten kunde ikke skapes derved. De første 
generationer av prester var desuten enten høvdinger elier høv- 
dingers tjenere, eller de stod i bygdens tjeneste på så billige 
vilkår,! at der ikke kunde være tale om nogen klassefølelse. 

Ad to veier begyndte imidlertid fra det 12 årh. geistligheten 
at komme i økonomisk motsætningsforhold til resten av folket. 
Først og fremst gjennem tienden, hvor striden stadig holdes 
gående. Presteskapet vil efterhånden gjøre alle erhvervsom- 
råder tiendepligtige ; bønder og bymænd stritter imot og vil bare 
yde avgifter av de ting, som fra gammel tid av har været tien- 
depligtige. 

Og så er det kirken som eiendomsbesidder. I den store 
økonomiske proces, da det begyndende „Geldwirtschaft" først 
tok til at gjøre sig gjældende i Norge, gik kirken ikke ut med 
tomme næver. Eftersom pengemangel og stigende arbeidsløn 
tvang bønderne til at skille sig fra sin eiendomsjord, enten det 
nu foregik i form av salg og pantsættelse eller som straffebøter 
og sjælegaver, gik denne for en væsentlig del over til adel og 
geistlighet; og når bønderne blir leilændinger, skal det ikke 
vare længe, før interessemotsætningen overfor jorddrotten viser sig. 

Fra hvad tid denne utvikling tar større fart, vet vi endnu 
ikke. Testamentbestemmelsen av 1152^ er det første tegn, vi 
møter; derved får folk lov til uten sine arvingers tillatelse at 
gi Vio av sin arvede og V4 av sin selverhvervede eiendom som 
sjælegave. Men vi kan ikke avgjøre, om der herved bare sæt- 
tes lovens stempel på en praksis, som alt er hævdet,^ eller om 
bestemmelsen først senere blir av nogen betydning. Vi vet jo 
nok, at der har været git store gaver før, særlig til klosterstif- 
telser; men rimeligvis er dette foregåt med arvingernes sam- 
tykke. Men eftersom det gamle ættesamfunds opløsning skyter 
fart i det 13 årh., øker sjælegavernes antal og betydning, og 

^ Om de ældste presters økonomi og kirkens dotering, se Maurer, Vor- 
lesungen II 262 — 96, og Taranger, Udsigt over d. n. rets hist. II 155—64. 
2 N g L. I 153; Taranger, Udsigt, II 157; Munch, D. n. R Hist. III 870, IV 670, 
^ Neppe sandsynlig, siden den må stadfæstes endnu i 1224 (N g L. I 447 f.). 
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fra slutten av det 13 årh. av kan kirken hævde den frie testa- 
mentret. * 

Sålænge der ikke foreligger indgående studier over de be- 
varede jordebøker, salgs- og gavebrev o. 1., lar det sig ikke si 
stort om, hvor rik den norske kirke overhodet blev i middel- 
alderen, eller om størrelsen av dens eiendommer til de forskjel- 
lige tider. Men der har sikkerlig alt fra det 13 årh. av ikke 
været mange bygdelag, hvor den ikke var så stor en jordeier 
og rettighetshaver, at dens og bøndernes interesser stod i den 
skarpeste strid. Den samme interessemotsætning har selvfølgelig 
også gjort sig gjældende mellem kirke og aristokrati og, i en litt 
anden form, mellem kirke og kongemagt. Til de forskjellige 
tider ser vi derfor disse interessegrupper kombinere sig med 
hverandre på forskjellig vis; og tildels kan vi endog se, hvor- 
dan disse motsætninger ligger under også de rent politiske kampe. 

Alt i den berømte tale mot biskopene^ fra Sverres tid 
føres der klage over, at geistligheten opkræver tienden med trus- 
ler om ban og interdikt, tvinger folk til at bygge kirker og kræ- 
ver penger for synder, kort sagt viser stor havesyke. Men 
uttrykkene er her meget omfattende og svævende ogtillateros 
neppe at slutte til en virkelig økonomisk klassemotsætning mel- 
lem folk og klerus. 

Endnu under Håkon Håkonssøn ser det ut til, at konge- 
magten uten større betænkeligheter har gåt med på at øke bøn- 
dernes avgifter til kirken, selv om disse kanske kan ha knur- 
ret litt. 3 Først fra den følgende tid kan vi med større sikker- 
het hævde, at motsætningen har gjort sig tydelig gjældende, og 
at kongemagt og aristokrati har fåt øinene op for, at bønderng 
trænger deres vern. 

Under Magnus Lagabøter hører vi gjentagne ganger om strid 
mellem lægmænd og „lærde mænd". I et brev til vikverjer og 
oplændinger av 22 sept. 1277 sier kongen, at „vi tyktes finde 



1 Se f. eks. N g L. II 349 ($ 15) og III 236. 

' Utg. Storm, s. 2 f. 

' N g L. I 462 f.; Keyser, D. n. K. Hist. I 432. 
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her som andensteds strid mellem lærde mænd og lægmænd om 
tiendegerd og andre ting", og han har da mæglet overfor erke- 
bispen. I et udatert brev til indbyggerne i Hamars stift taler 
han også om, at bønderne ikke vil yde forskjellige slags tiende, 
men er her meget strengere. * Da han indrømmer kirken fuld 
jurisdiktion i privilegiebrev til erkebispen av 13 sept. 1277, tar 
han dog det forbehold, at „vi vil ikke, at vore tegner (under- 
såtter) skal taksættes (tvinges til at stille borgen) eller stevnes 
for pengeutpresnings skyld eller for nogen klængesaker".^ 

Nogen konsekvent og bevisst politik på dette punkt kan vi 
imidlertid ikke finde hos kong Magnus. Først under formynder- 
regjeringen for hans sønner og senere under Håkon V føres 
der virkelig en slik politik. Alt samme sommer som kong 
Magnus var død om våren, blev der holdt et stort høvding- 
møte i Bergen, og resultatet av dette blev en stor retterbod, 
som betegner et avgjort brudd med den avdøde konges kirke- 
venlige holdning. Som første paragraf i denne retterbod, og 
altså uthævet som særlig vigtig, står bestemmelsen om, at bare 
de prester skal ha provstedømme, som ikke har sognekirke og 
lønlig skriftemål.3 Provsten var biskopens ombudsmand, især 
i økonomiske saker, og påbudet lar sig neppe forklare på anden 
mate end ved Maurers hypotese,^ at den skulde forebygge mis- 
bruk av skriftestolen til at inddrive geistlige bøter. Også § 2, 
som gir bønderne en viss kontrol over kirkegodset, § 3, som 
forbyr at sælge Olavstollen utenfor sognet, og § 27, som på et 
enkelt punkt fører tienden tilbake til den gamle kristenret (av 
1244), sigter til at verge bøndernes økonomi mot geistlige 
overgrep. 

Håkon V opretholder politikken fra formynderstyret; i sin 
retterbot for Hålogaland av 12 aug. 1313 gjentar han bestem- 

> NgL. II 483 f., 486; Munch, D. n. F. Hist. VI, 584-87. 
« N g L. II 482. 
' N g L. III 5. 

* Krit. Vierteljahrsschr. f. Gesetzgeb. u. Rechtswiss. VII, Munchen 1865, 
s. 383, anm. 2; jfr. Munch, D. n. F. Hist. V 15. 
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melsen om, hvem der kan være provster/ og i instruksen for 
sysselmænd og lagmænd^ følger han de samme spor. Her som 
ellers ligger naturligvis hovedvegten på geistlighetens forhold til 
statsmagten og til stormændene; men flere av bestemmelserne 
er dog tænkt som vern for bønderne: § 1 forbyr geistligheten 
at pålægge bøter utover, hvad den gamle kristenret (av 1244) 
kjender, og at komme med nye krav — er altså direkte rettet 
mot erkebiskop Jons kristenret (særlig dennes kap. 41).^ § 2 
fører testamentsfriheten tilbake til den gamle ordning med V4 
av erhveivet og Vi o av arvet gods — under henvisning til lands- 
loven.4 § 4 Lægmænd skal kunne arve klerker og prester i 
alle deler efter gammel skik. § 8 Det forbydes uttrykkelig at 
tilstå provstene eller deres ombudsmænd nogen almindelige 
avgifter uten Romaskatten. § 9 Det forbydes at gi avgifter for 
begravelse, barnedåb, den siste olje. Herrens legeme og lignende 
åndelige goder, uten helt frivillig; for prestene er forpligtet til 
at meddele disse goder gratis — direkte rettet mot en av 
beslutningene på bispemøtet i 1290.5 § 11 Hvis provstene 
eller deres ombudsmænd bryter de ting, som nu er talt op, 
og ved ban eller anden hårdhet tvinger kongens tegner til at 
underkaste sig nye sekter eller pålæg, som de ikke før har 
været under, da skal enhver lagmand eller sysselmand, som 
bonden kræver det av, være skyldig til at følge bonden til de 
gamle lover. Har provsten ret sak mot bonden, da skal de 
pligte bønderne til at gjøre kirken ret. Men hvis det synes 
dem, som provsten gjør uret mot tegnerne og på ingen mate 
vil lyde deres advarsel, men tvinger bonden med ban eller 
anden tyngsel til at finde sig i de pålæg, da er det uværdig, at 
den skal nyde sin ret, som ikke vil unde andre deres. Derfor 

* NgL. III 107, S 2; se ogs. $ 3. 

2 NgL. III 81 if.; jfr. Munch. D. n. F. Hist. VI 172 anm.; dateringen 
er i denne forbindelse temmelig likegyldig, da Håkon V på dette punkt bare 
fortsætter formynderstyrets politik. 

» N g L. II 369. 

* NgL. Il 90 ($ 21). 

* N g L. III 242. 
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skal lagmanden eller sysselmanden si til provsten eller hans 
ombudsmand, at de vil ikke skaffe ham ret, uten han er retvis 
mot andre. Hvis nu lagmænd eller sysselmænd blir overbevist 
om, at de ikke vil skaffe kongens tegner ret, da skal de sande- 
lig vite, at de skal miste kongens venskap og lettelig embedet 
med. Men hvis lagmænd eller sysselmænd finder, at provster 
eller deres ombudsmænd ikke overholder det, som her er sagt^ 
da skal de forby både kvinder og karfolk at arbeide for dem 
eller tjene dem eller leie deres jord, hus eller skib. 

Endelig har vi også et andet dokument fra Håkgns regje- 
ringstid, som vidner om, at han vilde verne bønderne mot geist- 
lige overgrep; men her har han rigtignok også hat andre mo- 
tiver, idet det nemlig gjaldt vern mot en utenlandsk geistlighet. 
Det er overenskomsten av 1303 mellem erkebiskop Nikolaus 
av Upsala og sira Erlend Styrkarssøn på kong Håkons vegne, 
om forholdet mellem presteskap og almue i JemtlandA Det 
fastsættes her i detaljer, hvad bønderne skal yde sine prester; 
' kan de ikke klare det for fattigdom, kan de forlange skjøn av 
to skjønsomme mænd i sognet. Også prestenes pligter regu- 
leres, så bønderne altid kan vite, hvad de har at rette sig efter, 
og ikke risikerer overgrep av nogen art. En enkelt artikel har 
også hensyn til kongens regjeringsmyndighet, idet det forbys 
prestene „at rita or landeno" (o: appellere til erkebispen i Up- 
sala) i de saker, som ret landsens prov har været i. 

De følgende konger ser ikke ut til at ha hat den samme 
følelse av pligt til at verne bønderne mot geistlige overgrep, uten 
at det dog heller sker nogen tydelig politisk kursændring. Man 
nøier sig foreløbig med at stadfæste de ældre retterbøter; i 1327 
stadfæstes påbudet om, at Håkon Håkonssøns kristenret frem- 
deles skal gjælde,2 og i 1353 (?) instruksen for lagmænd og 

1 D. N. V 43 (fra jan.-febr. 1303, ikke „efter jul"). Jfr. nr. 46 (31-5-1305) 
som vidner om, at bønderne også har hat andre klagemål at føre for kongen, 
og 307^ hvorved Håkon VI (16-6-1378) stadfæster overenskomsten og forhyr 
provsten og andre lærde mænd at tynge bønderne utover denne, og bønderne 
at finde sig i slikt. 

2 NgL. III 117, 153 f. 
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sysselmænd i skrivelse til islændingerne.i Men under sortedøds- 
rædselen blir Magnus Erikssøn føleligere mot geistligheten og 
strengere mot bønderne. Den 2 juni 1350 gir han bønderne i 
Holar stift en tordentale i anledning av deres fremfærd mot 
biskop Orm^ (en strid, vi nærmere skal komme tilbake til); og 
2 måneder senere, 3 aug., fir bønderne i Oslo stift en lignende 
besked: 3 De skal betale fuld tiende i rette tid, endda de klager 
over ikke at kunne få folk til at treske kornet; de fører jo 
daglig korn til salgs til byen (brevet er utstedt i Tønsberg); 
men saken er nok den, at de „ligger daglig i større drik, end 
døme er til, at mænd er før vant, og glemmer derved Guds 
og den hellige kirkes ret i sin tiendegerd, og dermed lægges 
landet øde, uvunnet og usådd."* — I 1354 gir kong Magnus sig 
endelig overfor de kirkelige krav på Island ved at forordne 
biskop Arnes kristenret, som jo i et og alt bygger på erke- 
biskop Jons, som gyldig for Holar, likesom den alt faktisk var 
gjældende i Skålholt.^ 

Netop fra det 14 årh.s anden fjerdedel av, da bønderne ikke 
længer får synderlig støtte mot kirkelige tyngsler fra konge og 
høvdinger, ser vi dem optræ selv med den samme stri oppo- 
sitionslyst mot presteskapet som i senere århundreder mot 
embedsmændene. Alt i 1207 har der været stridigheter mellem 
mossedølerne og Hovedø kloster om en gård i Folio ;5 og der er 
ingen grund til at anta tilfældet for enkeltstående, fordi om 
vi ikke kjender fler, så få brev vi overhodet har bevaret fra 
det 13 årh. Først i 1295 kjender vi en lignende strid; nu er 
det suldølerne, som er i strid med presten på Sand om retten 
til fisket ved Faksstad.^ Og i 1311 strides Skrautvaal kirke i 
Valdres med bønderne på Sæbu gård om en jordteig.'^ 

1 NgL. III 194; D. L III 34. 

2 D. I. Il 529. 

» D. N. VI 196. 

* D. I. III 57, 60; Munch, Unionsper. I 629. 
« D. N. I 3. 

• D. N. II 35. 

' D. N. II 110. 

5 — Edv. BulhFolk og Kirke. 55 
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I Bergen er der på biskop Audfinns tid (1314 — 30) for- 
skjellig uenighet om tienden, idet biskopen øiensynlig har 
været om sig for at utvide tiendepligten. Han må rigtignok i 
1327 av kirkepolitiske grunde være med på at undertegne be- 
stemmelsen om, at den gamle kristenret, fra Håkon Håkons* 
søns dage, fremdeles skal gjælde;^ men hvor liten praktisk be- 
tydning han tilla dette, ser man av den tiendestrid, han reiste 
nogen f& måneder senere.^ Det er gårdstienden, det denne gang 
gjælder; det vil vel nærmest si gårdeiernes tiendepligt av den 
indtægt, de fik av léieboere, og striden er derfor naturligvis 
begrænset til selve Bergens by. Biskopens krav blev møtt 
med, at byens gårdeiere sluttet sig sammen, og begge parter 
brukte alvorlige trusler mot hverandre; således mindet læg- 
folkene Audfinn om, hvordan det var gåt erkebiskop Jon Raude. 
Denne strid virker i det hele tat som den siste utløper av 
høvdingepolitikken i Erik Magnussøns mindreårighet, idet byens 
gårdeiere Sr energisk støtte av rikets verdslige styrer, drotseten 
hr. Erling Vidkunnssøn,^ av lagmænd, fehirder og andre verds- 
lige høvdinger. Drotseten lægger sig endog i denne anledning 
ut med kansleren, den senere erkebiskop, Pål Bårdssøn. Inden 
den geistlige leir var der ovenikjøpet splittelse, idet både erke- 
biskop Eiliv øiensynlig var mest stemt for at gå lemfældig til- 
verks, og desuten prædikebrødrene, som netop lå i strid med 
biskopen, synes at ha tat parti for byens gårdeiere.^ Ikke 
desto mindre ender hele historien med seier for biskopen. 

Og det samme blev vel også tilfældet med den anden tiende- 

> NgL. III 153 f. 

2 D. N. I 194—96; VIII 81; IX 100; Munch, D. n. F. Hist. VII 104 ff. 

' Hr. Erling tar det så alvorlig, at han skaffer sig en avskrift av Talen 
mot biskopene fhi Sverres tid (se Storms utg.). 

* Omtrent 20 år tidligere, i 1309, har vi også et eksempel på, at præ- 
dikebrødrene (og minoriteme) i Bergen har tat parti for lægfolk, som lå i 
strid med kirken, idet de tillot nogen bansatte tyske vintersittere, som heller 
ikke vilde yde sin skyldige tiende, at komme i deres kirker (D. N. II 97); 
hele denne strid med tyskerne falder iøvrig utenfor rammen av, hvad der her 
vedkommer os. 

66 



PRESTESKAP OG LÆGFOLK 



Strid, biskop AudHnn samtidig har gående med almuen i Fjor- 
dene. Vikjender den desværre bare fra et eneste brev,^ hvori 
Audfinn irettesætter bønderne, fordi de ikke vi! yde tiende av 
nøtter som av anden avgrøde, uagtet Gud gir menneskene nøtter 
uten noget stræv, mens de må arbeide hårdt for at få utbytte 
av akeren, og befaler prestene at sætte de ulydige i ban. 

Nogen få år senere blir erkebiskop Eiliv avløst av en mand, 
som tar tiendespørsmålet op ved erkesætet. Pål Bårdssøn (1333 
— 46) hadde rigtignok selv som kansler måttet besegle forord- 
ningen om, at den gamle kristenret „nu** skulde gjælde;^ i dette 
»nu'' ligger forøvrig ikke, at man indfører en ny retstilstand, 
men bare at man lovfæster, hvad der var gjældende ret. Mag. 
Pål hadde allikevel, som vi så, tat parti for biskop Audfinn 
mot drotseten, og som erkebiskop fortsatte han, omend forsig- 
tigere end bergensbispen. I 1340 kræver han tiende av nogen 
islandsfarere av „ollum rettom fongum ok afla*", idet han be- 
roper sig på den nye kristenret (o: erkebiskop Jons) og på 
sættargerden i Tønsberg,^ altså uten videre overser den for- 
ordning, han selv hadde beseglet 13 år tidligere. 

I 1342 visiterte erkebispen på Bynesset og spurte da, om 
almuen hadde noget at klage på hans provster, prester, klerker 
eller andre tjenestemænd. Bønderne svarte da, at de hadde på 
ingen at klage og på ingen hadde de klaget, både de som hadde 
været på Frostatinget om sommeren, og de andre, uten alle 
takket hr. erkebiskopen og sa, at hans prester og mænd var 
dem til hjælp i alle gode ting. En av korsbrødrene spurte så 
bønderne, hvad de pieide betale tiende av, og de svarte, at det 
var bare av hvad der vokste på jorden, og av fiske; en enkelt 
gang for nogen år siden var der desuten ydet tiende til erke- 
bisp og prest av to bjørner, som var skutt ved gården Brå på 
Nesset.* — Her har altså geistligheten git avkald på at opkræve 

* D. N. II 166. 

« N g L. III 153 f. 
» D. N. II 235. 

* D. N. IV 268. 
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tiende efter erkebiskop Jons kristenret, ^ og deri har vi vel at 
søke forklaringen til det gode forhold, almuen gir uttryk for, 
overfor geistligheten. 

Fra Island er vidnesbyrdene om interessekampen mellem 
bønder og geistlighet fuldt så tydelige som fra Norge. ^ I 1281 
var der stor strid på altinget, om man skulde anta den lovbok, 
Jonsboken, som var sendt over fra Norge, og som i alt væ- 
sentlig stemte med Magnus Lagabøters landslov, uten at ta 
hynsyn til sættargerden i Tønsberg. Her optrær geistligheten, 
bønderne og de håndgangne mænd som tre særskilte stænder 
og avfatter hver sin betænkning om de punkter i loven, de ikke 
vilde anta. Vor eneste kilde er den sterkt klerikale, biskop 
Arnes saga, og ifølge denne^ faldt bøndernes og geistlighetens 
indvendinger i alt væsentlig sammen, mens vi ikke hører noget 
om de håndgangne mænds; de har vel heller ikke været så 
vigtige. Hr. Lodin Lepp, den norske konges utsending, optrådte 
da med megen voldsomhet og klaget over, at „bukarier gjorde 
sig så digre*", at de satte sig op imot kongens bud. Han gir 
også biskopen det glatte lag, og forhandlingene ender med, 
at hele lovboken blir vedtat, undtagen de punkter, som de 
håndgangne mænd forlangte undergit ny avgjørelse av kongen 
og erkebispen. Hele almuen vedtok dette på 9 mand nær, som 
fulgte biskoppen og ikke gik tilhånde, da bønderne gav sig for 
kongemagten. Fremst blandt disse 9 var bispens søstersøn 
Loft Helgessøn. 

Såvidt bispesagaen, som også Munch følger uten større be- 
tænkeligheter. Var denne fremstilling rigtig, vilde vi da her 1% 
den situation, at bønderne i kampen mellem kirke og konge- 
magt følte sig nærmere knyttet til og mente sine interesser 
bedre varetat av den første end av den siste. Imidlertid er jo 

> NgL. Il' 352— 55. 

^ Om kirkens rigdom på Island i begyndelsen av det 14 årh. vidner det, 
som fortælles om Laurentius Kalvssøn i Holar, at han gav folk lån i varer 
mot pant i guld eller brændt sølv og på den mate kom i besiddelse av 
mange kostbarheter, fordi de ikke kunde indløse pantet (Bisk. S9g. I 855). 

' Bisk. S9g I 717 flf. 
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sagaen langtfra upartisk. Den er helt igjennem båret av en 
kirkelig ånd og dermed naturligvis tilbøielig til uten videre at 
identificere Loft Helgessøns parti med bønderne. Men når dette 
parti ender med bare at bestå av 9 mand, er det litet rimelig, 
at det oprindelig har været enerådende, og at alle de andre bare 
har latt sig skræmme av Hr. Lodins hårde ord; bispen hadde 
jo skræmmemidler såvelsom kongen, og bønderne var endnu 
ikke reducert til bare at stemme med den mægtigste. 

Et sandere billede av bøndernes stemning overfor konge og 
geistlighet får vi derfor vistnok i et brev fra „bønder og almue 
i Holar bispedømme" til kong Håkon V fra 1319:^ Jesus 
Kristus gjengjælde Eder for mange og fagre retterbøter, som I 
har git os, og særlig for dem, som stod i det brev, som Gun- 
nar, Eders rådsvend^ hadde til Island, endda vi hadde mindre 
lettelse av det, end Eders godvilje hadde grundlagt, fordi den 
ærværdige herre Audun biskop vil på ingen mate samtykke dem. 
Såsom at lagmanden skal si lov om pengebøter i kristendoms- 
bolken.3 Ei vil han og, at bøterne skal minkes i kristenretten, 
som Eders bud byder. Desuten har han [lagt] nogen nye bud 
på os. Eders tegner, som vi ikke vil finde os i.*" Efterat de 
nærmere har fremstillet sine klager over Auduns fremfærd, 
som synes at ha lignet Arne 'forlakssøns i Skålholt en men- 
neskealder før, og klaget over de „utenlandske*" (o: norske) 
biskoper, som ulovlig blev trængt ind i landet, heter det så 
igjen mot slutten: 

„Ber vi Eder ydmykt, at I ser til med Guds miskun, at 
ikke er længe sammen en grisk høvding og et forsagt^ folk; 

> D. L II 337; IX 4. 

^ Navnet er en feil i de sene avskrifter; Gunnar het Råsveinn (BJ9rg. 
Kalfsk. s. 33 [30]). 

' Sigter vel til forordningen av 1316 om, at den gamle kristenret fra 
Håkon Håkonssøns dager skulde vedbli at gjælde i Norge (og på Island) 
(D. I. II 226). 

* Se om denne betydning av ordet heimskt Hertzbergs Glossar (N g L. 
V); Munch (D n F H VI 599) oversætter „uvitig", hvad der ikke gir. nogen god 
mening; ordet indeholder vel her forresten også en mindelse om sin oprinde- 
lige betydning: „hjemmefødingene'^ mot den fremmede biskop. 
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For derav har ofte skedd megen skade. Forutser vi og, at om 
R vintres frist vil kongedømmet her ikke ha uten møie og be- 
kostning, men kirken alt gods i landet at rå over. Og derfor 
byr vi os og al vor sak i Guds vold og Eders, bedende, at I 
holder os med forn og ny ret, den, som her har været sam- 
tykt med ret tingtak, og styrker os til, at vi beholder vort frelse 
og vor farsarv, ydende os sikker støtte, så vi fareløst kan nyte 
vor ret. Vor Herre Jesus Kristus give, at I vil sørge for, at 
den almægtige Gud have lov og pris, I selv ære og hæder 
og vi. Eders tjenere, nåde og nytte, både nu og i evighet, 
amen." 

At islændingenes tillid til den hjælp, kongemagten vilde yde 
dem, ikke var helt uhjemlet, endog efter Håkon Vs død, frem- 
går av svaret, utstedt 10 juni 1320 av kong Magnus Erikssøn 
(o: av formynderstyret), som „forbyr bisper og lærde mænd (o: 
geistlige) at krænke vore tegner mot lov og forn sedvane**.^ 

På den anden side er der vel forsåvidt noget rigtig i for- 
tællingen om Loft Helgessøn og hans tilhængere, som der har 
været et prestevenlig parti blandt bøderne. En hel del av al- 
muen har naturligvis været knyttet økonomisk til kirken og 
dens eiendommer på en slik mate, at de har ønsket kirken den 
politiske seier. Styrken av dette parti lar sig ikke måle med 
vor nuværende viden om eiendomsforholdene på Island; men 
det forekommer mig at fremgå av utgangen på altingsstriden i 
1281, at det endnu dengang var i avgjort mindretal. 

Det er neppe heller grund til at tro, at et slikt parti 
senere skal ha øket synderlig. Det er yderlig sjelden, vi ser 
spor av dets tilværelse, og eftersom bispene i det følgende år- 
hundrede stadig sjeldnere var indfødte islændere, har de natur- 
ligvis hat vanskeligere for at knytte til sig et virkelig „parti"*. 

m 

En anden sak er det, at når geistligheten stadig vinder længere 
frem med sine krav, er det, fordi stadig flere blir økonomisk 
avhængige av kirken, og motstandsevnen overfor denne derfor 
stadig svækkes. 

> D. L n 342. 
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Kirken på sin side er jo også delvis økonomisk avhængig 
av lægfolk, ikke bare for sjælegaver og andre mer eller mindre 
frivillige ydelser — de lot sig vel altid enten undvære eller ut- 
presse — , men for en hel del av de geistlige stillinger. Den 
lange strid om rådigheten over kirkerne på Island var i 1297 
endt med et kompromis, ^ som gav retten over en del kirker til 
lægfolk; det er derfor indlysende, at adskillige geisdige fandt 
det regningssvarende at holde sig inde med disse læge kirke- 
herrer. Biskopene påbyr nok, at „de klerker, som tar imot 
kirker av lægfolk uten bispens vilje, skal miste sin hellige tje- 
neste; og hvis han fortsætter med trass, skal han avsættes fra 
alt kirkelig embede''.^ Men at gjennemføre dette var nok ikke 
altid let. Således ser man, at der i 1350-årene igjen er en slik 
strid gående mellem kirke og lægfolk i Skålholt stift, og at den 
slutter med indskjærpelse av kompromisset fra 1297.3 

De voldsomste stridigheter mellem almue og geistlighet, vi 
overhodet kjender i den norske kirke, har imidlertid fundet sted 
i Holar under Orm Aslakssøns episkopat (1343—56).* Ved visi- 
tationer, tiendeopkræving og anden pengeutpresning har Orm, 
og tildels hans embedsbror Jon (III) av Skålholt (1343—48), 
plaget islænderne over evne; i 1347 indgik nordlændingene 
endog en overenskomst på altinget mot Orm og satte en bot 
på 500 for den, som brøt solidariteten. Begge parter appel- 
lerte gjentagne ganger til kongen, og denne tar, som ovenfor 
nævnt, parti for biskopen mot bønderne. Men ikke desto min- 
dre holdes striden gående, med voldsgjerninger fra begge sider, 
sålænge Orm levde. 

Også under den følgende biskop Jon Skalle (1357 — 90) fort- 
sætter uroligheterne, ialfald til henved 1370, både i Holar og 
tildels i Skålholt. ^ Men der spiller nu så mange personlige mo- 

» D. L II 167. 

« D. L II 387 (S 18). 

' D. I. III 86. 

* Munch, DnFH VII 622—30. 

» Munch, DnFH VII 919-29. 
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menter ind, og selve geistligheten står også så sterkt splittet, at 
det er vanskelig at erkjende, hvor meget der skyldes virkelige 
interessemotsætninger, og hvad der bare er at skrive på den 
almindelige lovløshets konto. De knappe beretninger i anna- 
lerne, som praktisk talt er vor eneste kilde i disse år, tillater 
heller ikke meget almindelige slutninger. Fra kongemagten kan 
bønderne ikke længer gjøre regning på støtte. I de Følgende år, 
indtil utgangen av århundredet, blir øen stadigvæk rammet av 
naturulykker, og lovløsheten tar stadig til, hvad der gjør det helt 
umulig at bringe på det rene, om klassemotsætningen mellem 
bønder og geistlighet har git sig tydelige utslag. 

Fra midten av det 14 årh. av antar stridigheterne mellem 
almue og geistlighet i Norge en noget anden karakter end tid- 
ligere. Eftersom regjeringen blir mer og mer optat av forhold 
utenfor landet selv, og eftersom den almindelige tilbakegang i 
dette gjør sig mer og mer gjældende, iår motsætningene i folket 
et mere spredt og tilfældig præg, og de stridigheter som føres, 
avgjøres mest på stedet selv, uten indgripen av hverken den 
geistlige eller den verdslige centralmyndighet. 

Karakteristisk er således fortællingen om bønderne i Rafund 
i Jemtland, som bryter ned laksevirket for erkebispen av Up- 
sala. De forsvarte sig ikke med andet, end at de sultet og vilde 
„ta sær nokot til matfængis*"; men erkebispen hævdet, at virket 
ikke skadet fisket, og bønderne blev derfor dømt av sysselmand 
og lagmand.* — I nogen av de øvre bygder i Gudbrandsdalen, 
Lom og Skiåker, var der i kong Erik Magnussøns dager blit 
indført en „reiaugift** til presten; men bønderne vægrer sig 
stadig væk ved at betale den, i 1343, 1363, 1410, trods biskops- 
befalinger og lagmandsdommer.2 

En række brev vidner om geistlighetens forsøk på at til- 
vende sig sjælegaver og om protester derimot fra almuens side. 
Ved 1430 negter Jevnakerpresten Sigurd at begynde med messer 
eller årtidehold for Sirid på Løken, sålænge arvingene ikke vil 



> D. N. III 205 (9 febr. 1341); jfr. IV 168. 
2 D. N. I 287, 377, 625. 
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ut med det halve markebol, hun i sit testamente har git sira 
Sigurd.i 7i jr senere påstår sira Smid * Einarssøn på Hedrum 
i Vestfold at ha ret til jorden Hagfellet; men der er vidner på, 
at han bad Ragnhild på Bergan om den, da han gav hende 
nadveren og den siste olje, men at hun dertil sa nei, at det 
skulde aldrig ske; og den blir ham derfor fradømt av en dom- 
stol på fire prester og otte lagrettesmænd.2 Gudrid Jonsdatter 
avlægger i 1432 ed på aldrig at ha git gods i Harildstad eller 
andensteds i Kvikne i Gudbrandsdalen til klostre eller kirker; 
men først 28 år senere gir kirken avkald på gården. ^ Da hn 
Svale Reimarssøn (o : Rømer) lå på dødsleiet, bad søster Cecilia 
ham indtrængende om at skjænke Myklebolstad i Øie skibrede 
i Nordfjord til kirken, så at hans søster fru Elsebe måtte ned- 
lægge en kraftig protest, da det var hendes rette fædrenearv.* 
Og endelig i 1462 har vi et vidnesbyrd fra Borgundøen i Sønd- 
hordland om, at de ældste i bygden sa, at manden på Østhus 
hadde lovet at gi en halv laup til høialteret i Fjelberg kirke til et 
opholdslys for „mandhelse og buhelse**, men aldrig hadde folk 
hørt om, at der var git noget mere i selve jorden til prestebordet. ^ 

Ganske særlig forbitrelse må det ha vakt, når slikt kunde 
passere, som vi hører fra Romedal på Hedemarken i 1498: 
Åsa på Bratvol har git sira Sigurd på Vang gården, og alt hun 
eide, for at komme i provent hos ham, på hans opfordrings 
men han jaget hende først ut i drengestuen og siden i ildhuset, 
og til slut måtte hun gå rundt og tigge og hadde ikke andet 
igjen av alt, hun hadde ått, end en gammel svart stakk og 
noget andet småtteri. <^ 

Voldsom fremfærd fra lægfolks side mot kirken skildres i 
et vernebrev av 23 jan. 1393 fra pave Bonifacius IX for Hamar 

» D. N. II 703. 

* D. N. II 739. I 1446 ligger den samme sira Smid i krangel med sine 
sognemænd om kirkeveien til Hedrum og dens vedlikehold (D. N. II 770). 

» D. N. I 736, 851. 
< D. N. I 749. 

• D. N. II 845. 

« D. N. IV 1029. 
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domkirke ;i uttrykkene er kanske, som så ofte i den latinske 
kurialstil, noget overdrevne; men den ting, det sigtes til, er 
ialfold vidnesbyrd om sterke motsætninger. „Vi avskafler under 
bans trusel", heter det her, „den uskik eller rettere den av- 
skyelige fordærvelighet, ifølge hvilken lægfolk, når Hamar- 
bispen dør, røver og bortfører bispedømmets løsøre, som om 
de hadde arveret til det, og forbyr den utvalgte biskop at 
komme ind i bispegården, før han sverger at ville overholde 
deres skikker. ** Nogenlunde av samme art er også tonen og 
indholdet i et pavebrev av 1453,2 som vil beskytte Oslo og de 
andre norske stifters geistlighet mot overgrep og utpresning; 
imidlertid er Daaes formodning, at der her nærmest sigtes til 
hr. Hartvig Krummedike på Akershus,^ meget rimelig, og brevet 
viser da ikke på nogen slik motsætning, som her interesserer os. 
Helt fra 1401 til 1461 hører vi jevnlig tale om en strid 
mellem presten og almuen i Sande på Vestfold.* Det vigtigste 
punkt i uenigheten er spørsmålet om bøndernes pligt til vei- 
arbeide, og det ser ut til, at de har faret meget egenrådig frem 
og helst tat sig selv til rette. Biskop Eystein (1386—1407) for- 
søker stadig med formaninger at bringe forlik i stand : Være Gud 
med Eder alle og gjør med dette som med alt andet, som det 
må være Eders kirke til gagn, så at Gud har ære derav og I 
selv sjælehjælp og verdslig hæder; ellers må I frygte straf av 
Gud og desuten pengetap i den sakøre, som os bør at søke 
av Eder derfor. ^ Endnu biskop Gunnar Holk (1453-83) må 
imidlertid igjen rykke ut mot bønderne, idet han bl. a. beroper 
sig på sættargerden fra Tønsberg, som nylig, ved Kristian Ts 
stadfæstelse i 1458, var blit gjældende ret i Norge. 

1 NgL. 2 R. I 2, 157. 

2 D. N. I 827; jfr. VI 544. 

3 Kong Christiern den førstes norske Historie, 105 f. 
* D. N. I 577, 593, 595, 682, 854. 

^ Dette er en formel, Eystein også ellers bruker (således i et brev til bønderne 
i Tjølling av samme dag, 7 decbr. 1401; D. N. I 578); han har øiensynlig 
anset denne dobbelte trusel for særlig effektiv. 
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I 1480-årene er der i Midsyssel på Agder uenighet mellem 
geistligheten og bønderne,^ og til slui må selve erkebiskopen til 
for at bringe forlik i stand; han bestemmer da 1) en bestemt 
betaling for jordeterd, 2) at kirkerne skal beholde sit lovlige 
gods (som prestene hadde villet ha fat i til sit personlige under- 
hold) og 3) biskop Eiliv av Stavanger (1481 — 1512)^ skal eftergi 
almuen det kosthold, den var idømt ham for at ha uteblit fra 
lovlig stevning til Nidaros, mot at den gjør ham en venlig god- 
vilje, som ei er nogen til tyngsel. 

De her nævnte tilfælde^ har øiensynlig ikke været de eneste 
eksempler på slike stridigheter. Det kan vi bl. a. slutte derav, at det 
endnu på Aslak Bolts provincialkoncil i 1436 anses for nødvendig 
at fastslå, at den tiende, som kaldes kaupeyris-fVamings-fSkipar- 
og leidangerS'ticndt, skal betales fuldt ut i Nidaros, Stavanger 
og Bergens stift (i Oslo og Hamar har der vel ikke været tale 
om disse tiendeformer) under straf av to solidi sterling efter 
sættargerdens og kristenrettens bestemmelse.^ Det fortælles og- 
så, at under biskop Annbjørn av Hamar (1420—30) var der på 
Eidsvold blit vedtat en overenskomst mellem prester og bønder, 
,»så at ei skulde komm% deile eller trætte mellem klerkeriet og 
almuen". Vidnesbyrd om denne overenskomst samt detaljerte 
oplysninger om, hvad bønderne i de forskjellige prestegjeld i 
mands minde hadde pleiet at betale i tiende, tidekjøp og indgang, 
blev senere, i 1440-årene, optat av presteskapet på Romerike.* 

Særdeles betegnende for bøndernes stilling til geistlighetens 
økonomiske krav er endelig et brev, som strengt tat ikke ved- 
kommer den norske kirke, men som vel ialfald tillater os nogen 
analogislutninger. Det er erkebiskop Jakob av Upsalas forord- 
ning for Jemtland av 4 febr. 1471, utstedt på Rødøn under en 
visitas:5 Kjære venner, skriver erkebispen, da vi nu f6r her 

1 D. N. I 951; IV 997. 

' Han hadde også, før han blev bisp, hat økonomisk strid med en læg- 
mand (D. N. I 895; Hist. Tidsskr. 3 R. V 258). 
> N g L. 2 R. I 2, 307, $ 5. 
* N g L. 2 R. I 2, 330. 
« D. N. XVI 244; jfr. 348. 
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omkring kirkerne i landet, blev det undervist os om de store 
vanseder, I har med at gjøre Eders tiende, så at der, I burde 
gjøre hvert tiende, der gjør I nu hvert femtende eller tyvende 
mot Guds og den hellige kirkes lov og imot Eders egne „stille 
breff * (o : privilegier), som gamle, gode konger og biskoper har 
undt og git Eder, og som har været gammelt og fornt. Eder 
selv til en skadelig sjælefordærvelse og forminskelse til Eders 
egen livsberging og føde, hvorfor det nok er befrygtendes, at 
de hårde år, nu har været og tyvær nok endnu daglig er, og 
andre store plager, som har overgåt landet og endnu gjør det 
med hunger, sult og andet, så at korn, fisk, fugl, dyr i skogen 
er fortapt, at det er mestendels ei skedd for andet end for stor 
syndegjælds skyld og helst derfor, at I ei rettelig vil gjøre Eders 
tiende, efterdi Gud selv byder, at I skal gjøre tiende av al Eders 
avling, såvelsom av det. Gud under Eder i vand og skog, som 
er fisk og dyr, og dertil av det, som desuten blir avlet i Eders 
egne hjem, hvad helst det end er. 

Desuten klager erkebispen over, at bønderne ikke, som 
deres pligt er, besørger bygning og vedlikehold av preste- 
gårdene, men overlater dette til kirkerne, som derved er blit så 
fattige, at de ikke kan holde sig med voks og vin. Fordi de er 
så knepne med at bygge prestegårder, vil klerkene heller ikke 
gjerne bli kvar hos dem i landet, og ingensteds har heller erke- 
bispen set så dårlig bygede prestegårder som der. ,Ti, kjære 
venner, på det at den almægtige Gud vil værdiges vende sin 
nåde og miskun ind til os igjen, og at år måtte vorde på jorden 
igjen, da råder vi Eder alle og hver av Eder særdeles for sig, 
på hver enkelts sjælegagn og bestand, og byder strengelig under 
den hellige kirkes straf, at I gjør fuldelig og redelig Eders rette 
tiende av korn og rug"" o. s. v. Endelig klager han også over, 
at bønderne i de sogn, hvor der ^r ridkirker {o: annekskirker), 
ikke vil betale gjengjerd ved visitaserne og beroper sig på gamle 
brev, men med urette; for denne fritagelse gjælder bare de 
prestegjeld, erkebispen ikke kommer til, ikke anneksene til de 
kirker, hvor han ligger; og selv denne fritagelse er ikke abso- 
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lut; hvis erkebispen har så liten tid, at han bare kan lægge sig 
til nogen dager etsteds midt i landet, og stevner alle dit, da 
skal almuen fra alle prestegjeld hjælpe til med gjengjerden. 

Det eneste litt mer langsigtige politiske mål, den norske 
kirke som helhet har forfulgt i tiden efter midten av det 14 
århundrede, var vistnok at få sættargerden fra Tønsberg anerkjendt. 
Vi har ovenfor set, at det både i 1327 og 1337 var uttrykkelig 
vedtat, at den gamle kristenret skulde gjælde; men stadig væk 
går geistligheten likevel ut fra sættargerden; enkelte eksempler 
har vi alt nævnt, og flere kan findes; således anføres den i et 
domsbrev fra 1340, utstedt av to Nidaroskanniker,i og i erke- 
biskop Olavs provincialstat av 1351, § 15^ som gjældende ret. 
I det 15 årh. fortsætter det på samme mate. Ved Karl Knuts- 
søns kroning i Nidaros, den 20 nov. 1449, får erkebiskop Aslak 
kongen til at bekræfte kompositionen,^ og da Karl Knutssøns 
kongedømme blev av så kort varighet, må kravet igjen optas 
overfor Kristian I, som utsteder den endelige stadfæstelse i 1458,^ 
samtidig med at han overfor paven må anerkjende Wienerkon- 
kordatet ;^ og fra nu av er den vistnok i uanfegtet gyldighet. 
Således heter det i en forordning, utstedt av Kristian II den 6 
aug. 1514:^ Vil bonden lægge nogen, som beligger hans hustru, 
datter eller folk, sak til og beviser ham det over eller sier ham 
det til med skjel, da bør fogden hjælpe dem ret på både sider 
efter sættargerden og kristenretten. Og samtidig lar kongen ut- 
stede vidisse av sin bestefars bekræftelse. ^ Selv i den island- 
ske Leidarholmsskrd av 1513, som netop er rettet mot geist- 
lighetens overgrep, anerkjendes sættargerden som forpligtende.® 

1 D. N. II 235. 

2 N g L. III 304. 

3 D. N. VI 531. 

* D. N. IV 941 ; XIII 126. 

' Lindbæk, Pavernes forhold til Danm. under kongerne Kristiern I og 
Hans, s. 52. 

« D. N. XIII 176. 
^ D. N. IV 1069. 

• D. I. VIII 348 (s. 433 f.). 
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7—8 år senere blir dog dens herredømme brutt ved den av 
Allen så høit lovpriste almindelige forordning, utstedt av Kristian 
II den 29sept. 1521.i Denne er, ialfald for en del, basert på 
indberetninger og forslag fra Jørgen Hanssøn på Bergenhus om 
forhold, som trængte til forbedring; det heter således hos Jørgen 
Hanssøn, at man bør se at f& forandret den netop nævnte be- 
stemmelse om, at fogden først kan blande sig i en leiermålssak, 
når bonden kan føre bevis, mens provsten frit kan påtale den. 
.Item at Eders nåde skikker det så, at lagmand og lagrettes- 
mænd sitte ret og dom mellem provster og den fattige almue, 
efterdi at der er en skreven kristenret på norsk (?), at lag- 
mændene skal så vel forstande og forhandle deri som i anden 
verdslig ret, hvilket dog ingenledes sker, hvorav riket lider stor 
beskatning og skade, om Eders Nåde nu ei vil for Guds skyld 
skikke der bøter oppå." Og endelig klager lensmanden over, 
at geistligheten nordenijelds driver stort fiske og kjøbmandsskap 
uten at skatte derav, til skade for almuen, som har sin skat 
at yde, og for kongens kasse; men vil fogderne påtale det, „da 
fange de snarere hug end penninger, hvilket mig tykkes ulikt 
er; det er forbudt i kirkeloven, at ingen prestemænd skal be- 
vare sig med verdsens foriængelighet under ban^. 

Forordningen, som svarer på disse forslag og klager, er 
rettet til Norges indbyggere nordenijelds og på Lister, som skal 
være særlig fortrykt, og har til hensigt at verne almuen mot 
alle slags overgrep. Geistlige og verdslige embedsmænd skal 
ikke tvinge bønderne til at seile på deres skib; men det skal 
stå bønderne frit for at seile med de nordfarere, de vil. Heller 
ikke skal de la dem baste eller binde, ei heller ta dem til 
evige træler, for hvad bot de ifalder mot kirken, men gi dem 
lovlig advarsel at ta pligt og bot efter kirkeloven. Skal de og 
ingen i ban sætte, før han er overvundet med kirkeloven; ei 
skal de heller selv være saksøkere eller dommere, men hvad 

1 D. N. XVI 367; jfr. XIII 183 og Allen, De tre nord. Rigers Hist. III 
2, s. 81—83. — Dog blir sættargerden også senere lellighetsvis påberopt som 
retskilde; D. N. I 1063. 
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verdsens bot i kristenretten står, og lægfolk blir skyldig til 
imot kirken, skal vor lagmand med dannemænd dømme dem 
til og almuen fra, og ikke [de] ta noget (o : såmeget), dem selv 
lyster. Deslikeste vil vi, at ingen prester, prælater eller provst 
skal nogen med tunge eller besværing lægge på almuen med 
oifertoU, utfiærd eller anden del, yttermere end gammelt har 
været sedvane og kirkens ret utviser; og skal det almuen be- 
tale med slike penger, som de best har tilgang på. 

Denne forordning minder alt sterkt om, at vi nærmer os 
reformationstiden ; men den har dog også nogen forløpere i kong 
Hans's og Kristian I's kirkepolitik. At disse konger anerkjendte 
sættargerden med den fulde geistlige jurisdiktion o. s. v., betyr 
jo ikke længer det samme, som denne anerkjendelse vilde ha 
betydd i tidligere århundreder; fremfor alt gjør episkopatets 
større avhængighet av kongemagten og den overhåndtagende 
sammenblanding av geistlig og verdslig domsavsigelse,^ at geist- 
lig jurisdiktion ikke længer er synderlig farlig for staten. Vi ser 
derfor disse konger gjentagne ganger stadfæste ældre retter- 
bøter, som sigtet til at verne bønderne mot overgrep. Således 
forbyr Kristian I ved sin bekræftelse av de gamle retterbøter 
(Bergen, 10 okt. 1453) uttrykkelig, at bisper, provster eller deres 
ombudsmænd tar større bøter og avgifter av bønderne, end den 
gamle kristenret hjemler.^ Likeledes tillot han, at almuen i 
Østerdalen bare gav Hamarbispen en skulder av hvert dræpt 
dyr og ikke en hel flerding, som biskop Gunnar (1442—71?) 
forlangte; og denne bevilling stadfæster senere kong Hans den 
6 aug. 1483.3 Kristian II som utvalgt konge stadfæster også 
Håkon V*s retterbøter ;4 men nogen bevisst bondevernspolitik 

^ Rent eksempelvis kan nævnes en sak fra Hiterdal i Telemarken i 
1458, hvor 12 verdslige lagrettesmænd dømmer en mand for leiermål til at 
bøte 8 mark guld til pikens far, men for hans store fattigdoms skyld eftergir 
de ham de to, for den tredje skal han gjøre pilgrimsfærd til Vadstena, Vame 
kloster og Trondhjem, og bare betale de fem (D. N. III 841). 

« D. L V 104. 

» D. N. VI 593. 

* D. I. VIII 147. 
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er der likevel neppe tale om før i Kristian II's selvstændige 
regjering. 

I katolicismens siste 10—20 år i Norge er forholdene så 
urolige og forvirrede, at mange ting tar sig anderledes ut end før. 
Mens i det 13—14 årh. de verdslige høvdinger hadde måttet 
beskytte bønderne mot geistligheten, ser det nu tildels ut, som 
om geistligheten har ydet almuen vern mot verdslige overgrep. 
Således klager almuen i Sogn (sommeren 1529) til erkebispen, 
som først har skrevet til den, over lensmændenes, særlig Vincens 
Lunges og Fru Inger Ottesdatters, hårde fremfærd mot bønderne 
med hug og slag; og de ber om at få beholde „den hellige 
kristelige tro, som vore forældre har hat før os, og [at] den 
hellige kirke og kirkens personer måtte nyte og nytendes vorde, 
hvad del som vore forældre og vi har dertil styret (o: skattet). "^ 

Ganske anderledes lyder Vincens Lunges ord nogen år i 
forveien ; den 30 apr. 1 525 skriver han til erkebispen om biskop 
Olav av Bergen (1524— 35) :2 „Almuen klager overmåde på 
bispen, at de avsættes mot loven, kjøpes av deres jord og 
strengelig av hans nådes ombudsmænd medfares. Ti vil almuen 
ei gi skatten ut, førend jeg skikker retterbøter derpå. Når jeg 
taler derom, fanger jeg for svar, jeg har intet med kirkens 
landboer at skaffe, og de stakkarle har dog ingen at klage dem 
for, og rigens råd er dog til, som først skal gjøre og dernæst 
hver mand forskaffe lov, skjel og ret." „Hvorledes det i Sogn 
til ganger, spør Eders Nåde vel med tiden; ingen min foged 
skal ta en små penning av almuen uten lov og dom." 

En mindre partisk fremstilling, som dog peker i samme ret- 
ning, har vi i et klagebrev fra almuen i Brunla len til hr. 
Henrik Krummedike av 23 aug. 1529:^ Vi skriver Eders Streng- 
het til om vore fattige brøst, som vi hertil har hat av prester, 
og den store utgift, vi skal gi dem. Når bonden eller hustruen 
dør, da vil han ha en ko; og vi skal sætte ham tre kjør til 

1 D. N. IX 636. 
« D. N. X 459. 
» D. N. X 585. 
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valg, Og han skal ta hvilken han vil ; har bonden ikke titen én ko, 
da skal han ha hende, og de fattige barn, som lever igjen, skal 
intet ha, og dertil vil han ha store testamente (o: gaver) og 4 ^ 
i offer; når bondens leiedreng eller pike dør, en mark og 4 p 
offer; et barn, fire nætter gammelt, 4 |3 før det kommer i jorden,, 
og 1 ^ offer. Bondens hustru er uten kirke efter sit foster (o: 
fødsel), da skal hun gi presten V2 pund smør; har hun det 
ikke, da skal hun låne det eller ha mænd til at stille borgen 
for sig. Item var det gammel skik, vi gav hver to en penning 
(0: V2 penning hver) i Romaskat; nu skal vi gi hver en 
penning eller bli foruten sin påske-rede (nadveren); og var det 
gammel sedvane, at bruden og brudgommen ofret 6 penninger; 
nu skal vi ofre 4 |3 eller bli utenfor kirken, og når vi skal 
gi presten vor rette tiende av det som Gud os undt har, og vi 
ikke far uten en setting korn, da vil han ha V2 tønde korn; 
og den hellige kirke tar, hvor Gud gir, og bispen, og presten 
vil ikke det (sic!). Item var det i gammel tid, vi ofret som vi 
formådde, som vi vilde for Gud ansvare, nu må vi ikke det nyte, 
nu skal vi gi ham V2 tønde „bordt" (?) hver mand, og holde 
selv påske- og jule-offer. Kjære herre, skal vi længer skatte 
de prester så, da er vi ikke skatføre at gi vor herre og kongen 
som vi pligtige er. Kjære herre, ber vi Eders strenghet yd- 
mygelig og gjerne, at I for Guds skyld bærer vort budskap for 
vor nådigste herre, efterdi hans nåde er her i landet. Og 
takker vi Eders strenghet for alt det, I har hat os udi Eders 
forsvar o. s. v. 

At Hr. Henrik var en mand, det kunde nytte bønderne at 
klage til, fremgår bl. a. av et takkebrev, almuen i Tune sendte 
ham omtrent samtidig, ^ og også av et par av hans egne brev. 
Den 14 nov. 1525 skriver han således til almuen i Hamar stifl,^ 
at han har talt til kongen og utvirket et kongebrev om bonde- 
luten (av tienden), som biskop Mogens vil tvinge den til at 
betale mot gammel skik. „Og hvor jeg kan komme Eder til 

1 D. N. X 586. 

2 D. N. XVIII 347. 

6 — Edv. Bull: Folk og kirke. g| 
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hjælp med liv og gods, der skal I finde mig villig til av al min 
magt, i hvor som I mig behov have. Hermed Eder Gud og 
St. Olav konge befalendes." Og i brev til datteren Fru Sophie, 
Esge Bildes, skriver han den 30nov. 1529:^ „Og ber jeg dig, 
kjære datter, at du råder altid Esge til det beste, og at han 
holder venskap med alle og særdeles med de bisper, uten han 
nødes til med urette, og at han har nåde over fattige almue, 
om de kommer for brøde; da tør Eder intet tvile, at det går 
både Eder og Edre barn vel både til liv og sjæl. Og, kjære 
datter, sig mine fogder og byd dem til, at de farer vel med 
min almue og tjenere, og fly, at jeg kan ha godt yndest av 
dem og nytte." 

Med hensyn til bondelaten (o: den fjerdedel av tienden, som 
tilkom de fattige) har imidlertid Hr. Henrik ikke utrettet stort. 
Den blev fra gammel tid av fordelt av bønderne selv med 
sogneprestens råd og veiledning; men alt på Aslak Bolts pro- 
vincialkoncil i 1436 blev der gjort forsøk på at skaffe geisdig- 
heten rådighet over den. Gunnar Holk i Oslo (1453—83) skal 
ha optat og skiftet den, og likeledes senere biskop Herlog Kor- 
ning (1489 — 1505), og under Anders Mus's styre fastslås dette 
(1516) som retsgyldig. 2 I nov. 1532, en 14 dages tid efterat 
biskop Mogens av Hamar hadde svoret Fredrik I troskap,^ op- 
fordrer kongens fuldmægtige i Norge almuen i Hamar stift, 
især på Toten, Hadeland og Ringerike, til at betale fuld tiende 
og ikke, som de nu i nogen år hadde gjort, holde bondeluten 
tilbake. „Hans nåde skal selv siden den part, som de andre, 
til Guds lov, kirkens ophold og fattige klerkeris, degnes og 
fattige folks hjælp og trøst og behov [anvende], som hans 
nåde vil bekjendes og forsvare. *** Lignende brev utgik samtidig 
til almuen i Oslo stift og i erkestiftet.^ Like til det aller siste 

» D. N. XI 542. 

2 D. N. II 1053; Keyser, D. n. Kirkes Hist. II 626 f. 

3 D. N. IX 727. 
* D. N. XII 530. 

5 D. N. XII 535, 537. 
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hadde kirken travlt med at forbedre sin økonomi på bøndernes 
bekostning. 

På Island foregår der ved den samme tid, sterkest vistnok 
i Holar bispedømme, langvarige og meget hidsige stridigheter 
mellem verdslige stormænd og bønder og geistligheten; en 
særlig fremskutt plads i denne kamp indtar lagmanden Jon 
Sigmundssøn. Skarpest tilspidser situationen sig på vårparten 
1513, da bønderne møtes i Leiéarholm og slutter en forbindelse 
mot biskopenes „ofriki".^ Denne „Leiéarholmsskrå** indledes 
meget fromt: Fred og velsignelse av vor kjæreste forløser, vor 
herre Jesus Kristus, hans mildeste mor jomfru Maria, hele 
menneskeslegtens lindring, levendes og dødes miskun, og hendes 
herligste ophav, retfærdighetens rot, den signede fru Sta. Anna, 
den tredje slegtning, den hellige Olav konge og alle hellige 
mænd. — Det bønderne vil, er — sier de — at støtte Guds ret, 
den hellige kristendoms og den hellige kirkes samband, men 
også kongedømmets og sin egen ret. Det de klager over, er, at 
biskoper, prester, klerker og deres medfølgere rent vilkårlig 
pålægger kirkelige straffe som ban og negtelse av alle kirkelige 
funktioner, den mindste ting, som er i veien, og også driver 
folk fra gård og grund og ut i armoden. Derfor kræves først 
og fremst, at loven blir holdt og intet utover den; og den lov, 
som her opstilles, og som nu — efter næsten 250 år — er gåt 
over fra at være kirkens program til at bli lægfolks, det er 
sættargerden fra Tønsberg. Ordene er de samme; men de 
læses ikke altid på samme mate. Desuten beroper man sig på 
en enkelt paragraf (23) i kong Eriks store almindelige retterbod 
av 1280,2 på Kristian Vs og riksrådets vigtige forordning av 10 
okt. 1453,3 flå kompromisset mellem Magnus Erikssøn og erke- 

> D. L VIII 348. 

2 N g L III 3 ff. 

' D. I. V 104 (endnu ikke trykt i D. N. og merkelig nok overset av 
Daae i hans Kristian l's norske historie). Den foreligger i to redaktioner, 
den ene stilet til indbyggerne av Trondhjems lagsogn, den anden til alle 
nordmænd, og forbyr alle embedsmænd, både geistlige og verdslige og særlig 
biskoper, provster og deres ombudsmænd, at tynge almuen med større av- 
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biskop Pål av 30 aug. 1337 om geistlig og verdslig jurisdiktion, 
på Vilhelm av Sabinas dekret av 16 aug. 1247 og på retter- 
bøter av kongerne Erik og Håkon Magnussønner. 

Hele fremstillingen er båret av den ganske tydelige tendens 
at skildre geistlighet og kongemagt som to motsatte partier og 
at vise, hvordan bønderne tar bestemt og avgjort parti For 
statsmagten mot kirken. 

Et lignende klart uttryk for sit standpunkt gir Bjørn Gudna- 
søn, hovedmand i denne strid ved siden av Jon Sigmundssøn, 
i et brev to år senere, hvori han forsvarer sig overfor biskop 
Stefan av Skålholt (1491—1518) og appellerer til kongen: 
Men selv om kirkens magt tvinger disse mænd og kan ha 
magt til at minke kongens ombudsmænd, „så hverken kan 
eller vil jeg forminke min herre kongens folk og almue, men 
jeg vil styrke den i alle mater til alle rette saker".i 

Til slut må dog disse trodsige høvdinger fire litt. Den 25 
aug. 1516 bøier Jon Sigmundssøn sig for Stefan av Skålholt 
og lar sig avløse av ham; men endnu i den følgende mai 
måned beskylder biskop Gotskalk av Holar(1496 — 1520) ham 
for kjetteri, idet han hadde vist foragt for bodens og nad- 
verens sakramente og i 6 år ikke var kommet til lydighet mot 
kirken. I aug. 1517 indgår Bjørn Gudnasøn forlik med Got- 
skalk av Holar; det har vel været på hans siste dager, for året 
efter er han død, men uten at være blit forlikt med Stefan 
av Skålholt. Dog har forsoningen med Gotskalk været til- 
strækkelig til at sikre ham syndsforlatelse („Gud har kaldt ham 
til sin nåde," heter det i det siste brev). 2 Hvis man kunde 
stole på den apologi, som den protestantiske biskop Gudbrand 
Torlakssøn i 1592 forfattet for Jon Sigmundssøn, skulde der 
ligge virkelig religiøse momenter i motsætningen; bl. a. fortæller 

gifter eller bøter, end loven og kristenretten hjemler, under brefabrotsstraf 
og erstatning til de forurettede. Det er næsten, som om en hørte tonen fra 
1280-årene. 

* D. I. VIII 413. 

« D. I. VIII 452, 471, 483, 507. 
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han, at biskop Gotskalk døde med apostelen Johannes og 
G6da-Gvend (o: Gudmund Aressøn) på læperne, mens Jon 
Sigmundssøn i døden påkaldte den almægtige Gud.^ Nu er det 
naturligvis helt urimelig at tænke sig nogen bevisst „prote- 
stantisk** opposition mot helgendyrkelsen på Island før 1520; 
men en sterk kirkelig opløsning har der tydeligvis været. 



Hele denne lange række av efterretninger — som vel endnu 
kunde suppleres litt — kan ikke bero på tilfældigheter. At der, 
ialfald fra det 13 årh., har beståt alvorlige interessemotsæt- 
ninger mellem geistligheten og folkets forskjellige lag, og at 
disse jevnlig har git sig uttryk i virkelig strid, må anses for 
givet. Dette gjælder både Island og Norge; nogen forskjel 
mellem landsdelene lar sig ikke med sikkerhet påvise. Det 
eneste, som er en smule påfaldende, er de forholdsvis mange 
beretninger, vi har fra Oplandene; både er her kildematerialet 
i det hele tat fattigst, og antagelig har kirken i Hamar stift 
— hvor der bare var et eller to små klostre og et av landets 
ringeste bispesæter — gjennemgående hat mindre rigdommer end 
i de øvrige bispedømmer. Det kunde derfor ligge nær at anta 
en sammenhæng mellem befolkningens sindelag og disse stri- 
digheter; en kunde tænke sig, at oplandsbønderne har været 
striere, mer selvgode, kanske også mindre religiøst anlagt end 
f eks. vest- og sørlændinger; og senere tiders forhold kunde 
synes at støtte en slik formodning. Men på den anden side 
er det hele materiale ikke rikere, end at den forskjel, vi sporer, 
meget vel kan være rent tilfældig. 

Overfor geistlighetens evne til at virke på folket er disse 
motsætninger langtfra uvæsentlige. Har bonden følt presten 
som sin „motstander**, som det gjaldt at verge sig mot, har 
det naturligvis også gjort ham mindre mottagelig for prestens 

^ Jon l>orkelsson, Om digtn. på Isl. id. 15 og 16 årh., s. 27 anm. 3. 
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religiøse og moralske lærdommer. På den anden side har geist- 
lighetens store antal i forhold til befolkningen, dens nære for- 
hold til den nationale kultur — som rigtignok religiøst set også 
er en svakhet — og dens befatning med så mange av livets 
vigtigste anliggender git presteskapet et godt tak på befolk- 
ningen. Hvordan det utnyitet dette tak, vil træ klarest frem i 
håndhævelsen av skriftemål og bod. 
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jyod,^ poenitentia, er efter den nuværende katolske kirkes 
-iJ lære det sakrament, som skaffer forlatelse for de efter då- 
ben begåede synder ved bodsakter (anger, skrifte, godtgjørelse ; 
contritio cordis, confessio oris, satisfactio operis) av pønitenten 
og ved den prestelige absolutionserklæring. Dette sakrament har 
sit grundlag i kirkens fuldmagt til at forlate menneskene deres 
synder og kan derfor kun administreres av en viet prest. Dia- 
koner eller lægfolk kan nok i nødsfald høre skrifte, men aldrig 
administrere sakramentet, meddele gyldig absolution. 

Bodssakramentet administreres i form av en retslig avgjørelse, 
hvor pønitenten i skriftemålet er sin egen anklager og vidne, 
mens han ved anger anbefaler sig til dommerens nåde og så- 
ledes blir sin egen forsvarer. Presten fælder så dommen ved 
enten at gi syndsforlatelse, absolution, eller negte den, og ut- 
måler straffen; også om denne brukes uttrykket bod. 

At underkaste sig kirkens nøklemagt i bodssakramentet er 
for enhver troende, der efter dåben er faldt i alvorligere syn- 
der, en uomgjængelig pligt. Ellers vilde jo kirkens fuldmagt til 

^ Fremstillingen av bods- og skrifte væsenets utvikling i den katolske kirke 
er væsentlig bygget på følgende skrifter: Lea, Auricular confession and in- 
dulgences I.— III. London 1896; Hinschias, Das Kirchenrecht der Katholi- 
ken und Protestanten in Deutschland; H.J, Schmitz, Die Bussbiicher und 
die Bussdisciplin der Kirche (Mainz 1883) og Die Bussbiicher und das kano- 
nische Bussverfahren (Diisseldorf 1898); Corpus iuris canonici, ed. Fried- 
betg; Gotz, Studien zur Geschichte des Busssakraments (Zeitschrift f. Kirchen* 
geschichte. B. 15 og 16); Wasserschleben, Die Bussordnungen der abendlSn- 
dischen Kirche; Gottlob, Kreuzablass und Almosenablass (Kirchenrechtliche 
Abhandlungen, herausg. U. Stutz); samt Funk og Wildt's hithørende artikler 
i tVetzer und Welte*s (katolske) Kirchenlexikon. 

« 
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at løse og binde være overflødig. For at denne magt skal kunne 
håndhæves med retfærdighet, må presten vite nok om det fore- 
liggende tilfælde til at kunne fælde en begrundet dom. Herav 
fremgår skriftemålets nødvendighet, et skrifte, som for at være 
sakramentalt må være specielt og fuldstændig. 

Oldkirken tillot kun én gangs bod for hvert menneske, og 
denne bod skulde være offentlig, Avgudsdyrkelse, mord og 
egteskapsbrud var de synder, som kun kunde sones ved slik 
bod ; de var dødssynder. Den skyldige blev ekskommunicert, 
utstøtt av kirken, hadde ikke længer noget med den at gjøre. 
Vilde han atter ind i den, kunde dette for én gangs skyld ske 
ved den strenge, offentlige bod. Men det var en fuldstændig 
frivillig sak; overfor den utstøtte gjorde kirken intet krav på 
myndighet gjældende. 

Ved siden av den offentlige bod for dødssynderne utdannet 
der sig snart også en form for bod, som blev øvet av dem, 
som bare hadde gjort sig skyldig i mindre slemme ting. Disse, 
de dagligdagse synder, forutsattes nok at bli tilgit av den gud- 
dommelige nåde, men i regelen bare i sammenhæng med en 
ydelse fra menneskets side, bøn, faste, almisser eller sønder- 
knuselse og selvydmygelse i bekjendelse for en anden troende, 
helst for en prest. Og jo sterkere efterhånden følelsen blev av 
lægFolks religiøse umyndighet og geistlighetens særlige forhold til 
guddommen, desto naturligere blev det, ikke bare at bekjende 
sin synd for en prest, men også at spørge ham tilråds om en 
passende satisfaktion, godtgjørelse. 

Endelig antok bodstanken i klostrene en tredje, noget modi- 
ficert form. Munkene blev forpligtet til at bekjende for sine 
foresatte enhver synd, særlig også tankesynder. Og man over- 
førte her begrepet dødssynd fra den syndige handling til den- 
nes rot i sindet. Man fandt da syv synder, som alle enkelte 
gjerningssynder kunde føres tilbake til, og vi finder i dem ut- 
gangspunktet for middelalderens skema med de syv dødssynder: 
superbia, invidia, ira, tristitia, avaritia, gula, luxuria. Særlig 
sterkt gjorde denne utvikling sig gjældende i Irland, hvis reli- 
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giøse særstilling i den tidligere middelalder netop berodde på, 
at dets kirke i så overveiende grad blev ledet fra klostre. 

Samtidig hadde imidlertid folkevandringstidens uveir bragt 
hele den gamle, strenge bodsdisciplin i uhjælpelig forvirring. 
Og i den senere merovingertid var den gåt rent av bruk, ind- 
til endelig den kirkelige reformbevægelse under Karl den store 
og hans efterfølgere forsøkte at bringe den til gyldighet igjen, 
rigtignok i en betydelig ændret skikkelse. I hovedsaken ligger 
forskjellen deri, at i oldkirken blev den grove synder virkelig 
ekskommunicert, o: han blev utstøtt av kirken således, at et- 
hvert forhold mellem ham og den ophørte. I det kristne fran- 
kiske rike var dette umulig; ingen kunde leve helt uten for kir- 
ken, som hadde gjennemsyret det hele samfund. I oldkirken 
kunde den utstøtte synder bli utenfor kirken; og vilde han ind 
igjen, tilbød kirken ham dette som en nåde; men at ta imot 
den var helt frivillig. I middelalderen måtte han ind i kirken 
igjen; dette kunde bare ske gjennem boden, poenitentia pub- 
lica; denne var dermed gåt over fra et nådemiddel til en form 
for straf. At frivilligheten formelt blev bevaret, er ganske like- 
gyldig. Selv om der nu blev pålagt bod uten forutgående eks- 
kommunikation, stod det jo altid i kirkens magt at anvende dette 
middel og derved fremtvinge boden opfyldt. 

En videre omformning undergik den offentlige bod, da i det 
7 årh. den irske mission begyndte at sætte sit stempel på fast- 
landets kirke. Privatboden og den satisfaktion, som i denne 
blev pålagt absolvenden, var i Irland blit regulert ved de så- 
kaldte bodsbøker, som indeholdt detaljerte, kasuistisk formede 
bestemmelser om, hvad presten i hvert enkelt tilfælde kunde 
kræve av bodsgjerninger. Denne bodsbokslitteratur skjøt snart 
en frodig vekst både i England og på fastlandet. Og antok 
også snart hos de germanske folk nye, for disses bevissthet av- 
passede former. Hver enkelt bodsgjerning blev — overensstem- 
mende med germanernes juridiske tankegang — opfattet som 
en rent tinglig ydelse til guddommen. Den kunde da naturlig- 
vis ombyttes med en anden av samme værdi, snart endog av- 
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kjøpes for penger eller overføres på en anden person. Bods- 
redemptioneme er opfundet, og derfra gror der videre en 
mangeartet vegetation gjennem hele middelalderen. 

Denne utvikling gav presteskapet en vældig disciplinær myn- 
dighet, gav det adgang til at øve vidtstrakt indflydelse i alle 
livets forhold og blev derfor med iver optat og understøttet av 
kirkens ledere. Og alt i det 9 årh. hørte det derfor med til 
en prests ordinære funktioner at høre skrifte og pålægge bod. 

Jo hyppigere denne privaibod blev, des sjeldnere blev den 
offentlige. Man hadde jo her fundet en brukbar utvei mellem 
folkets uvilje mot offentlig ydmygelse og kirkens krav på at 
øve disciplinær myndighet. Kun hvis de grove forsyndelser var 
blit offentlig kjendt, behøvdede nu at sones med offentlig bod; 
for hemmelig brøde, hvor stor den end var, var hemmelig, pri- 
vat bod tilstrækkelig. Desuten blev selve den offentlige bods 
form omdannet. Istedenfor oldkirkens ensartede bodsstatio- 
ner trådte forskjelligartede bodsgjerninger, avpassede efter tilfældet, 
akkurat som ved privatboden. Med denne mildere praksis stod 
det også i forbindelse, at absolution nu meddeltes straks ved skrif- 
temålet eller ialfald nogenlunde snart, ikke først efter endt bodstid. 

Forskjellen på offentlig og privat bod er således efterhån- 
den blit ganske liten, og ofte er det vanskelig at avgjøre, hvor- 
vidt et bestemt tilfælde skal henføres til den ene eller den 
anden art. Karakteristisk for den offentlige bod, i motsætning 
til den private, er det, at den pålægges ikke av en simpel prest, 
men av biskopen, og at også rekonciliationen, synderens forsoning 
med kirken, foregår gjennem ham,^ offentlig, hyppig på en kir- 
kelig festdag, og da i almindelighet askeonsdag og skjærtorsdag.^ 

^ En uttrykkelig bestemmelse herom for den norske kirke findes i erke- 
biskop Pals „tredje statut" fra 1340-årene (NgL. III 284—94). 

^ De middelalderlige teoretikeres forsøk på at opstille en tredeling av 
boden (solemnis, publica, privata) fik liten eller ingen betydning; poenitentia 
solemnis, som skulde være en gjenoplivning av den oldkirkelige pønitens, for- 
svandt snart igjen, i løpet av det 13 årh. Deri at poenitentia publica efter 
gammel skik foregår på askeonsdag (jfr. f. eks. D. N. VI 64; fra 1297), ligger 
ingen grund til at sondre den ut som særlig art, solemnis (Lea, II 79 ff.). 
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Alt i sen-karolingisk tid var utviklingen nådd så langt. Og 
eftersom det hemmelige skriftemål og privatboden blev sterkere 
og sterkere sakramentalt utformet, indtil det ved Laterankoncilet 
1215 blev gjort til en almindelig kirkelig pligt, kom den offent- 
lige bod mere og mere ut av bruk. Den kanoniske lovgivning 
tok ikke mere synderlig notis av den. Den vedblev mest kun 
at leve i lokale sedvaner, særlig i Tyskland. 

Av særlig interesse er det at lægge merke til, at den angel- 
saksiske kirke efter den uttrykkelige angivelse i det såkaldte 
Poenitentiale Theodori (som vel ialfald er fra det 8 årh.) over- 
hodet ikke kjendte offentlig bod,i men at der i løpet av det 
10 årh. ialfald har været gjort forsøk på at indføre den, under 
påvirkning av forholdene på fastlandet.^ 

Fra det 9 årh. av er bodsvæsenets utvikling i de store træk 
avsluttet. De følgende århundreder byr væsentlig kun en nær- 
mere utformning og regulering av det allerede givne, samtidig 
med at man tilpasser det efter den religiøse og politiske magt-- 
stilling, de forskjellige kirkelige organer efterhånden kommer til 
at indta. Tillike fortsættes den alt påbegyndte specialisering, så 
at den før nogenlunde ensartede bodsdisciplin opløser sig i en 
næsten uoverskuelig række enkelte bodsgjerninger, som alle- 
sammen kan bli gjenstand for redemption, erstatning ved andre 
ydelser, særlig i penger. 

Først og fremst gjør pavens stadig stigende magt sig gjæl- 
dende, dels ved utviklingen av reservatretten,^ dels ved den al- 
mindelige lovgivningsmyndighet, kurien efterhånden tiltar sig. 
Disse lover, dekretalerne, når først til almindelig anerkjendelse 
ved Decretum Gratiani fra midten av det 12 årh. og utvides 
med officielle samlinger av senere paver, som Gregor IX og 
Bonifacius VIII, indtil den hele utvikling når til en foreløbig 

^ Wasserschleben, s. 197. — De Forsøk, som har været gjort på at bortforklare 
denne bestemmelse, har neppe ført til noget, om der end klæber endel vanskeltg- 
heter ved den(jfr.Gummerus, Beitrage zur Geschichtedes Buss- und Beichtwesens 
in der Schwedischen Kirche des Mittelalters, Upsala 1900, s. 25, anm. 4). 

* Gummerus, Beitrage, s. 25 — 30. 

3 Jfr. Hist. Tidsskr. 4 R. VI s. 369 ff.. 
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avslutning ved Clemens V's Constitutiones fra begyndelsen av 
det 14 årh., idet pavemagtens nedgang i avignonertiden og under 
schismaet gjør det umulig at fortsætte. 

Denne pavelige lovgivning er i første linje av organisatorisk 
art. Man søker at utvikle bodens sakramentale karakter. De 
troendes pligt til at underkaste sig den fremhæves stadig ster- 
kere, og sin endelige uiformning får dette i den berømte be- 
slutning av Laterankoncilet i 1215, „Omnis utriusque sexus":^ 
Enhver voksen kristen skal mindst én gang om året, i påsken, 
avlægge skrifte og motta pålæg om bod av sin sogneprest. under 
straf av at utelukkes fra kirkegang og kristelig begravelse; pre- 
sten skal på sin side være varsom og omhyggelig og overholde 
skriftemålets hellighet. 

Samtidig uidannes der en nogenlunde fast form, ritus, for 
administrationen av bodssakramentet. Og her er særlig to ting 
av væsentlig betydning. Med den katolske kirkes skarpe sans 
for, hvad der praktisk kan gjennemføres, betones skriftemålets 
hemmelighet sterkt. Ikke under nogensomhelst omstændighet 
må presten bryte denne, og kanonisterne opbyr al den kasuisti- 
ske fantasi, de hadde tat i arv fra romerretten, for at ind- 
skjærpe denne pligt under alle tænkelige forhold.2 Brudd på 
skrifteseglet straffes strengt ; kunde folk ikke stole på det, vilde 
det snart vise sig umulig at overholde det obligatoriske, år- 
lige skrifte. 

Det hierarkiske embedssystem gjør det dernæst nødvendig, 
at sognepresten får beholde sin jurisdiktion ubeskåret; hver 
mand må avlægge skriftemålet for sin sogneprest, og kun for 
ham. Og likesom sognepresten ikke må gripe ind i en andens 
sogn, må biskopen holde sig til sin diøcese, abbeden til sit klo- 
ster, ordensgeneralen til medlemmerne av sin orden. 

På dette siste område indføres imidlertid fra det 13 årh. av 
en modifikation, som i hele resten av middelalderen var en sta- 

> Corp. iur. can. II 887. 

^ En række kuriøse eksempler på det her nedlagte logiske arbeide an- 
føres hos Lea (I. kap. 13). 
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dig kilde til splid. Paverne meddelte nemlig de nystiftede tig- 
gerordener, særlig franciskanerne, en række privilegier, som lot 
disse få adgang til at øve den almindelige sjælesorg på snart 
sagt alle områder, rundt om i hele den katolske kristenhet. 
Sognegeistligheten opløftet, som ventelig kunde være, et rama- 
skrik herimot. Enkelte paver, som Innocens IV og Bonifacius 
VIII, lot sig bevæge til at indskrænke og delvis ophæve privi- 
legierne; men deres efterfølgere gav igjen efter for presset fra 
de mægtige tiggerordener, og slik bølget striden frem og tilbake. 
I det væsentlige blev man fra konciliet i Vienne (1311) av stå- 
ende ved Bonifacius VIITs forordning, som gik ut på, at orde- 
nens ledere bare kunde deputere sine munker til bestemte di- 
strikter i nærheten av ordenens klostre og kun i et rimelig 
forhold til folkemængden; men på den anden side hadde så 
vedkommende sogneprest ingen ret til at negte dem anerkjen- 
delse, hvis de ikke viste sig avgjort uskikkede for sjælesørger- 
virksom heten. 

Den sterke utvikling av bodsvæsenet med dets indgripen i 
alle mulige verdslige forhold gjorde det nødvendig for kirke- 
retten at skjelne mellem bodsdisciplinen, forum internum, og den 
^entlige strafferet, forum extemum. Da kirken skal føre sine 
lemmer til saligheten, har den myndighet både over deres ydre 
handlinger, in foro externo, og over deres indre sindelag, in 
foro intemo. Myndigheten in foro interno lægges for dagen ved 
håndhævelsen av de i skriftemålet pålagte bodsgjerninger, mens 
kirken in foro externo i stor utstrækning konkurrerer med sta- 
ten; dette område varierer derfor betydelig med tid og sted. I 
den middelalderlige kirkes glanstid er det heller ikke frit for, 
at geistligheten forsøker at la sin myndighet in foro interno 
eller poenitentiali spille over i strafferetten. 

Bodsvæsenet, som det her er skildret, fik sin egentlige teo- 
retiske utformning hos det 13 årh.s skolastiske teologer, uten 
at de dog føide noget væsentlig nyt til systemet. Mens synds- 
forlatelsen oprindelig hadde været knyttet til satisfactio, bods- 
gjerningene som uttryk for et angerfuldt sindelag, blev den nu, 
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da absolutionen meddeltes, før boden var gjort, og under på- 
virkning av tidens hierarkiske tankegang, gjort avhængig ikke av 
synderens, men av prestens handling; absolutionen blev bods- 
sakramentets praktiske og teoretiske midtpunkt. 

Her lå spiren til en opløsning av den middelalderlige bods- 
disciplin. Denne hitførtes imidlertid hurtigere ad en anden vei, 
gjennem avladen. Alt fra gammel tid av hadde biskopene i 
særlige tilfælder formildet eller eftergit en pønitent bodstiden 
eller bodsgjerningene. Fra det 1 1 årh. av begyndte de hist og 
her at utdele slik eftergivelse generelt, til enhver, som 
øvde en bestemt, from handling. Snart optok også paverne 
dette, og i 1095 utstedte Urban II den første plenar-avlad, efter- 
givelse av den hele straf, for deltagerne i det første korstog. 
Avladen var her kun eftergivelse av synåtstraffen, ikke av 
synden selv; men da man snart, under påvirkning av troen 
på skjærsilden, lærte, at også straffene i denne kunde eftergis 
eller mildnes ved avlad, blev det efterhånden meget vanskelig 
og for de brede lag vel nok umulig at sondre mellem remis- 
sio poenae peccatorum og remissio peccatorum. Men teolo- 
gerne fastholdt dog stadig fra det 13 årh. av den første, kor- 
rekte, formel, der har til uomgjængelig forutsætning, at syn- 
deren på forhånd har fåt gyldig absolution efter sakramen- 
talt skrifte. 

Kirkens formål med at utdele avlad, indulgentiay Var oprin- 
delig dobbelt, dels at få i stand korstog, dels at få bygget kirker 
og klostre eller lignende. Vi taler derfor om korstogsavlad og 
almisseavlady idet den første forutsætter personlig deltagelse i 
et korstog, mens den anden likefrem kan kjøpes for penger. 
Imidlertid blir det snart tillatt at kjøpe sig løs fra en forplig- 
telse til at dra på korstog, og fra avignonertiden av er der 
neppe længer nogen reel, men bare en formel forskjel på kors- 
togs- og almisseavlad. Omtrent ved den samme tid eller noget 
før opkommer der imidlertid en ny form, devotionsavladen, 
som utdeles for at forrette visse bønner, besøke bestemte kir- 
ker, særlig på store festdager o. 1. Den kom snart til at indta 
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en overordentlig bred plads og er den eneste form for avlad, 
som består endnu den dag idag. 



Begrepet synd er indført i Norge med kristendommen. ^ Men 
det har neppe her — som i mange andre land, især i syden 
— fundet mange eller sterke beslegtede forestillinger og følel- 
ser at knytte sig til. Det har virket fremmed og uforståelig og 
har hat vondt for at få magt over sindene. For et sterkt og 
friskt folk som de gamle nordboer var det klart, at hver mand 
og hver æt fik greie sine egne saker ; blev ret krænket, var det 
en sak mellem fornærmeren og den fornærmede, niddingsdåd 
tok kanske samfundet sig av. Men gudene blev ikke blandet 
op i slikt. Når Viga-Hrapp brænder f)orgerd Holgabruds og 
Irpas tempel, og Håkon Jarl så sier, at om gudernes hevn end 
ikke altid kommer øieblikkelig, vil dog han, som har gjort det, 
aldrig komme til Valhal — , da er dette snarere at betragte som 
et uttryk for, at guderne hevner sig, så at si privat, for en (}i- 
rekte mot dem rettet fornærmelse, end man kan ha lov til 
deri at lægge nogen religiøs forestilling om skyld og straf. 
Rent bortset fra, at hele historien, som bare er overie vert i 
den sene Njålssaga, vistnok er ganske uhistorisk. Og det andet 
eksempel, som har været anført, på, at vore forfædre „ikke 
har manglet Syn for Forbrydelsens indre Strafværdighed**, 2 
beviser ikke mer, forsåvidt som man tænker på den rent heden- 
ske tid. I Vpluspå^ henvises menedere, mordere og forførere 
til Nåstrands pine (ikke „evige**, som Brandt sier); men hvis 
Bugge har ret i,åat man her må søke til jødisk-kristelige fore- 
stillinger for at finde oprindelsen til billedet av de fordømtes 
opholdssted,^ er det neppe for dristig at anta, at dette ikke 
bare gjælder den utvortes mytiske form, men også de tanker, 

^ Om ordets historie se Falk og Torps Etymologisk Ordbog, jfr. Taran- 
ger, Den angelsaksiske Kirkes Indflydelse på den norske. S. 409. 

^ Fr. Brandt, Forelæsninger over den norske Retshistorie II s. 2, anm. 2. 

3 Str. 38 (Bugges utg.). 

* Studier over de nordiske Gude- og Heltesagns Oprindelse I s. 454 — 56. 

7 — Edv. Bull : Folk og kirke. 97 
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denne er uttryk for. Det går i ethvert fald ikke an på denne 
enkelte strofe i Vpluspå at bygge en teori om, at de hedenske 
nordmænds religion har rummet forestillinger om synd, straf 
og skyld. Heller ikke formår jeg i det så overordentlig litet, vi 
vet om institutet »vargr f véum", at se noget, som skulde peke på 
eksistensen av slike forestillinger og følelser. Snarere kunde de 
da ligge til grund for tanken om nidingsverk ; men denne omfatter 
i ethvert fald bare en meget liten del av det kristelige synds begrep. 

Sars har pekt på det påfaldende i, at skildringen av helve- 
desstraffene har været brukt saa litet i omvendelsesverket i 
Norge og har gjort så litet indtryk på nordmændene.* Og også 
dette tyder, saavidt jeg skjønner, på, at syndstanken bare har 
fundet dårlig jordbund hertillands.^ Der er neppe store be- 
tænkeligheter ved at anvende på nordmændene, hvad Adam av 
Bremen^ sier om danerne : Nam lacrimas et planctum ceteraque 
genera compunctionis, quae nos salubria censemus, ita db- 
hominantur Dani, ut nec pro peccatis suis ulli flere liceat nec 
pro caris defunctis. (Danerne har slik avsky for tårer og klager 
og anden slags bedrøvelse, som vi anser for heldbringende) at 
det ikke går an for nogen at gråte hverken for sine synder 
eller for sine avdøde kjære.) Og ikke bare de ytre tegn, men 
også selve følelsen av anger og synd har for disse mennesker 
stat som umandig. Dog må man her som overalt ellers den 
hele tid være fuldt opmerksom på, at det negative bevis er 
langt fra at være bindende; kilderne er hverken så mange eller 
så fuldstændige, at det ubetinget går an at argumentere med, 
at hvad der ikke omtales, heller ikke har eksistert. 

Har nordmændene i hedensk tid ikke kjendt til synd, har 
de heller ikke kjendt til at føle anger eller gjøre bod for synder. 
Og heller ikke i den første kristne tid er det rimelig, at de hit- 
hørende forestillinger har fæstet sig synderlig dypt i folkets 
sind. Hvor længe eller hvor kort denne tilstand har varet, er 

1 Udsigt II s. 46. 

^ Også Bang, Udsigt over d. n. Kirkes Hist. under Katholicismen, s. 30, 
synes at ha en opfatning, som ligner den her hævdede. 
3 Lib. IV kap. 6. 
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det imidlertid vanskelig eller umulig at ha nogen sikker mening 
om. Fuldt brukbare kilder får vi først i lovene; at datere disses 
enkelte bestemmelser med sikkerhet er neppe gjørlig. At kon- 
statere, hvorvidt og hvor længe de bare har stat som kirkelige 
idealer uten at overholdes av folket, er ikke lettere, og at 
slutte tilbake fra senere og bedre kjendte tiders forhold er altid 
en tvilsom sak. 

Hvad sagaerne indeholder av notiser om bods- og skrifte- 
væsenet i Norge i den ældste kristne tid, er gjennemgående 
av meget liten værdi. Netop beretninger om skik og bruk 
hører til de ting, som har allervanskeligst for at holde sig i 
den mundtlige tradition, som allerlettest tar farve efter forfat- 
terens egen tid — når de da ikke er uløselig knyttet til pointet 
i én historie, som kan ha bevaret dem for forvanskninger. 
Der er således néppe avgjørende grunde til at tvile på Flatø- 
bokens fortælling om Gautatore og Afrafaste, som efter sin 
omvendelse negter at skrifte: „Vi har ingen ting at hviske med 
biskopen om."i Men når Snorre i Asbjørn Selsbanes historie 
fortæller, at Asbjørn skriftet for bispen og av denne fik lov til 
at høre høimessen, men måtte stå utenfor kirken med sine 
vogtere, mens kongen og de andre „stod ved messen", 2 — da 
er det sikkert uberettiget herav at slutte noget om, hvordan 
bod og skrifte blev administrert i Olav den helliges dage. — 
I Olav Trygvessøns saga fortælles det om Torolv Skjalgs bane- 
mand Ragnvald Lodinssøn, at kongen forsøkte at omvende 
ham, og han syntes godt om det meste, men det nyttet ikke; 
for han vilde ikke skrifte. „Der er hændt mig altfor meget, til 
at jeg skulde kunne huske at fortælle det altsammen.* 3 Og den 
historie kan høres meget rimelig. Men selvfølgelig har vi 
allikevel ingensomhelst garanti for, at den ikke snarere er gal 
end rigtig. Og på lignende mate forholder det sig med beret- 
ningen om, at biskop Sigurd satte Olav Trygvessøn „opinber- 

^ II s. 342. G. Storm har gjettet på, at det pågjældende lille stykke må 
henføres til Styrme Frode. 

^ Snorres Olavssaga, kap. 119. 

' Fommanna Spgur I s. 300 f. Fiatøboken I s. 295. 
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Hga skripf" For at ha latt hunden Vige dræpe den fredløse 
islænding Sigurd, ^ og med mange andre Fortællinger. Litt større 
rimelighet For sig har kanske det, som Fortælles om Hallfirød 
Vandrædaskald, at han i Gautland hadde egtet en hedensk 
kvinde; da han kom tilbake til Olav Trygvessøn, påla kongen 
ham at ta „skripf" hos en prest, og HallFrød gik glad under alt 
det, som blev budt ham; desuten påla kongen ham at „bæta vid 
gud"", ved at digte en opstandelsesdrapa, og således bøte sin 
sjæl og ikke ha til unytte den evne. Gud hadde git ham;^ 
denne historie har vel nemlig været bygget på drapaen selv, 
som Forfatteren øiensynlig har kjendt („er f)at hit bezsta kvædi*"). 

Av hele sagalitteraturen er der derfor i det følgende væ- 
sentlig kun tat hensyn til en enkelt gruppe, de, som er av£attet 
nogenlunde samtidig med den tid, de behandler; en menneske- 
alder eller endog mer spiller i denne forbindelse ikke nogen 
ubetinget avgjørende rolle. Det er verker som Sverres saga, 
Håkon Håkonssøns saga, Sturlunga saga, en del islandske 
biskopssagaer og andre av lignende karakter. 

Men om der her ikke foreligger avgjørende grunde til at 
negte pålideligheten, er til gjengjæld underretningerne yderlig 
få, sparsomme og oftest litet værdifulde. I endda høiere grad 
er dette naturligvis tilfældet med utlandets historiske beretninger. 
Adam av Bremen og Saxo indeholder praktisk talt ingenting til 
at belyse det foreliggende emne, og rikere høst er ikke at 
vente i engelske og andre fremmede kronisters leilighetsvise 
omtale av Norge. 

Så meget rikere er da heldigvis de oplysninger, lovene gir 
os, selv om vi også her finder talrike huller at slå bro over 
— huller mangen gang så store, at broen blir i luftigste og let- 
teste laget. I den „verdslige" lovgivning er det først og fremst 
kristen retterne, vi har at holde os til. Disse behandler rigtignok 
kun den kirkelige strafferet og ikke den egentlige bodsdisciplin ; 

^ Flatøboken I s. 387. Jfr. den bekj endte historie om den hellige kirke- 
fader Ambrosius og keiser Teodosius den store. 
* Flatøboken I s. 345. 
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men grænsen mellem disse to områder er både i praksis og 
tildels også i teori så flytende, at behandlingen av det ene 
stadig griper og må gripe over i det andet. Også de senere 
retterbøter indeholder leilighetsvis bestemmelser, som streifer 
vort emne. Og begge disse arter av kilder lår en ganske sær- 
egen værdi derved, at de i alt væsentlig kan antas at gi uttryk 
For virkelig, Faktisk gjældende ret, ikke bare For opstillede krav. 

Likeså stor tillid kan vi neppe ha til den egentlige „kirke- 
lige"" lovgivning, erkebiskoppelige provincialstatuter og biskop- 
pelige diøcesan-statuter. Det er ikke bare kravene til lægs og 
lærds Fromme og kristelige levnet, som her er spændt høiere, 
end at livet magtet at omsætte dem i virkelighet. Også For- 
dringerne om den åpne og ydmyge anger og syndserkjendelse, 
om prestens kløkt og menneskekundskap, når „skripf" skulde 
sættes og løsning gis, om syndernes lydige villighet til at under- 
kaste sig kirkens rensende straF og bod — alt dette uttrykker 
sikkert mere geistlige idealer, end det svarer til klerkers og 
lægFolks religiøse evne og vilje i Norge. Selv om vi derFor her 
hyppig træffer bestemmelser av samme eller lignende art som 
den almindelige romerske kirkes, vil vi dog i mange tilFælder 
gjøre ret i at trække en del Fra For at se, hvordan skriFte- og 
bodsvæsen virkelig blev praktisert av nordmændene. — Pro- 
vincialstatuteme er gjennemgående vel bevaret; det er neppe 
særdeles mange, som er Forsvundet; rigtignok kjender vi nogen 
og tredive bispemøter, „provincialkoncilier", og bare 15 statuter, 
næsten alle Fra det 14 årh.; men det er neppe rimelig, at det 
på alle bispemøter — særlig det 12 og 13 årh.s — er blit ved- 
tat „statuter", som skulde ha lovs gyldighet i hele Nidaros 
kirkeprovins. 

Derimot må der ha eksistert mangFoldige ganger flere stå- 
tuter Fra de enkelte bispedømmer, end vi nu kjender. Alt den 
ældre Eidsivatings kristenret^ omtaler det årlige prestemøte som 
en regelmæssig institution, og at ialFald enkelte, mere virk- 
somme biskoper her har latt vedta almindelige bestemmelser 

1 Kap. 10 (NgL. I 378). 
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for Stiftet, ser vi av en del brev i Diplomatariet ;i vi kan slutte 
os til, hvad det mest har gjældt, indskjærping av kirkens 
egteskapslovgivnig og forholdsregler mot presters og lægfolks 
frilleliv. Men der er neppe levnet os et eneste slikt statut fra 
selve Norge, slik som vi kjender dem fra Sverige og Danmark. 2 
Så meget mer er dette at beklage, som disse statuter, der i 
regelen ikke indeholder lovgivning i strengeste forstand, virke- 
lige nydannelser, men væsentlig kun indskjærper, hvad der er 
av praktisk vigtighet, og oplyser dette ved nærmere, ofte kasu- 
istiske utredninger, netop derfor li^er praksis, det virkelige liv, 
så meget nærmere end provincialstatuterne. 

Nogen erstatning for mangelen på stiftsstatuter for Not^e 
får vi i de levninger, vi har av denne art fra den norske kirke 
i bilandene. Særlig kommer her naturligvis Island i betragtning. 
Både fra Skålholt og Holar har vi bevaret ikke så få biskops- 
statuter, tildels av den største interesse netop for det forelig- 
gende emne. Lokale sedvaner har der naturligvis været her 
som overalt ellers i den katolske kirke; men indenfor en og 
samme kirkeprovins har avvikelserne neppe været overvættes 
store, selv for et så avsidesliggende land som Island. Mens vi 
på den ene side ser, at der i Norge (det vil sikkert si den 
norske kirkeprovins) eksisterer bodsbøker med særlige regler 
forskjellige fra udandets, uten at vi dog i mange tilfælder nær- 
mere kan bestemme deres tid og indhold,^ vet vi også, at de 
norske provincialst^tuter var fuldt ut gjældende på Island; det 
er mest i islandske håndskrifter, vi har dem bevaret; og det 

^ F. eks. III 84, 85; IV 79; fra biskop Arne av Bergen. 

^ For Sveriges vedkommende er vistnok liele det lierlienhørende mate- 
rialeutgitav Reuterdalil (Statuta synodalia veteris ecclesiae sveogotliicae. 1841) 
og J. Gummerus (Synodalstatuter ocli andra kyrkoråttsliga aktstycken. Skrifter 
utg. kyrkohist. foren. II 2. Upsala 1902). I Danmark findes det spredt i 
publikationer av Rørdam (Danske Kirkelove), O. Nielsen o. fl. 

' A. Bugge, Erkebiskop Henrik Kaiteisens Kopibog s. 12 og 16 (jfr. 
XVIII). Hit hører vel også det poenitentiarium, som biskop Arne av Bergen 
(1304 — 14) kjøpte de sorore Peters sacerdotis diet i abbatis. Hist. Tidsskr. 2 
R. II 186. Se også reglerne i Erkebiskop Pals tredje statut (N g L. III 284—94). 
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er neppe i de sær islandske skrifteforordninger, biskop Torlak 
Torhallssøns og biskop Arne Torlakssøns fremfor alt, noget 
eneste punkt, som ikke også skulde kunne gjælde i Norge. 
Og når biskop Arne Helgessøn av Skålholt (1304—20) sender 
sin medbroder og navne i Bergen et poenitentiarium,i har det 
vel været, fordi det kunde antas at være denne til nytte. Det 
er derfor neppe for dristig at anta, at hovedtrækkene i den 
ordning av bods- og skriftevæsenet, som vi finder på Island, 
også har været rådende i Norge. 

For fuldstændighets skyld skal endelig nævnes, at vi kjender 
et par synodalstatuter fra Suderøerne og Mans bispedømme fra 
1229, 1291 og 1350.2 De behandler fortrinsvis økonomiske 
spørsmål, og de par bestemmelser angående vort emne er av 
en altfor almindelig karakter til at tillate nogen slutninger om 
påvirkning fra kirkerne i Norge, Island, Skotland, England til 
de forskjellige tider. Det er bare de sedvanlige forbud mot 
geistlighetens frilleliv, mot at prest hører skrifte i en andens 
sogn eller lægmand skrifter for en anden end sin egen sogne- 
prest, og påbud om kirkegang om søndagen.^ 

Nær beslegtet med denne art av kirkelig lovgivning er de 
biskoppelige hyrdebrev, hvorav der forøvrig ikke er bevaret 
mange, som direkte behandler bods- og skriftevæsenet. Større 

* Hist. Tidsskr. 2 R. II 186 ff. 

' Monasticon Anglicanum I 711 — 18. 

' Item statuimuSy ut in qualibet parochiali ecclesia pronuntietur paro- 
chianis^ ut de qualibet domo vir vel malier^ vel uterque eorum quolibet die 
dominico veniant ad ecclesiam audituri divina & præcepta ecclesia(e)^ nisi 
rationabiliter sint excusandi^ quam excusationeniy non requisiti ostendant 
reciori vel ejus vices gerenti, in primo suo adventu ad eandem^ sicuti ca- 
tholicam voluerint evitare ultionem^ & nihilominus pro qualibet transgresf 
sione levetur pena trium solidorum & quatuor denariorum de quolibet qui 
consuetudinem sic se absentando subtraxerit a proprio ovili ut inter exi- 
stentes ibi adhibeatur omnis humanitaSy prout tangitur in concilio Lugdu- 
nensi de eminitate ecclesiarum capitulo dominum tua decet sanctitudo, — 
Denne bestemmelse er vistnok strengere end nogen tilsvarende, jeg har fundet 
i No;^e; men derfra at trække nogen slutninger om en forskjél mellem den 
norske og den suderøiske kirke forbyr materialets ufuldstændighet os aldeles^ 
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betydning har da den række diplomer, hvor dels bispene selv 
undersøker, pådømmer og bestemmer bod (skript) for de for- 
skjelligste saker, dels opnævner prester til at pådømme disse 
og mottar resultaterne av deres gjerning.* Herhen hører også 
appeller og forespørsler til pavestolen i vigtige og vanskelige 
anliggender og dennes avgjørelser. Mindre væsentlige er den 
lange række pavebrev, som gir forskjellige personer ret til selv 
at vælge sig skriftefar, utdeler dispensationer av den mest 
mangeartede karakter eller tildeler kirker og enkeltmænd mer 
eller mindre utstrakte indulgenser. Der forekommer her intet- 
somhelst, som viser nogen forskjel på norske og almeneuro- 
pæiske forhold, og kun hvis disse brev hadde kunnet antas at 
være bevaret i såpas fuldstændighet, at de utgjorde brukbart 
statistisk materiale, vilde de ha frembudt nogen større interesse. 
Bortset fra enkelte spredte og litet indholdsrike notiser^ er 
der her git et billede av det bevarede kildemateriale. Det er, 
som det vil ses, slet ikke helt fattig, men spredt, uensartet og 
tilfældig; og de undersøkeiser, som bygges på det, vil derfor 
let få en lignende karakter. Da et hovedspørsmål er at iå frem, 
hvad der er særlig norsk, kan fremmed materiale — kanonisk 
ret og videnskap, angelsaksisk lovgivning, svensk birgittiner- 
litteratur, for at nævne det væsentligste — kun i forholdsvis 
liten grad inddras til supplering. Og reformationen betegner på 
dette som på så mange andre områder en så radikal forandring, 
at der liten kundskap er at hente fra senere tiders forhold. 



At den norske kirkes ældste lov og skik er sterkt angel- 
saksisk påvirket, lar sig ikke betvile. Almene historiske forhold, 

' Den omstændighet, at disse diplomer er forholdsvis talrikest fra Island, 
mens de, der peker på forbindelsen med Rom, mest skriver sig fra Norge selv, 
kan kanske antyde den i sig selv ikke urimelige ting, at det avsidesliggende 
Island i høiere grad end Norge har skjøttet sig selv, også efter „sagatiden 'S 
for hvis vedkommende dette jo ikke har latt sig betvile. 

^ Et par konfessions- og absolutionsformler samt et enkelt skriftlig ned- 
tegnet skriftemål er her det væsentligste. 
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kristenretternes indhold, den kirkelige sprogbruk, alt taler for 
det. De par menneskealdre, som ligger mellem kristendommens 
indførelse og lovenes oprindelige nedskrivningstid, tiden fra 
Olav den hellige til Olav Kyrre,* er imidlertid yderst fattig på 
oplysninger om kirjcens indre forhold. De par notiser, vi har, 
væsentlig hos Adam av Bremen, tyder dog på, at alt nu, i 
Harald Hårdrådes dager, har det begyndt at gjøre sig anden 
fremmed påvirkning gjældende ved siden av den angelsaksiske. 
De hamburg-bremenske erkebisper har ialfald forsøkt at 
bringe sin myndighet til anvendelse i Norge. Og som mottræk 
har så kong Harald Hårdråde søkt forbindelse med franske og 
engelske biskoper^ og derigjennem trått den katolske central- 
utvikling nærmere. Sæflig den franske kirke stod ved denne 
tid kurien og den der herskende kluniacensiske åndsretning nær, 
som det bl. a. fremgår av et brev av 4 okt. 1080 fra Gregor 
VII til den svenske kong Inge.^ På den anden side har Harald 
jo sikkert ikke hat noget ønske om at komme i avhængighets- 
forhold til paven, selvom der neppe er grund til at Isegge vegt 
på hans „ forbindelse *" med den græske kirke. Hans kirkepolitik 
har vel derfor nærmest virket i samme retning som de almin- 
delige tendenser i tiden, nemlig til at bringe Norge ind under 
påvirkning fra de forskjelligste europæiske land. Og man gjør 
sikkert ret i at fremhæve disse påvirkningers brogede mangfol- 
dighet i sterkere grad, end hittil er skedd. Omend kanske den 
engelske indflydelse har været mere dominerende i Norge end 
i Danmark og Sverige.* 

^ Hertzberg, Vore ældste lovtexters oprindelige nedskrivelsestid, i Hist. 
Afhandl, tilegnet prof. J. E. Sars, Kr.a 1905, s. 92—117. 

* Adam, Schol. 69 og 70. 

' Dipl. Svec. I 24: GaUicana siquidem ecclesia non vos alienis docn- 
mentis instruxit^ sed quod de Thesauris matris suae sanctae Romanae 
ecclesia accepit^ salubri vobis eruditione contradidit Jfr. Gummerus, Bei- 
trage. S. 44 f. 

* Denne mangfoldighet av krydsende tendenser er klarest påvist av Ellen 
Jøigensen i: Fremmed Indflydelse under den danske Kirkes tidligste Udvik- 
ling. D. Kgl. danske Vid. Selsk. Skr. 7 R., Hist.-filos. Afd. I 2. Kbh. 1908 
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En enkelt notis^ antyder, at alt i denne første periode av 
den norske kirkes historie, før bispestolenes endelige organisa- 
tion, har man søkt at gjøre nordmændene fortrolig med den 
tanke, som ligger til grund for bods- og skriftevæsenet. Adal- 
ward, dekan ved konventet i Bremen, blev av erkebiskop Adal- 
bert sendt som missionsbiskop til Sverige. Derfra indbød kong 
Harald ham til sig til Norge^, og der fik han ved absolution 
(facta absolutione reconciliationis) liket av en viking, som for 
60 år siden var blit bansat av erkebiskop Libentius og siden 
ikke hadde kunnet råtne, til at smuldre hen i støv. 

Kun de rene elementer av kristendommen har i kong Ha- 
ralds tid &t indpas i Norge. Pave Aleksander ITs uttryk om 
nordmændene: adhuc rudes in fide existitis et in ecclesiastica 
disciplina quodammodo claudicatis,^ er sikkert ganske træf- 
fende. 

I løpet av efterfølgeren, Olav Kyrres, regjering er imidler- 
tid bispestolene blit organisert, lovene nedskrevet,^ kirkens 
egentlige barndomstid er forbi. Vi kan prøve at gjøre os 
op et billede av dens tilstand, som den formet sig efter disse 
lover. 

Hvad der først og sterkest falder i øinene, er den avhæn- 
gighet, vort kirkesprog står i til det angelsaksiske, det mest 
uomstøtelige bevis på den engelske kirkes dominerende ind- 
flydelse i den ældste missionstid. På bods- og skriftevæsenets 
område gjør dette avhængighetsforhold sig likeså sterkt gjæl- 
dende som på noget andet sted.« Hovedordet er skript (skrift), 
eller ofte flertal skriptir, svarende til angelsaksisk scrift. Det 
betyr på oldnorsk både confessio og poenitentia, både bekjen- 

^ Adam, Schol. 68. 

^ Konghelle, gjetter Munch på (III 192). 

3 Adam, Schol. 70. 

* Påvist av Hertzberg i d. cit. avh. 

* Taranger, D. angs. k. s. indfl., s. 341 f . — Hertzberg, Glossar (N g L. V) 
passim. — Gummerus, Beitråge, s. 46 ff. og Ellen Jørgensen, Fremmed Indfly- 
delse, s. 44 f. — Kahle, Die altnordische Sprache im Dienste des Christen- 
tums (Acta Germanica I s. 305—441, særlig 408 ff). 
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<lelsen og de bodsgjerninger, som pålægges. ^ Verbet skripta 
anvendes i lovene bare om presten, som mottar skriftemål og 
pålægger pønitens; først så sent som i erkebiskop Arnes statut 
fra 1340-årene2 finder vi det brukt om skriftebarnet, som avlæg- 
ger bekjendelsen. I gammel tid heter dette bera til skripta, 
mens det om presten foruten skripta også siges veita skriptir. 
Setja skript er yngre, og det av Taranger anførte uttryk j'dtta 
syndir findes vistnok ikke i de norske lover^. Boden, særlig i 
betydningen satisfactio operis, heter foruten skript også yfirbot 
{'bætr) ; derimot brukes neppe båt alene på denne mate. Hertil 
svarer verbet bæta yflr eller også bæta vid Krist, bæta vid gud.^ 
< De fleste andre hithørende ord er dels sammensætninger uten 
videre interesse, dels kun kjendt fra så forholdsvis sene kilder, 
at det er vanskelig at uttale sig om deres alder og oprindelse. 
Her skal bare nævnes et enkelt, skriptodinsdagr, i betydnin- 
gen askeonsdag; det forekommer bare én gang, i et brev fra 
våren 1306, og antas at være dannet efter det engelske ord 
shrove-tuesday, hvite-tirsdag (dagen før askeonsdag).^ 

I sin kritik av Tarangers „Den angelsaksiske kirkes ind- 
flydelse på den norske"" har Maurer fremhævet,^ at utgangs- 
punktet for behandlingen av den kirkelige strafferet burde tas 

* Hvis Gummerus, anf. sted, har ret i, at de svenske provinciallover bare 
bruker skript i betydningen poeniteniia iniuncta og ikke om confessiOy er 
•der her et tydelig motsætningsforhold mellem norsk og svensk sprogbruk, da 
det efter de av Hertzberg under skript anførte eksempler ikke kan være tvil 
om, at ordet på norsk, ialfald i litt senere tid, kan ha begge betydninger. 

^ N g L. III. 300. — Samme betydningsovergang findes i dansk og svensk. 

^ Dermed bortfalder vel de betænkeligheter, som dette ords tyske sam- 
menhæng (jdtta*beichien) har ingydt Ellen Jørgensen (anf. skr., s. 45) med 
hensyn til de slutninger, som kan trækkes av terminologien. Både i den is- 
landske og i den norske /tomt/te^oA: fra det 12 årh. forekommer det hyppig, og 
hører vel overhodet nærmere hjemme i opbyggelseslitteraturen end i prægnant 
juridisk sprogbruk. 

^ Det er karakteristisk, at bæta vid Krist bare findes i Gulatingsloven, 
mens bæta vid gud hører hjemme i Frostatingsloven og den yngre lovgivning. 

^ D. N. IV 224. 

• Hist. Tidsskr. 3 R. III s. 42 fT. 
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i forskjellen mellem forum internum, den kirkelige bodsdisciplin, 
og forum extemum, den egentlige strafferet. Han fortsætter 
så: „Hvad den Første angik, var Kirken i Norge som andetsteds 
fuldkommen fri og ubunden; men til Gjengjæld var den ogsaa 
udelukkende henvist til Anvendelsen af de kirkelige Tugtmidler, 
d. e. den kirkelige Bod og Censur^ uden at Staten under Gjen- 
nemførelsen deraf laante den sin verdslige Arm. Retspleie og 
Lovgivning in foro externo tilstodes derimod den norske Kirke 
indtil videre overhovedet ikke." — Denne opfatning, at den ældste 
norske lovgivning satte et slikt skarpt, bevisst skille mellem 
forum internum og forum externum, er neppe helt holdbar. 

Når det i den ældre Gulatingslov, kap. 7,^ heter, at om err 
bonde i tre vintrer sitter budet om at overholde olgerd over- 
hørig, har han forbrutt sit gods, halvt til kongen, halvt tit 
biskopen; „men han har det vilkår at gå til skrift og bøte ved 
Kristus, og bli i Norge, og hvis han ikke vil det, da skal han 
fare av vor konges land" — da ligger der heri netop en sam* 
menblanding av de to fora: den borgerlige straf blir gjort av- 
hængig av, om man underkaster sig kirkens krav på skrift og 
bod eller ikke; føier man sig, slipper man landsforvisning. Det 
kan vistnok ikke siges, at kirken herved har fåt sig tilståt nogen 
direkte retspleie og lovgivning in foro externo, men den har 
fåt en så sterk indflydelse på statens håndhævelse av sin straffe- 
myndighet, at det næsten kan opveie det. Og det nævnte lov- 
bud står langtfra alene. Endnu på seks steder i Gulatingsloven^ 
finder vi den samme bestemmelse: bryter mand fastereglerne,, 
har han hedning (o: udøpt barn) i sit hus i 12 måneder, eller 
lar han lik bli stående inde over 5 dager og råtne, eller egter 
kvinde i de forbudne slegtskapsgrader, eller driver med spå- 
dom, galder og blot, da har han det vilkår at gå til skrift og 
bøte ved Kristus og ellers fare av land. 

1 N g L. I s. 6. 

2 Kap. 20, 21 (gjentat NgL. I s. 112), 23, 24, 28, 29; alle disse bestem- 
melser er henført både til „Olav" og „Magnus"; i kap. 28 mangler den siste- 
sætning (en ef hann vill Pat eigi, Pa scal fara or landeign konongs vårs),, 
men meningen er tydelig nok den samme. Jfr. også kap. 164. 
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Den bod, som her er tale om, må øiensynlig være poeni- 
ientia publica, ikke privata. Det vilde jo være fuldstændig 
meningsløst, når en forbrydelse engang var pådømt på tinge og 
så gjentas, da at la en slik almenkjendt ting sones ved hem- 
melig skrifte og bod,i Hkesom staten jo i så fald også vilde la 
enhver anledning til kontrol slippe sig av hænde. Offendig er 
vel derfor også boden i alle de andre tilfælder, hvor den er på- 
budt av loven enten som principal straf eller som tillæg.^ 

Dette forhold er derfor væsendig forskjellig fra det av Kol^ 
derup' Rosenvinge påviste,^ hvor vistnok også skrifte (og bod) 
befrir fra verdslig straf, men hvor det på den anden side er 
det hemmelige skriftemål, det er tale om, og hvor dette (og boden) 
går forut for avgjørelsen på tinge, ikke følger efter den. 

Mot Maurers opfatning, at den ældste norske kirke var helt 
uten myndighet in foro externo, taler også den bekjendte be- 
stemmelse i Borgartingslovens kap. 1 7,* som gir biskopens år- 
mand ret til at stevne herredsting for at påklage en sak; om 
han end senere måtte føre den i den verdslige rets former, 
ligger der dog alene i denne tingstevne-myndighet en magt, som 

* Fritzner har derfor sikkert ret mot Kable (Acta Germanica I s. 409 
anm.) i, at skript i uttrykket ganga til skripta betyr poenitentfa, ikke confes- 
sio, i de gamle lover; men ber har tydeligvis foregåt en betydningsforandring 
i leipet av det 12 og 13 årh.; for i kong Erik Magnussøns store almhidelige 
retterbot av 1280 $ 7 (N g L. III 5) (Pat er oc flrir bodet at menn se naud- 
gadr till Pess eids at hann skal eiga Pa kono sem hann hafde flrir friOlu 
en hann legzt med henne sidan hann gek til skripta oc iflrbota) bør det 
sikkert oversættes med confessio. 

' Eksempler hos Hertzberg (N g L. V, skript). I realiteten er vel ofre det 
enkle påbud om at ganga til skripta ok bæta vid Krist (vid gud) ikke væ- 
sentlig forskjellig fra dem, hvor der er tilføiet trusel om landsforvisning. Når 
således denne trusel ikke er føiet til Frostatingslovens bud om at døpe barn 
senest Inden 12 måneder (II 5), må den ganske visst underforstås; på dette 
som på mange andre lignende punkter må lovgivningen sikkert ha været ens- 
artet over hele kirkeprovinsen (jfi*. Gulat. 1. 21). 

' Nogen Bemerkninger om d. hemm. Skriftemål (D. Vid. Selsk. Hist. 
— philos. Afhandl. VII. Kbh. 1845). 

^ N g L. I s. 551 f. — Jfr. Hertzberg, Den ældste norske proces, s. 210 fT. 

109 



SKRIFTE OG BOD 



rækker utenfor det specifikt kirkelige. Der er her et utvilsomt 
samvirke mellem verdslig og geisilig myndighet, formelt og 
reelt; likesåvel som i det ovenfor nævnte forhold. Hvad enten 
man nu vil uttrykke dette slik, at staten (ved truselen om lands- 
forvisning) lånte kirken den verdslige arms støtte for at tvinge 
til bod, eller slik, at den kirkelige bod friet fra den verdslige 
straf (landsforvisning). 1 — I samme retning taler også den om- 
stændighet, at staten straffet skriptrof, brudd på den kirkelige 
pønitens, og forsømmelse av at befordre den kirkelige bud- 
stikke, korset. 2 

Det er imidlertid ikke tvilsomt, at de gamle landskapslover 
i den skikkelse, vi har dem, indeholder bestemmelser av høist 
forskjellig alder; det gjælder her ikke bare den aldersforskjeU 
som f. eks. i Gulatingsloven betegnes ved navnene „Olav* og 
„Magnus". Men også ellers, således indenfor gruppen av „Olavs" 
lovbud, vilde det være av stor betydning tilnærmelsesvis at 
kunne datere de enkelte bestemmelser. Dette er imidlertid på 
forskningens nuværende standpunkt endnu ugjort,^ og et gjen- 
nemført forsøk herpå vilde føre langt ut over den foreliggende 

i 

undersøkelses ramme. Det er derfor nødvendig at iagtta den 
ytterste forsigtighet i bruken av provinciallovene som vidnesbyrd 
om tilstande i den norske kirkes forskjellige perioder. Mens 
lovene, som før nævnt, oprindelig vel er blit nedskrevet alt i 

^ Det første uttryk er vistnok det strengt tat korrekteste, da landsforvis- 
ningen, forskjellig fra den egentlige utlegd, neppe i gammelnorsk kirkelig ret 
er egentlig „straf", men bare blir den konsekvente følge av, at ingen ukristen 
kan tåles i landet. Jfr. Brandt, Nordmændenes gamle Strafferet (Hist. Tidsskr. 
2 R. IV s. 98 f.). 

2 Brandt, 1. c. s. 93 og 103. — En analogi til dette forhold finder jeg i 
den av Hertzberg (D. ældste norske proces s. 129 f., 168) påviste samrøring 
av geistlig og verdslig embede, som erkebiskop Eystein tilstræbte, men som 
landsloven igjen ophæver, da geistligheten begynder at sætte sin særskilte 
jurisdiktion igjennem. 

^ V. Amira, Das altnorwegische Vollstreckungsverfahren, uttaler på flere 
steder en mening om en bestemmelses alder, men uten nærmers begrundelse; 
således s. 99 om Frost. III 21 (vistnok med fuld ret). Heller ikke er der hos 
ham noget forsøk på systematisk sondring mellem ældre og- yngre. 
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Olav Kyrres tid^ går de ældste os bevarede tekster neppe læn- 
gere tilbake end til midtenav det 12 årh., Borgartings-kristen- 
retten til litt før, Eidsivatings til litt efter 1152; Gulatingsloven 
er i det 13 årh. sammenarbeidet av en tekst fra begyndelsen 
av det 12 årh. og av den Magnus Erlingssønske revision, og 
Frostatingsloven beror i den skikkelse, vi kjender den, vistnok 
væsentlig på erkebiskop Eysteins omarbeidelse, i anden halvdel 
av det 12 årh., og på yderligere omdannelser under Håkon 
Håkonssøn.i Betragter man imidlertid tiden før erkestolens 
oprettelse 1152 under ett, lar det sig dog for de sønden- og 
vestenQeldske lovers vedkommende gjøre at bruke deres be- 
stemmelser, mens forholdet i Frostatingsloven gjennemgående 
stiller sig tvilsommere. 

Foruten de ovenfor (s. 108 f.) nævnte paragraffer, hvor på- 
lægget om kirkelig bod er sammenknyttet med trusel om lands- 
forvisning, indeholder Gulatingsloven en del andre bestemmelser, 
som bare påbyder bod uten dertil at føie nogen trusel om verds- 
lig straf. Således heter det i kap. 16, at om mand arbeider 
på en søndag, skal han bøte 6 ører og gå til skrift og bøte ved 
Kristus. Likeså om han lever med frille (12 ører) eller med 
sin egen gudsifja (3 mark) eller spiser selvdødt dyr (sviddap 
(13 ører). Disse forseelser er øiensynlig betragtet som mindre 
end de før nævnte og derfor belagt med mildere straf; karak- 
teristisk er den høist ukirkelige tænkemåte, som gjør sig gjæl- 
dende deri, at det åndelige slegtskap (gudsifjar) ikke behandles 
likt med det kjødelige. 

Gulatingsloven indeholder ingen uttrykkelig bestemmelse om, 
hvordan staten sikret sig, at dens bud om kirkelig bod blev 
overholdt. Imidlertid har man vel ret til at anta, at Frostatings- 
lovens påbud herom ikke er enestående, men har hat paraleller 
i de andre lagdømmer. Det heter her,3 at om mand begår 

* Maurer, De nordgermanske Retskilders Historie, s. 24—31, Hertzberg, 
Nord. Retsencykl. I, s. 41—42, 

* Kap. 25, 26, 31. — Bestemmelsen om gufisiQar findes også i Eidsiva- 
tingsloven (I 53). Motsat derimot i Frost.1. III 8. 

3 III 16. — NgL. IV 63. 
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skriptrof, o: Falder tilbake i samme synd eller ikke reiser av 
land, som påbudt i hans skript, da bøte han 3 mark til biskopen, 
og likeså anden og tredje gang. Men sker det oftere, da er 
mand udæg, og biskopen skal ha alt hans fe; og kvinde er ut- 
læg, medmindre hun er voldtat, men hun skal selv beholde 
sit gods.^ 

Frostatingsloven har bare de enkle påbud om skript — som 
altså først medfører utlegd i tilfælde av skriptrof — , og heller 
ikke disse i så stor utstrækning som Gulatingsloven. Der er 
her sat bod for at sætte ut barn, for at huse udøpt barn i 12 
måneder, for at æte kjøt på fredager eller arbeide søndag, for 
mened og for at ha omgang med sin kone søndags nat, ym- 
brunat eller i langefasten.^ 

Hvor det gjælder brudd på pligten til atdøpesit barn eller 
den egteskabelige omgang til forbuden tid, rammer skriptbudet 
begge egtefæller. Menedsbestemmelsen går ut på, at har mand 
eller kvinde svoret en ed, som befordrer synd som landsfor- 
ræderi, manddrap, hor eller anden storglæpe, da skal de bryte 
den ed uten at betale sekt, men gå til skript, at illr eidr var 
vunninn. 

Mens de hittil omtalte skriptbud i lovene bare har gjældt 
rent kirkelige forseelser, føres vi ved denne siste bestemmelse 
over i forbrydelser mot staten, mot den offendige fred. Dit 
hører vel også det bud — som imidlertid både efter ordlyd og 
indhold synes at tilhøre en senere periode — , at om mand 
mishandler sin kone uten nødvendighet, og de tilstedeværende 
har rede på det, og hidsigheten løper av med hende, og det 
kommer ham til skade (o: han blir dræpt), da skal hun fare 
av land og bli utenlands efter erkebispens bestemmelse og 
sakens beskaffenhet; frænderne skal ha pengebøter, eftersom 
det tykkes gode mænd, og kongen skogarkaup, om hun kom- 

* V. Amira, anf. skr. s. 99. — Forskjellen i behandlingen av mands og 
kvindes fe vender tilbake på flere steder i Frostatingsloven; således II 5 (om 
at huse udøpt barn 12 måneder). 

2 II 2, 5, 38, 43, 46; III 9. 



112 



SKRIFTE OG BOD 



mer tilbake med erkebispens råd.i Likedan Eidsivatingslovens 
bestemmelse, at om en kvinde dømmes for heidit mord (o: 
drap på udøpt barn), da er hun utiæg; og biskopen skal skrifte 
hende av land og hun bli så længe borte, som han skrifter 
hende; men om hun kommer tilbake og vil bli i landet, skal 
hun bøte til bispen 3 mark og til kongen en halv mandsbot, 
og det heter hæidins mannz giplld.^ Borgartingsloven^ er på 
dette punkt meget strengere. Idet en kvinde, som har begåt 
heidit mord på sit barn, har forbrutt fe og fred, land og løsøre, 
skal fare til hedent land og aldrig komme der, hvor kristne 
mænd er; bare hvis hun endnu er fra sin bevissthet, når 
mænd kommer til, skal hun gå til skript hos presten og ikke 
bøte fe for det. 

Den samme strenghet i at påbyde livsvarig landsforvisning 
gjenfinder vi i Borgartingslovens forbud mot at æte svidda;* 
bare i det tilfælde, at en kommer i nød, kan en efter at ha 
sultet i 7 nætter æte hund eller kat — han skall hældr eta 
hund en hundr ete han — , men da straks si det til den første 
prest, en møter, gå til skrift, men ingen pengebøter betale. Det 
samme præg av gammeldags, omstændelig nøiagtighet bærer 
dens bud om brudd på fasten:^ Hvis mand er dagvild og 
æter kjøt på fastedag og mand kommer ind og spør: hvorfor 
æter du kjøt, mens andre mænd faster? og han da spytter ut 
den bete, han har i munden, skal han gå til skript hos en 
prest og ikke bøte fe derfor; men svelger han ned det, han 
har i munden, og tar en ny bete, skal han bøte, eftersom dagen 
er hellig til. Er mand stedt ute i ensomhet og blir dagvild og 
æter kjøt på en fredag, skal han gå til skript og ikke bøte fe 
derfor; er de to og blir begge dagvilde, skal de gå til skript 
hos en prest og ikke bøte fe derfor; men er de tre og æter 

* Frost. 1. IV 35. 

2 Eids.l. I 3; II 3. 

> I 3; III 1. 

* I 5. 

* I 6. 

8 — Edv. Bull: Folk og kirke. 1 13 
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kjøt på en Fredag, skal de bøte 3 mark hver, for ikke kan de 
alle være dagvilde. 

Den samme omstændelighet i de samme to punkter viser sig 
atter iEidstvatingsloven.^ Av bestemmelser, som ikke forekommer 
i de andre landskapslover, har vi her den,^ at om mand 
sårer sig selv, men angrer sin gjerning, og dette blir vidnefast, 
og han går til skript,^ skal han kunne begraves på kirke- 
gården. Vi er her ved grænsen av den egentlige strafferet, 
idet forbudet mot at begrave selvmordere i viet jord vel nok 
virker som en straffetrasel, men neppe kan sies at være en 
egen dig straf. 

Hvor der indtræder kollision mellem den kirkelige bod og 
den verdslige straf, må den siste — ialfald i senere tid — vige. 
Yflrbot befrir fra utlegfl og pengebøter, som det ses av Frosta- 
tingsloven III 24, hvis tid rigtignok ikke kan bestemmes, men 
som vel er av nokså sen oprindelse:* Gjør mand noget, han 
kan bli utlæg for, men gjør bod, før han blir udæg, da får 
kongen ingenting; men blir han gjort udæg på tinget, da får 
kongen landkaup, før han kommer i fred, og desuten bøter av 
dem, som er sammen med ham, medmindre hans sak blir 
overført til biskopen til yfirbét, da kan folk være sammen med 
ham uten at betale bøter for det, og likeså når den tid er gåt, 
som biskopen påla ham at bøte sin synd utenlands. Kongens 
mænd må ikke gi nogen mand landsvist, som bispens årmand 
har erklæret udæg efter kristenretten. Kommer han tilbake og 
har fuldført den skript, han skulde gjøre utenlands, skal han 
tillyse ting og der få en skrivelse fra biskopen eller fra bispe- 
sætet, om bispen ikke er hjemme eller er død, og la sig 

> I 27, 29; II 25. 

« I 50. 

' Her vel nærmest at forstå om confessio, ikke poenitentia, da det jo er 
snak om en mand, som ligger på sit ytterste og neppe kan fuldføre nogen 
bodsgjerninger. 

^ Både tyder den på en meget sterk magtstilling for kirken, og den er 
nokså enestående i landskapslovenes kristenretter. Se om denne bestemmelse 
Kolderup- Rosen vinge, anf. skr., s. 13 fT. 
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gjøre ilendan (o: få utlegden ophævet); men først skal kongen 
ha skogarkaup. 

Om indholdet av skripten meddeler landskapslovene om- 
trent ingenting. Den eneste hithørende notis,i hvorefter boden 
kunde gå ut på forbud mot at nyde nadveren, tyder i samme 
retning, som hvad der ovenfor (s. 109) blev bemerket, at den 
bod, lovene omtaler, og som altså er gjenstand for offentlig 
kontrol, er poenitentia publica, ikke privata. 

I kristenretterne er det fortrinsvis folkets pligter mot kirken, 
som behandles, ikke kirkens mot folket. Og det er derfor intet 
under, at vi litet hører om, hvad presten har at iagtta med 
hensyn til bods- og skriftevæsenet. Biskopen skal nævne til 
prest, sier Eidsivatingsloven,^ den, som han vet har kyndighet 
til at døpe barn og høre vore skriftemål. Og ligger mand på 
sit ytterste og vil ta nadveren (lata husla sik) eller skrifte, da 
skal han sende hest til presten, og denne har da at fare, enten 
det er dag eller nat;^ vil presten ij^ke fare, og dør manden 
uten sakrament, da skal presten miste al gipt av det hered i 
et år.4 Denne siste bestemmelse lar sig dattere, da »gipt*" er 
den personlige avgift, bønderne utredet til presten, før tienden 
blev indført. Det er her øiensynlig det hemmelige skrifte, det 
er tale om; i motsætning til poenitentia publica, som kan på- 
lægges som en straf, er dette — ialfald før Laterankoncilet i 
1215 — snarere at betragte som en ret for lægfolket end som 
en pligt. Men for at greie de saker, som er reservert biskopen, 
er denne forpligtet til én gang hvert år at besøke enhver kirke 
som har gravplads (graptarkirkja) for at ferma bom manna ok 
væita pæim skript er purfu; under samme straf som presten, 
at miste det års indtægter av vedkommende hered. s Hvilke 
saker det ér, som er reservert biskopen, kan ikke uttømmende 

* Frost.l. II 40 „ skript at hann skoli eigi husl taka.** 

M 31. 

» Eid8.i. I 47. 

* Borg.l. I 12. 

» Borg 1. I 10; II 19; III 14 („hver 3 vintrer" det siste sted er åbenbart 
feilagtig, da det umiddelbart efter igjen er tale om „12 måneder**). 
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opregnes; men det er vel ialfald klart, at dertil hører alle de, 
som ovenfor er omtalt fra kristenretternes straffebestemmelser; 
både var poenitentia publica længe et prærogativ for bispen, 
og disse saker står stadig i forbindelse med utredning av penge- 
bøter til denne. 

Så litet indgående som disse påbud er, er det neppe til- 
stedelig av dem i detaljer at ville påvise, fra hvad kant den 
hovedsakeligste påvirkning har nådd Norge. Maurer har i sin 
gjennemgåelse av fastedisciplinen og læren om forbuden spise^ 
mot Taranger hævdet, at tilknytning lar sig finde ikke bare til 
engelsk, men også til frankisk, tysk og romersk kirkeskik, og 
ved siden derav også selvstændig ut vikling; men dels støtter 
han dette i stor utstrækning ikke til norsk, men til islandsk 
lov,2 dels påviser han, at de norske lovtekster her foreligger i 
sterkt forkortet og omarbeidet form. Heller ikke har vi da- 
terte dokumenter, som kunde gi os supplerende meddelelser 
fra tiden før den norske erkestol blev oprettet. Det er derfor 
sikkert rigtigst foreløbig her at resignere og nøie sig med, hvad 
vi kan slutte tilbake fra senere tiders forhold. 

Om hvorledes boden blev praktisert, har vi en enkelt, is- 
landsk efterretning i den hellige biskop Jon avHolars{l 106 — 1 121) 
saga. Det heter her,3 at hvis han la store skriptir på folk 
for store synders skyld og de bar sin bod vel og ydmykt, 
da følte bispen medlidenhet og lettet litt på skripten for dem. 
Om Jon fortælles også,* at han satte skriptir for en ung mand, 
som var besat av djævelen, og først av alt bød han, at han 
skulde være ulatr (ivrig) efter at si hver mand, som vilde høre 
på ham, hvad der var foregåt. Så gjorde han og, men betinget 
sig, at hver prest, han fortalte det, skulde synge sjælemesse 
for ham, når han hørte, han var død. — Derimot er det vist- 
nok et sagn, at Jon påla Sigurd Ullstreng som bod for at ha 

> Hist. Tidsskr. 3 R. III s. 81—94. 

^ De forskjellige håndskrifter av Grågås indeholder neppe en eneste 
direkte bodsbestemmelse. 
» Bisk. S9g. I 166. 
^ Anf. skr. 171. 
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hængt en mand at stifte Nidarholm kloster, idet dette bare for- 
tælles i den yngre og ikke i den ældre saga om Jon.^ 



De bodsforskrifter fra provinciallovene, vi har omtalt, kan 
på et par undtagelser nær vistnok med nogenlunde sandsyn- 
lighet sies at skrive sig fra kirkens ældste periode i Norge, 
før erkesætet blev grundlagt og stridigheterne med staten be- 
gyndte. De enkelte hithørende tillæg, disse lover kan ses at 
ha fåt efter 1152, betegner neppe nogen forandring av betyd- 
ning hverken i opfatningen eller i utøvelsen av bods- og skrifte- 
væsenet.2 Først mot slutningen av det 12 årh. begynder de nye 
kilder så småt at flyte, brev, biskopsstatuter o. 1. 

Ældst er vistnok erkebiskop Eysteins brev til den islandske 
kirke, aw J6n Sigurdsson henført til 1173.3 Erkebispen tordner 
mot de synder, som gik i svang på Island, drap og egteskaps- 
brudd; mishandler nogen en geistlig, må han søke avløsning hos 
paven for drap eller lemlæstelse, hos erkebispen for sår eller 
slag. Alle drapsmænd og egteskapsbrytere er i kirkens ban og 
alle, som omgås dem; de stevnes til Norge for at få avløsning. 
Rimeligvis fra en litt senere tid er en erkebispelig forordning 
om brudd på kirkefred ;* dette belægges med ban; men vil nogen 
gjøre bod, skal denne begynde med, at han ikke går i kirke 
eller drikker øl eller æter kjøt, før han har fåt avløsning; for- 
øvrig skal biskopen utmåle boden efter sakens størrelse. De 7 

^ Anf. skr. 226. 

^ Eksempelvis kan nævnes Gul. 1. 1 24, hvor M(agnus) til forbudene mot 
egteskap i forbudte led føler et lignende mot egteskapsbrudd ; dette skal også 
straffes med 3-marks-boden og at gå til skript og ellers fare av land. Når 
Frostatingsl. (III 5; XI 13) og Borgartingsloven (I 17; II 8) vistnok også her 
anvender 3-marks-boden, men uten at tilføie skriptbudet, ligger det nok nær 
i Magnus's påbud at se et vidnesbyrd om geistlighetens stigende magt; men 
det kan vel neppe være synderlig tvilsomt, at kirken også før har krævet 
skript av egteskapsbrytere, om den end ikke har fåt dette krav autorise rt 
av staten. 

' D. I. I 38. 

* D. I, I 40. - N g L. IV 98f . 
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år, synderens skript varer, må han ikke komme i kirken, men 
høre messen utenfor. Har han svoret ikke at gjenta sin brøde 
og bryter eden, må erkebispen avgjøre, om han kan avløses 
hjemme eller må reise'til paven. De, som mishandler geistlige, 
er bansat og må løses av bispen efter sakens størrelse; like 
med geistlige regnes pilgrimmer, „hvis de ikke blir overbevist 
om svigråd mot landets konge og hans „friflmenn"**. Hit hører 
vel også budet om ban over dem, som tar kvinder med vold.* 
Av interesse er uttrykket J&a uij uetr, medan harm erj skriptum^ 
som tyder på en alt eksisterende fast utviklet norm for bodens 
størrelse og varighet; da 7-års-boden for drap og kirkeran gjen- 
findes både i de ældre og de yngre angelsaksiske bodsbøker 
{Teodor I IV, Ecbert X 1; Pseudo-Teodor VIII (23) ly der- 
imot neppe i de „frankiske" og „romerske", er påvirkningen 
her tydelig nok. 

Mens dette sikkert gjælder hele den norske kirkeprovins, 
har vi i biskop Torlaks bud om skriftevæsenet i Skålholts 
bispedømme specielle bestemmelser, som ikke uten videre kan 
overføres til at gjælde andensteds, men som har stor interesse 
ved at gå langt mer i detal j end noget, vi hittil har set.^ Av 
Torlaks saga* fremgår det, at han har været særlig streng over- 
for egteskabelige synder, og disse spiller også en stor rolle 
ikke bare i hans skriptabod, men gjennemgående i alle kilder 
til bodsvæsenets historie, vel fordi de har været de alminde- 
ligste. I det foreliggende statut er bestemmelserne angående 
kjønssynder det egentlige hovedindhold, mens hvad der sies 

1 D. I. I 41. N g L. IV 100. 

^ Wasserschleben, Bussordnungen, s. 188, 241, 590 o. fl. st. 

3 D. I. I 43. — Finn. Joh. Hist. Eccl. Isl. IV s. 150—160. — Schmitz, 
Die Bussbucher u. d. kan. Bussverfahren. Diisseld. 1898. S. 702—719. — 
J6n SigurØsson har med sikkerhet påvist (D. I. I s. 237 fP.), at tre forskjellige 
statuter har været sammenblandet, og at bare det, som er avtrykt i det island- 
ske diplomatarium, hitrører fra Torlak. 

^ Bisk. S9g. Is. 106. Sstds. s. 105 fremhæves som Torlaks princip at 
være mild mot de angrende (liknadi Peim linliga med léttbærum skriptum), 
men sætte de gjenstridige i forbud eller ban. 
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om tyveri, sacrilegium, magi og forsømmelighet overfor messe- 
ofret, har karakteren av mere tilfældige tillæg. Når Schmitz 
påviser denne kildes nære slegtskap med de sen-angelsaksiske 
bodsbøker, som går under navn av den Beda-EcbertskeExcarpsus, 
kan han kanske heri ha nogen ret. Men da Torlaks skripta- 
bod øiensynlig ikke har tilsigtet nogen fuldstændighet, er det 
argument ialfald værdiløst, som han henter derfra, at drap 
(homicidium) overhodet ikke omtales hos Torlak og i Ecberts 
Excarpsus bare rent summarisk. ^ Når det hos Torlak heter, 
at strengere bod skal pålægges rik end fattig, frisk end syk, 
lærd end ulærd, høiere geistlig end lavere, fornem end ringe, 
ældre end yngre, stemmer dette med den stadige forskrift i 
bodsbøkernes Ordo Romanus.^ Endel forbrydelser er reservert 
biskopen, selv om de først har været skriftet for en prest, og 
der altså derved sker et brudd på den strenge hemmeligholdelse 
av skriftemålet; det er incest, sacrilegium, parricidium, vold- 
tægt, trolldom og hedenskap. — Statutets anordning er den, at 
bodsårenes antal, ikke syndenes beskaffenhet danner grundlaget, 
og til slut følger så en del forsk jellige. påbud; mens disse mer 
eller mindre har karakteren av „kirkelov", er derimot den 
første halvdel mer at betragte som en veiledning end som en 
forordning; den er en meddelelse om, hvordan biskop Torlak 
pieide at forholde sig.^ 

9 eller 10 års bod pålægges for sodomiteri og bestialitet; 
den skal bestå i at faste 3 gagnfaster* hvert år, før St. Hans, 
Mikaelsmesse og julefasten, hver anden dag i hver uke og to 
nætter; desuten 100 knæfald hver dag i langefasten og jule- 
fasten, når der ikke holdes ni „lectiones"*, og likeså mange 
paternostre; piskning hver dag i langefasten, mindst 5 slag 
med kvist eller rem, så det blir sår; avhold fra andre fjærklær 
end hodepute og fra linkiær i langefasten og julefasten; nogen 

» Schmitz, 1. c. s. 664. 

* Schmitz, 1. c. s. 704. 

' „Pessar skriftir baud Porlakr biskupfirir enar siærsto haufudsyndir.^ 

* Maurer, Ober die norw.-isl. gagnfpstur, id. bayerske vid. selsk.s skr., 
hist-filos. klasse, 1881. S. 255—68; især s. 236 ff. 
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knæfold på fastedager og vigilier, og avhold fra nadveren i de 
første tre år. 

8 års lignende bod for dobbelthor, om det blir åbenbart, 
men litt mildere, om den er hemmelig. 

7 års bod for simpelt hor, for utugt på de store helligdager, 
for at æte kjøt i fasten og for mened. 

Fra 9 til 3 års bod for incest i de forskjellige forbudte led. 
Fem års bod for utugt på lavere helligdager, for småtyverier, 
for at undlate at betale tiende og for mened av mindre be- 
tydning. 

3 års bod for utugt mellem ubeslegtede, og 3 gagnfaster 
hvert år og faste tre dager og 3 nætter hver uke, 100 knæfald 
hver anden og 50 hver anden dag i langefasten og likeså mange 
paternostre. — Det andet avsnit av statutet, som her begynder, 
synes at være rettet til presteskapet, ikke til menigheten (skal 
bioda, leggia uith skript, o. 1. uttryk); og dette er vel da til- 
teldet også med. begyndelsen. 

For nattefaster tillates ingen redemption, men dagfaste kan 
erstattes med 100 knæfald eller 50 paternostre, eller med al- 
misser til fattige. Alle gyldige indulgenser kan en motta i bods- 
tiden. Friske mænd skal falde på knæ slik, at både knær og 
albuer rører jorden. 

I visse tilfælder av utugt blir antallet av bodsdager gjort 
avhængig av det antal ganger, en har forsyndet sig; likeså om 
en har tat nadveren uten at ha ret til det, hvad der straffes 
med 15 piskeslag for hver gang og avhold likeså mange ganger 
(det vil vel si år). For tyveri skal der straffes både med faster, 
piskning, bønner og knæfald, med den mindre bod, om det 
stjålne blir til bakelevert; i motsat fald, og om der er stjålet 
mere av ondskap end av fattigdom, med den større. Spyr 
mand i påsken eller til en anden tid, når han nylig har tat 
nadveren, på grund av mangel på måtehold og ikke av sygdom, 
da skal han faste i 6 dager. 

Endelig reguleres bod for presten, om han slår ut kalken; 
gjør han sig på anden mate skyldig i forsømmelighet, når 
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han synger messe, skal biskopen bestemme boden, men en 
anden prest pålægge den (pa skal biskup skript skepia enn 
prestr bioda ef presti er til sagt). 

Den yngre saga om Torlak sammenfatter dette skriftebud i 
tre ting:i at han satte en fælles regel for alle prester i sit stift; 
at han bød alle at gå til skrifte mindst én gang om året; og at 
han bød alle prester, som hadde begåt en hovedsynd, at skrifte, 
før de sang messe eller fremmet gudstjeneste. Det midterste 
punkt beror imidlertid sikkert på en anakronisme av forfatteren, 
som skrev ved midten av det 13 årh., da det årlige skriftemål 
netop var aktuelt. 

Torlaks skriftebud må først og fremst betragtes som et pro- 
gram for den strengt kirkelige retning i den norske kirke i 
anden halvdel av det 12 årh. Hvorvidt et lignende program 
har været søkt gjennemført i Norge selv, vet vi ingenting om; 
men det er neppe rimelig. Ingen av de norske biskoper synes 
at ha kommet op imot Torlak i kirkelig iver, og erkebispene 
Ey Stein og Erik hadde vel for meget at stri med i politiske 
saker til at kunne ta slikt op for alvor. 

Heller ikke vet vi, når og i hvilken utstrækning Torlaks 
program har latt sig gjennemføre på Island. Det heter nok om 
hans eftermand Pål Jonssøn, at han bød alle de bud. Torlak 
hadde budt;^ men dermed lot Pål det også være, og siden vi 
ikke hører noget til, at han tok Torlaks strid med høvdingene 
op, har han vel også latt hans skrifrebud ligge. Men gjemt er 
aldrig glemt i den katolske kirke. Kravene har altid været 
holdt levende, selv om praksis har været mildere. Biskop Arne 
Torlakssøn (1269 — 98) har forsøkt at K dem gjennemført hen- 
ved 100 år efter Torlak.3 Og i 1320-årene tar biskop Jon Hall- 
dorssøn Torlaks bud op igjen og indskjærper dem med be- 
klagelser over, „at vi holder dem med uvilje (hormuliga), skjønt 
han bød dem med velvilje (hogliga)'' ,^ Og i det 14 årh. kan 

^ Bisk. S9g. I 277. 

* Bisk. S9g. I 131. 

' D. I. II 8, 10 (VII). 

* D. I. II 367 (B S 26). 
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folkets seige, passive motstand ikke længer klare sig mot kir- 
kens endda større seighet. 

Endnu fra 1430 har vi bevaret en detal jert pønitens, som 
biskop Jon (Craxton) av Holar idømte en kvinde for enkelt 
hor;* den er bygget over en 7-års periode som hos Torlak. 
men med mere faste og psaltersang, og uten pisk og avhold fra 
linkiær; den er desuten kjedet sammen med en pengebot på 30 
mark, som nedsattes til 15, hvis skripten blir ordentlig overholdt. 

Ved siden av Torlaks skriftebud har vi fra hans tid også 
andre vidnesbyrd om den kirkelige bevægelse på dette område 
i brev fra erkebiskop Erik til de islandske biskoper om egte- 
skapssaker og banssaker;^ de kanoniske krav opstilles, men 
nærmere regulering av bod og skrifte indeholder de ikke; bare 
en enkelt forskrift hører hit: Hvis mand tar kone, og de siden 
blir enige, kan han beholde hende som kone med hendes 
frænders råd og hendes vilje, men han skal være i skriptam 
fyrir namit^ 

Flere efterretninger viser også Torlaks personlige iver netop 
for skriftemålet: Da han ligger på dødsleiet, sier han, at han 
engang før i en lignende situation hadde villet fri alle syndere 
fra de kirkestraffer, han hadde ilagt dem, hvis han døde; men 
denne gang ønsket han, at alle hans bestemmelser herom skulde 
opretholdes.* Og at folk hadde følelse av denne hans iver, 
fremgår av jertegnsberetningen om den syke mand, som den hel- 
lige Torlak ikke vilde hjælpe, før han hadde skriftet en stor synd.5 

Også om en anden av klerikalismens målsmænd på Island, 
den hellige biskop Gudmund av Holar (1201—37), hører vi, at 
skriftemålet har ligget ham varmt på hjerte. Fra hans ungdom 
fortælles det,<> at han gik til skrifte, hvergang han fik fat i en 
prest; og når det ikke skedde så ofte, som han vilde, da tok 

> D. I. IV 445. 
2 D. I. I 71, 72. 
5 D. I. I 8. 288. 

* Bisk. S9g. I 110 f. 

* Bisk. S9g. I 120 f. 
8 Bisk. S9g. I 431. 
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han det råd at skrive op alle de synder, han begik, og sende 
dem hemmelig til biskop Brand. Senere heter det omvendt, at 
Brand og mange andre bra Folk valgte ham til skriftefar, da det 
begyndte at gå ord om, at han var hellig.^ 

En islandsk fortælling, som skal være foregåt i 1180, giros 
et indtryk av den rolle, skriftemålet spillet i folkets bevissthet:^ 
Et skibsmandskap holder på at forlise og roper på skibspresten; 
han spør, hvad de vil; og de svarer, at de vil gå til skrifte; 
han sier: „Ikke er det nu bedre at gå til skrifte end i høst, 
som jeg har bedt dere om hver søndag for Guds skyld, og 
dere vilde ikke lyde det; nu vil ikke Gud la dere skrifte, 
fordi at ikke er mer sér nérr end dere; vær nu kjække og 
urædde. *" De ber ham da isteden på deres vegne love at gå i 
pilgrimsfærd eller noget andet stort. 

Også pavebrevene begynder nu. Det første av interesse for 
vort emne er en bodsredemption, som tilstås av pave Aleksander 
III (1159— 81),3 idet han tillater folk, som er idømt faste på 

^ Bisk. S9g. I 440. 

2 Bisk. S9g. I 420 f. 

' Corp. iur. canon. II 271 (III). Brevet er rettet til Triburiensi archi- 
episcopo; men altFriedberg og Rickter har gjettet på, at TRIBVR er skriv* 
feil for NIDR(osiensi); det ligger kanske nærmere at tænke på TRVD(ensi), 
som var den almindelige titel for de to første erkebiskoper, Jon og Eystein 
og som findes i et enkelt håndskrift til det foregående brev (om genufleksion 
ved gudstjeneste og feiringen av trefoldighetsfesten med eller uten pallium, 
hvad der overlatestil lokal skik). (Jfr. JafPé, 9169,9178). Der kan ialfald ikke 
være tvil om, at brevet gjælder erkebispen i Nidaros, idet hovedindholdet er 
en tillatelse til at fiske sild på helligdager, undtagen de største, som er optat 
i Frostatingsloven (II 26). Lovens opregning av de 20 helligdager, som er 
undtat, mangler i pavebrevet og beror altså på en fortolkning. På den anden 
side har pavebrevet to tillæg, som ikke findes i loven, nemlig den i teksten 
nævnte tillatelse til at spise fisk i vandogbrød-faste, og et pålæg om at ofre 
en passende andel av helligdagsfiskets utbytte til de omliggende kirker og til 
de fattige. — Kardinal Vilhelm av Sabinas berømte forordning av 1247 (NgL. 
I 453) er altså for helligdagsfiskets vedkommende ikke stort andet end en 
gjentagelse av dette pavebrev (som han rigtignok ikke synes at ha kjendt); 
desuten utvider han det til at gjælde hele provinsen, ikke bare erkestiftet, 
og Qerner de 20 undtagne helligdager. 
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vand og brød, men som ikke kan skaffe sig brød/ at spise fisk 
eller anden mat, hvis det er tvingende nødvendig. Større be- 
tydning har dog to brev fra Clemens IITs pontifikat (1187—91); 
de gjælder begge drap eller mishandling av geistlige. Erke- 
biskopen av Nidaros far på forespørsel det svar, at dræper 
mand en geistlig, som har git sig i krig eller gjort sig skyldig 
i drukkenskap, røveri eller andet for en geistlig usømmelig, 
skal han vistnok ikke være faldt i ban, men vel ilægges en noget 
strengere straf, end om han bare hadde dræpt en lægmand. » — 
Den utvalgte biskop (Nikolaus) av Oslo har spurt om, hvor- 
dan han skal behandle jarlen H. (o: Erik), som har latt piske 
og henrette en prest, som utgav sig for kongssøn. Da presten 
grep til våben, ikke for at avverge, men for at påføre uret, be- 
høver jarlen ikke at gå til kurien for at fk absolution. Men 
det løfte, han har git, om vandogbrød-faste hver fredag, kan 
ikke avløses ved at bygge et alter; ti om det end er frivillig at 
love, må et løfte dog holdes. Jarlen bør opmuntres til enten 
selv eller ved tilstrækkelig hjælp til andre at indfri sit løfte om 
en Jorsalfærd. Den lendermand, som var hans medskyldige, 
som dræpte presten og siden er blit cisterciensermunk, må 
avløses av paven, da han var bansat, før han blev munk; men 
samtidig får biskopen dispensation til at avløse ham mot en 
passende pønitens.^ 

Direkte ind i kirkestriden under kong Sverre griper et brev 
av 17 mårs 1196 fra pave Celestin III.3 Nidaros domkapitel 
har klaget over, at lægfolk mot pave Hadrians (o: Nikolaus 
Brekespeares) forordninger tilriver sig geisriig jurisdiktion. Dette 
forbyr paven på det strengeste, men sætter betegnende nok 
ikke de skyldige i ban (Siquis autem hoc attemptare presump- 
serit indignationem omnipotentis dej. et beatorum Petrj et 
Paulj apostolomm eius. se nouerit incursurum). Langt stren- 
gere er hans eftermand Innocens III, når han 30 juli 1198* 

1 D. N. XVII 7. 

2 D. N. XVII 9. 
8 D. N. I 1. 

* D. N. VI 5. 
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revser islænderne for de laster, som går i svang blandt dem, 
drap, ildebrand, utugt og omgang med bansatte, især da kong 
Sverre. Eller når han 10 oki. samme år^ svarer erkebiskop 
Erik av Nidaros på forskjellige spørsmål om ban og bansatte; 
erkebispen har spurt, om en bansat, som med ed har lovet at 
opfylde kirkens krav, men endnu ikke har fåt absolution, kan 
få nadveren; hertil svares nei; for ellers vilde jo absolution 
ikke være nødvendig efter en slik ed. Dog skal svaret ikke 
gjælde, om han ligger på sit ytterste (in morte) og ikke har 
kunnet få absolution; fordi erkebispen ikke uttrykkelig har 
spurt herom. De stadig stigende krav på hellighet og ukræn- 
kelighet for geistlige viser sig ved en sammenligning mellem 
Clemens IITs ovenfor nævnte om drap på geistlige, som går i 
krig, og Innocens IITs av 1 mårs 1206;2 her forordnes det, at 
den, som gjør sig skyldig i slikt drap, bare kan avløses ved 
kurien. Dog gir han samtidig efter ansøkning erkebiskop Torer 
dispensation til på egen hånd at absolvere dem, som har lagt 
hånd på lavere geistlige, når ingen alvorligere skade er skedd.3 
Som eksempel på strengheten av den bod, Innocens ved slike 
anledninger krævde, kan nævnes et brev av 1202 fra paven til 
biskop (Bjarne) av Orknøerne.^ Lægmanden Lumberdus har 
efter ordre av (Harald) jarl ved erobringen av borgen (Skara- 
bolstad) skåret tungen av biskop (Jon) av Katanes; for dette 
har paven pålagt ham følgende bod: I 14 dager skal han vandre 
i bodsdragt og med tungen ut av munden, ombundet med en tynd 
tråd, fra kirkedør til kirkedør i sit og i biskop Jons land og 
la sig piske, i taushet og faste til om kvelden, og da skal han 
bare få vand og brød; derpå skal han inden en måned reise til 
Jorsal og der i tre år desudet in obsequio crucifixi; siden skal 
han i 1 1 år hver fredag faste på vand og brød, altsammen med- 
mindre det kan formildes ved pavelig indulgens eller på grund 
av legemlig svakhet eller sommerhete. 

^ D. N. VI 8. 

2 D. N. VI U. 

» D. N. VII 8. 

* D. N. VII 3; XIX 78. 
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Fra den følgende pave, Honorius III, av begynder den lange 
række brev, hvorved paverne gir erkebisper og undertiden 
også lydbiskoper dispensation til at avløse fra reserverte for- 
brydelser, særlig vold mot geistlige. ^ Til at begynde med be- 
grundes dette for Norges vedkommende med, at mange på 
grund av den lange vei og sin egen fattigdom elier forhærdelse 
ikke reiste til Rom, men døde i hannet.^ 

Distinktionen mellem en Romareise for at søke absolution 
hos paven eller for at fuldføre en pålagt bod eller for at få 
denne formildet er imidlertid ikke altid let. I svenske kilder, 
særlig Vestgøtaloven, finder vi Romareise påbudt for incest og 
nogen andre svære synder, vistnok direkte influert av et 
brev av 1171 eller 72 fra pave Aleksander IIL^ Noget 
helt tilsvarende kjender vi ikke fra Norge; men vi kan tyde- 
lig følge en utvikling i Gulatingslovens incestforskrifter; mens 
den ældre tekst likefrem belægger incest i de nærmeste slegt- 
skapsgrader med landsforvisning, tilføier M(agnus), at de skyl- 
dige kan komme tilbake efter at ha fuldført den skript, bispen 
har pålagt dem, og kanske også få sit gods tilbake.^ Den val- 
fartsbod, det her er tale om, har vel gjerne — det tyder en 
sammenligning med de omtrent samtidige svenske bestemmel- 
ser på — beståt i Romafærd. 

At paverne har utnyttet valfartsboden økonomisk, fremgår 
bl. a. av Innocens IV's brev av 19 sept. 1243 til abbed Bjørn 
av Nidarholm, som skal avløse en del folk på Island i casus 

^ En mere almindelig holdt dispensation (angående ekskommunikation 
pro temeraria iniectione) findes alt i Clemens IIl's ovenfor omtalte brev, 
D. N. XVII 7. 

2 Se f. eks. D. N. VI 14 (1221), 26 (1253), 61 (1292) og ,123 (1326); 
med det siste er vi nådd ned i avignonertiden, hvor hovedsaken er blit en 
pengebot, som skal anvendes „mot kjettere og vantro i Italien**. Til de 
andre nordiske land kjender vi en lignende række dispensationer; se Gum- 
merus, s. 55 flP. 

' Gummerus, s. 57 if. 

* Kap. 24; jfr. Borg.l. III 8, og Eids.l. I 3. 
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reservati, mot at de gir det, en Romareise vilde ha kostet dem 
til hjælp for det Hellige Land.^ 

Alt flere ganger tidligere har vi været inde på spørsmålet 
om forholdet mellem poenitentia publica og privata i den ældre 
norske kirke og betegnet landskapslovenes tvangsbod under sta- 
tens kontrol som offentlig, i motsætning til f. eks. Gummerus, 
som først antar en sådan i Norge fra det 14 årh. av, idet han 
— såvidt jeg forstår — overdriver den engelske indflydelses 
„eneherredømme**. 2 Imidlertid lar det sig jo ikke negte, at 
vi ingenting vet om, hvorvidt denne tvangsbod har været 
administrert i den offentlige bods høi tidelige former,* omend 
Gummerus også her overdriver, når han tildeler den simple 
prest en væsentlig rolle ved siden av biskopen; det er dog 
regelmæssig denne, lovene forutsætter som den handlende. 
Synderlig vegt kan der ikke lægges på den ting, at et så 
sent dokument som erkebiskop Pals tredje statut^ hen- 
regner det at stå utenfor kirken til den openberre skript; vi 
vet jo, at dette hørte til de ældste former for bod i Norge; 
om det end ikke behøver at være jevngammelt med kristen- 
dommen selv, var det ialfald en gammel skik på Snorres tid^. 

* D. N. VII 15. Jfr. H. Ch. Lea, A formulary of the papal penitentiary. 
Philadelphia, 1892, s. X. 

* L. c. s. 61 f. Jfr. Maurers oftere citerte avhandling i Hist. Tidsskr. 
3 R. III. 

' At den offentlige bod på skjærtorsdag har hat ceremonier av en meget 
alderdommelig karakter, fremgår dog av meddelelsen i Laurentius Kalvssøns 
saga (kap. 51) om, at pønitenterne blev „ført frem på en bjømefell''. Samme- 
steds heter det også, at Laurentius brukte denne offentlige bod mot fornemme 
folk, fordi han mente, de vilde blyges over at lide slik skam åbenbart for sin 
synd og derfor vare sig for at falde i den en anden gang; for heller vilde de 
betale nogen penger end ydmyge sig slik som andre småfolk. 

* Fra mellem 1336 og 1346. N g L. III 286. 

' Snorres Olav d. hell.s saga, kap. 119, hvor Asbjørn Selsbane står ute, 
mens de andre hører messen. Jfr. Bisk. Spg. I 687, hvor det fortælles, at 
folk, som døde, mens de var under denne bod, ikke fik sit lik båret ind i 
kirken ved begravelsen, men at biskop Arne av Skålhoh ca. 1270 formildet 
dette. 
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Mere betyr det vel, når det i et pavebrev fra 1297^ — efter 
norske kilder — er snak om de publice penitentes, som ab 
antiquo pieide på askeonsdage at føres ind i domkirken i Nidar- 
os; selv om brevets fremstilling er tendentiøs, vil man dog 
naturlig måtte forstå uttrykket ab antiquo om mindst et par 
menneskealdre, og der er ingen grund til ikke at anta skikken 
for endda ældre. I Danmark kjender man offentlig bod på 
Andreas Sunessøns tid, og biskop Torlaks islandske skriptabod 
kan vel også vanskelig forstås om andet end poenitentia pub- 
Hca. I biskop Magnus av Skålholts statut av 1224^ omtales den, 
uten at det ser ut, som om et nyt institut indføres. Den er da 
vel utvilsomt i den norsk-islandske kirke ældre end det 13 
årh., og jeg ser ingen betænkelighet ved alt at henregne land- 
skapslovenes tvangsbod til den. 

Et par karakteristiske træk av høi-middelalderens bodsvæ- 
sen har kortelig været nævnt ved behandlingen av Torlaks 
skrifteforordning. 

Det er redemptionerne og indulgenserne. De er neppe 
ældre i Norge end erkestolens oprettelse, og er sikkert kom- 
met ind ved direkte indflydelse fra centralkirken uten at*ha pas- 
sert nogen omformning i England eller andetsteds. Foreløbig 
later det imidlertid ikke til, at de har fåt særlig stor betydning. 
Det ældste be varte dokument om avlad i Norge er et brev 
av 11 sept. 1171 fra pave Aleksander III til konger, fyrster og 
andre kristne i Danmark, Norge og Sverige,* hvor han lover 
et års avlad (de peccatis suis, de quibus confessi fuerint et 
poenitentiam acceperint, remissionem unius anni) til dem, 
som drar på korstog mot esterne, akkurat som for en reise til 
Herrens grav. Av lignende art er den venia peccatorum, som Gre- 
gor IX 6 juli 1241 indrømmer kong Håkon Håkonssøn for hans 

^ D. N. VI 64. 

^ På Island er, ialfald i senere tid, både askeonsdag og skjærtoredag 
de regelmæssige skriftedager ved bispestolen (D. I. IX 386). 
» D. I. I 117. 
* D. N. XVII 854. 
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krige mot sine hedenske naboer. ^ Men alt tidligere er paverne 
begyndt at delegere biskoper ret til at utdele avlad; den 4 nov. 
1226 befaler således Honorius III erkebispen av Nidaros at 
præke korstog i anledning av hertug Skules løfte om at dra til 
det Hellige Land og bemyndiger ham til at absolvere alle, som 
tar korset^. På dette som på så mange andre kirkelige om- 
råder begynder der imidlertid snart strid mellem biskoperne og 
den hele sækulargeistlighet på den ene side og munkeordnerne 
med tiggermunkene i spidsen på den anden; således tillater 
Aleksander IV den 11 mårs 1256 prækebrødrenes provincial 
i Dacia, Absalon, selv og ved sine fuldmægtige at præke kors- 
tog mot hedningerne i Livland og Preussen og herfor at utdele 
20 dagers avlad. Men på foranledning av kong Håkon tilbake- 
kalder alt Urban IV den 23 okt. 1263 denne ret til fordel for 
de norske biskoper. 3 Først fra slutningen av det 13 årh. av blir 
imidlertid avladsbestemmelserne hyppigere, og da møter vi også 
i større utstrækning den biskoppelige avlad, som for det meste 
har karakteren av devotionsavlad, ikke av korstogsavlad. 



Laterankoncilet i 1215 er av gjennemgripende betydning for 
bodsvæsenets historie, først og fremst derved, at her fastsættes i 
kirkelovs form alle kristnes pligt til mindst én gang årlig at gå 
til skrifte. Dermed følger da også den endelige regulering av for- 
holdet mellem poenitentia publica og privata: Åbenbart skriftefor 
åbenbar synd, hemmelig skrifte for hemmelig synd. I den norsk- 
islandske kirke bestemmes dette siste uttrykkelig i biskop Mag- 
nus av Skålholts statut fra 1224 og stadfæstes 1269 av biskop 
Arne.* Biskop Magnus påbyder også den årlige kommunion ved 
påsketid for enhver, som ikke er under skript eller er sig nogen 

1 D. N. I 24. 

2 D. N. I. 10. 

» D. N. I 54, 57. 
* D. 1. I 117; II 7. 

9 — Edv. Bull: Folk og kirke. 129 
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Stor lønlig synd bevisst;^ heri ligger det vel, at folk kan tæn- 
kes at være ^jUskriftef* ved påsketid, og at altså den årlige kom- 
munion endnu ikke har været nødvendig forbundet med det 
årlige skrifte. Uttrykkelig indført er dette i Norge først ved 
Magnus Lagabøters nyere kristenretter av 1267 og 1268;2 i fuld 
overensstemmelse med Laterankoncilets bestemmelse heter det 
her, at hver mand, som har sit vit og er over 12 år, skal gå 
til skrifte mindst én gang om året i langeiasten, og derefter ta 
nadveren påskedag, medmindre han er i slik synd, at det er 
ham forbudt; lar han være, skal han bøte 12 øre for hvert; 
likeså den, som tar nadveren, om han er i forbud. Undlates 
det tre vintrer, er mand fredløs og har forbrutt sit gods til 
kongen, undtagen 3 mark til biskopen.^ Meget praktisk tilføies 
så, at ved dette skriftemål skal man medbringe en penning i 
Romaskat og ellers være i pavens ban. 

Hvor fort det har gåt at gjennemføre dette kirkelige krav, er 
ikke godt at si; ingen dokumenter gir os oplysning om det; 
men i det 14 årh.s statuter møter vi iallald det årlige skrifte- 
mål som en fast rotfæstet skik. 

Lovgivningen i Norge i det 13 årh. før Magnus Lagabøters 
landslov og erkebiskop Jons kristenret er forøvrig ikke av 
synderlig interesse for vort emne. Kong Håkon Håkonssøns 
retterbot til vikværingerne om tiende og Olavsskot* viser en 
tilnærmelse til det forhold, vi kjender fra de svenske provin- 
ciallover, at i stor utstrækning ikke bare de rent kirkelige for- 
seelser, men også andre grove svnder er gjenstand for kirkelig 
tvangsbod;5 her bestemmes nemlig (§ 3), at om mænd ligger i 
hordom, manddrap, mened, falsk vidnesbyrd eller andre syndige 

^ Denne forutsættes også av de ældre kilder, landskapslovene og Torlak, 
og går vel ytterst tilbake på det ældste kirkelige statut i Norge, erkebiskop 
Eysteins (Norsk Teologisk Tidsskrift. Ny Række I (1910), s. 33 flP.). 

2 Nyere Borg.kr., 14; nyere Gul.kr. 22. NgL. II 299, 318. 

^ Senere heter det også, at godset forbrytes til konge og biskop sammen 
(D. I. II 97). 

* N g L. I 459 f. 

^ Gummerus, s. 68, anm. 2. — Jfr. ovenfor s. 112. 
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ting, Og er så forhærdet, at de ikke vil bøte sin synd med 
anger og skriftegang, da skal bønderne på skirslating dømme 
dem utlæge og ugilde. 

Den såkaldte Sverres kristenret, som bare er en kompila- 
tion av kristenretterne i Gulatings- og Frostatingsloven, byr 
hverken på nogen nye hithørende bestemmelser eller på 
nogen bestemt tendens i maten, dens kilder er sammen- 
arbeidet på. 

De nyere kristenretter, Borgartings og Gulatings, indeholder, 
bortset fra den ovenfor nævnte bestemmelse om årlig skrifte, 
intet egentlig nyt. Hvor de ældre landskapslover forutsatte, at 
tvangsboden blev administrert av biskopen, ser det ut til, at 
dette litt efter litt er gåt over til presten i de fleste tilfælder, 
Angående boden for incest fremhæves det nemlig på et par 
steder, at denne skal ske vidr sialfan biskup.^ Forøvrig synes 
tvangsboden under offentlig kontrol at være i tilbakegang. Mens 
kong Magnus på den ene side vistnok bekræfter sin fors oven- 
for nævnte retterbot om tiende og Olavs-skot, 2 som for en 
række verdslige forbrydelser som hor, drap, mened og falsk 
vidnesbyrd gir valg mellem skript og utlegd, forekommer den 
kirkelige — offentlige — bod sjeldnere i hans lovgivning end i 
de gamle landskapslover. Og landsloven og erkebiskop Jons 
kristenret står her på akkurat samme standpunkt som de nyere 
kristenretter fra Borgartings- og Gulatingslagen. Denne utvikling 
er også naturlig nok og stemmer ganske med, hvad man kunde 
vente: det er den tvungne, årlige poenitentia privata, som efter- 
hånden gjør den offentlige bod overflødig. Og jo sterkere kir- 
kens stilling er, des mindre bruk har den for statens kontrol- 
lerende støtte. Det er i hovedsaken bare for den helt åbenbare 
forbrydelse egteskap i forbudte led, at den gamle tvangsbot blir 
stående i sit gamle omfang. Av mere væsentlige modiflkationer 
finder vi nærmest bare den,^ at om en åbenbar ugjerningsmand 

* Gul.l. 30, 31; Borg.l. 21, 22 (N g L. II 302 f., 322). 

2 Tønsberg 1267. N g L. II 454. 

3 Borg.l. 8. Gul.l. 16. N g L. II 296, 315, 330. 
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pfi sit ytterste har vist tegn til anger, kan presten avløse den 
døde og siden la ham begrave på kirkegården. 

I alt væsentlig på samme standpunkt står landsloven og 
erkebiskop Jons kristenret. Men utvikiingen er her ført endda 
et litet skridt videre. På den ene side blir vistnok nye om- 
råder dradd ind under lovgivningen og kan dermed også få 
støtte ved bestemmelser om bod. Således Fattigpleien; i lands- 
leiebQlken kap. 57^ bestemmes bøndernes pligter angående 
underhold av fottige o. 1.; den, som gjør brudd herpå, skal bøte 
to eller tre øre sølv til kongen og gå til skrift og bøte ved 
Gud, fordi han ikke vilde hjælpe kristne mænd. Eller åger- 
bestemmelserne; erkebiskop Jons kristenret, kap. 55,2 lyser 
alle ågerkarler i ban; ikke kan de få nadveren uten at bøte, 
og ingen skal høre deres skriftemål, før de har git fiild erstat- 
ning for sin åger. Men forøvrig finder vi her bare gjentat de 
ældre skriftebud; de er i det store og hele tat skjøvet ut 
av landsloven; og i Jons kristenret har de på bakgrund av 
bispenes mere selvstændig virkende stilling en noget - anden 
karakter; statens kontrol falder helt eller delvis bort, når både 
skripten og pengeboden ilægges av og betales til prest eller 
biskop, mens kongens ombudsmand tidligere gjerne hadde an- 
del i den siste. 

At Jons kristenret, og den derav sterkt avhængige islandske 
Arnes kristenret, har en helt igjennem utpræget kirkelig-kano- 
nisk karakter, er sikkert nok;^ når de har så liten interesse for, 
hvad der hænger sammen med bods- og skriftevæsenet, må 
dette da vel også nærmest forklares av, at det hemmelige skrifte- 
mål, som bare i mindre grad behøvde lovmæssig at reguleres, 
alt var blit det vanligste og vigtigste. Enhver kirkelig ret var 
knyttet til, at man overholdt det årlige skrifte, ikke bare nad- 
veren, men også konfirmationen, som nu ordnes og påbydes 

1 N g L. II 140 ff. — Gjentat i Jonsbok (N g L. IV 245 f.). 

2 N g L. II 379 ff. 

' Se f. eks. for egteskapslovgivningens vedkommende Maurer, Vorles. 
II (1908), s. 595-600. 
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for alle kristne. ^ Betegnende for denne lovgruppes forhold til 
bodsvæsenet er den uttalelse, som findes i et gammelt brud- 
stykke av en av kong Magnus's kristenretter: En skriptum mono 
peir (o: biskopene) skipa sem peir vilja svara flrir gudi.^ 

Den gjennemgripende betydning, det hemmelige skriftemål 
hadde i folkets liv, har sikkert stat klart for mange både geist- 
lige og verdslige. Og blandt disse siste har der sikkert også 
været dem, som har været ængstelige for dets følger. Det 
synes, som om man kan læse dette ut av den første paragraf 
i kong Erik Magnussøns store almindelige retterbot fra ca. 
1280: kun de prester, som ikke har sognekirker og lønlig 
skriftemål, skal ha provstedømme.^ Og det var ikke bare det 
radikalt-antikirkelige parti, som hadde magten i kong Eriks 
mindreårighet, som på denne mate vilde beskytte menigmand 
mot geistlige overgrep; det ses derav, at bestemmelsen gjentas 
av kong Håkon Magnussøn i hans retterbot for Hålogaland 
den 12 aug. 1313. 

I årene nærmest efter Magnus Lagabøters død begynder for 
alvor den lange række provincialstatuter, som har et så rikt 
indhold av bodsbestemmelser.* Erkebiskop Jon og 7 av hans 
„underbiskoper" utgir i 1280 en forordning,^ som i fuld over- 
ensstemmelse med den kanoniske ret opregner 14 tilfælder av 
synd, som medfører bansstraf: det er kjetteri, vold mot geist- 
lige eller kirker, forfalskning av pavebrev o. 1.; karakteristisk 
for, hvor utvortes det hele er optat . uten at avpasses efter 
norske forhold, er den ellevte synd, som består i på forskjellig 
mate at hjælpe saracenerne; ikke desto mindre skulde dette 
hvert år oplæses ved alle bispesæter og heredskirker. 

' Jons kr. 43 (N g L. II 344). Arnes kr. 10 (N g L. V 22). 

2 N g L. V 56. 

^ Se ovenfor s. 62. 

^ Vi har tidligere citert de to eneste ældre statuter, erkebiskop Eysteins 
(Norsk Teologisk Tidsskr. Ny Række I, 1910, s. 33 ff.) og erkebiskop Eriks 
fra ca. 1190 (N g L. IV 98 f.). 

5 N g L. IH 229-41. 
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Væsentligere for vort emne er den følgende erkebiskop 
Jørunds, og fem iydbiskopers statut av 29 aug. 1290.^ Her 
bestemmes det — også i overensstemmelse med den kanoniske 
ret — , at alle prester, som har cura animarum (sjælesorg), er 
forpligtet til at lære sine sognefolk, unge og gamle, om de ikke 
kan det før, credo, pater noster og ave Maria; de skal prøve 
dem specielt i det ved deres skriftemål og ilægge dem bod, 
som ikke vil lære det. Det er det første forsøk på tvungen 
folkeundervisning og vilde ved at gjennemføres gjøre boden til 
centrum i folkets religiøse opdragelse på en tid, hvor præken, 
tiltrods for tiggermunkene, spillet en så forholdsvis liten rolle. 

Ved siden av lovgivningen har vi bevaret endel brev, men 
ikke mange, som kan belyse praksis. Det er for det første 
den lange række privilegier for minoriterne;^ de begynder for 
Norges vedkommende i 1240-årene, under Innocens IV, økes 
og tas tilbake igjen uavbrutt i hele resten av det 13 årh. og 
blir derefter stadig sjeldnere. Vi kan ikke her gå ind på> 
striden mellem sækulærgeistligheten og tiggermunkene i sin 
helhet, men bare nævne, at et av hovedstridspunkterne netop 
gjaldt skriftemålet. Organisk indføiet i det kanoniske bods- 
og skriftevæsen, som det var utformet med det årlige skrifte, 
var jurisdiktionsprincipet; ingen måtte skrifte uten for sin egen 
sogneprest. Nogen uttrykkelig lovbestemmelse herfor har vi 
ikke hittil fundet i Norge, men det er tydelig forutsat både i 
kong Eriks retterbot (de prester, som har sognekirker og løn- 
lig skriftemål) og i Jørunds statut av 1290 (de, som har cura 
animarum). At sognegeistligheten blev rasende, da nu disse 
tiggermunker kom og brøt ind i deres velerhvervede rettig- 
heter, kan ikke forundre. Og netop på skriftevæsenets område 
var det — i Norge som overalt ellers — svære privilegier, disse 
fik: de fik en til de forskjellige tider mer eller mindre utstrakt 
ret til at præke, høre skrifte^ absolvere og pålægge pønitens 
rundt om i landet uten sogneprestens tillatelse; ordenens med- 



1 N g L. III 241—43. 

2 De fleste trykt i D. N. IX og X. 
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lemmer kunde absolveres av sine foresatte endog i de tilfælder, 
som ellers var reservert biskopen; de fik ret til at skrifte og 
motta absolution selv under interdikt. Fra begyndelsen av det 
14 årh. blev man i Norge som overalt ellers stående ved 
Bonifacius VIITs ovenfor omtalte forordning, som indskrænket 
privilegierne noget. Men sognegeistligheten vedblev stadig at 
stritte imot; endnu i 1439 og 1474 finder minori terne i provin- 
sen Dacia det nødvendig at fS sine gamle privilegier stadfæstet 
av pave Eugen IV og Sixtus IV. ^ 

Fra den nidkjære biskop Arne av Bergen i de første år av 
det 14 årh. har vi endel dokumenter, som viser hans ener- 
giske hævden av den kirkelige disciplin i stiftet. Og først og 
fremst er det sedelighetsforholdene, som optar ham. Han lar 
to prester formane Erling Haldorssøn til at avstå fra sit for- 
hold til anden mands hustru og stevne ham til Bergen for at at 
skript eller i tilfælde av ulydighet sætte ham i ban^ og rømmer 
han fra bygden til et andet prestegjeld i Sogn, skal de la brevet 
følge efter ham til prestene der. Mot presternes frillelevnet er 
han særlig streng: de får pålæg om at skille sig fra sine 
focariae inden 14 dager under straf av avsættelse eller ban;^ 
og han lar endog dette vedta på den årlige stiftssynode. 
Da Bernhard i Ullensvang sitter synodens bud overhørig og 
endog beholder sin frille hos sig, mens bispen visiterer i sognet, 
avsætter han ham (4 okt. 1309) og truer med ban, om han ikke 
sender hende væk inden 3 dager; da så Bernhard lystrer og 
underkaster sig, blir han igjen indsat i sit embede.^ Også over- 
for klostrene hævder biskop Arne sin myndighet. Da munken 

^ D. N. X 169, 247. 

2 December 1305. D. N. VIII 16 f. — Jfr. D. N. III 82, 83 (dommer i 
egteskapssaker); IV 62 og VII 30 (undersøker et bygderygte om en incest- 
forbrydelse, idet Tore skal ha ligget med to kvinder, som var i slegt med 
hans testemø Tora; sira Arnstein i Holmedal i Søndfjord skal derfor stevne 
ham og dem til hovedpresten til at ta skrifte og bod, dog således at de ikke 
reiser sammen). 

3 D. N. III 74 (oktober 1308), 85 (oktober 1309). 
* D. N. III 84. — Jfr. IV 79. 
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Jon i Halsnø augustinerkloster har forbrutt sig mot sin abbed 
Erik, men overfor biskopen har tiiståt og angret, sfi pålægger 
denne den 25 april 1313 abbeden at la Jon få den bod at sitte 
nederst i kor, kapitel og tilbords, indtil Arne anderledes be- 
stemmer.^ Desuten skal han faste 7 dager på vand og brød 
inden St. Hans og motta disciplinam (o: pisk) av abbeden og 
brødrene in capitulo; opfører han sig bra, kan abbeden minke 
på hver anden faste og disciplin. Biskopen råder abbeden til 
også for fremtiden at forelægge ham slikt. 

Avladsbrevene blir fra slutningen av det 13 årh. hyppigere, 
ikke bare den pavelige korstogsavlad,^ men også den biskoppe- 
lige almisse- og devotionsavlad. Rækken begynder med, at 
erkebiskop Jon gir 40 dagers avlad til den nedbrændte Svituns- 
kirke i Stavanger den 17 aug. 1275 og følges heri av en række 
norske og islandske og en enkelt svensk biskop, Brynjulv av 
Skara; den 7 okt. 1290 gir også paven denne kirke et år og 
40 dagers avlad. ^ Dernæst blir en hel række by- og landskirker 
mer eller mindre rikelig forsynt med avlad; paverne begunstiger 
klostrene, især minoriternes, og de 14 kongelige kapeller,^ og 
erkebiskop Jørund gir den 18 aug. 1300 den 40 dagers avlad 
til munkene i klostret Ter Doest som tak for utvist gjestfrihet.^ 

^ D. N. III 100. — Jfr. IV 66, 69, 87—88, 89. — Det har sikkert været 
følt hårdt av de forfængelige munker at bli sat nederst ved bordet; som en 
av hovedankerne mot Halsnø-abbeden fremhæves det (D. N. IV 88), at han 
mot biskopens forbud lar lægfolk spise med brødrene i refektoriet, hvorfor 
brødrene skammer sig og trækker sig tilbake fra at øve bod, hvilket ofte 
pleier ske i refektoriet efter regelens bestemmelser. Og ganske den samme 
klage reises nogen og tyve år senere mot abbed Erik av Utstein, som oven- 
ikjøpet har latt en kvinde, nemlig sin søster, være tilstede i refektoriet ved 
måltiderne og høre om brødrenes forseelser og bod; og overfor en anden 
kvinde, som kanske har været hans elskerinde, gjorde han noget endda værre, 
idet han oversatte klosterregelen til norsk for hende, så hun kunde forstå, 
hvad straf brødrene fortjente for sine forseelser (D. N. IV 215). 

2 D. N. VIII 22 flP., 35—46. 

3 D. N. III 12, 14, 15, 17, 18, 19, 23, 25, 40; VI 56. 
* D. N. VI 57; Il 30; I 114. 

5 D. N. XVII 885. 
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Men avladens karakter er hertillands fuldstændig den samme 
som overalt ellers i kirken. 

Pfi Island finder vi, efterat øen er kommet under Norge> 
fremdeles pfi enkelte punkter særskilte bestemmelser. Biskop 
Arne Torlakssøn av Skfilholt stadfæster 1269 biskop Magnus's 
statut av 1224 og tilføier enkelte nye ting; sfiledes ser vi (§ 7), 
at provsten kan fungere som bispens ombudsmand ogsfi på 
skriftevæsenets omrfide og ta imot skript av den prest, som har 
ffit barn med en frille og derfor mfittet nedlægge sit embede; 
provst eller bisp kan efter skriftet gi ham dispens til igjen at 
synge messe.^ Muligens hører ogsfi hit det strenge skriftebud 
om incest og hor, som av J6n SigurSsson har været antat for 
at skrive sig fra Arne, mens utgiverne av Norges gamle lover 
har trykt det som tillæg til erkebiskop Pals statut fra 1336 — 
46:2 der fastsættes for de grovere incestforbrydelser 14 firs bod, 
indledet med en meget streng 40 dagers karina pfi vand og brød^ 
hvor man skal gfi barbent, ikke komme til kirken, ikke bruke 
hest, ikke gfi i linkiær eller bære vfiben, ikke være sammen 
med andre i søvn, mat eller drikke; endog efter de 14 fir skat 
man stadig faste for hver Mariamesse, gi firlige almisser og 
synge daglige paternostre. Den strenge karina og den æfenlige 
skript pfibydes også for hor; men her er den egentlige bodstid 
bare 7 år. Redemptionerne spiller i dette statut en større rolle 
end nogetsteds tidligere og gir det et avgjort yngre præg. 
Både vandfasten, psaltersangen og det at stå utenfor kirken på 
helligdager kan indløses med tilsvarende almisser. Alle de 
andre statuter, vi har fra Arne, viser en sterk tilnærmelse til 
norske forhold.^ Sfiledes formodentlig ogsfi det, hvori han fast- 
slfir, at ingen prest skal skrifte eller avløse en fibenbar figer- 
karl, før han har git tilbake „figeren" eller dens fiilde værdi 
(D. I. II 14). 

^ D. I. II s. 25. 
2 N g L. III 293—94. D. I. II 8. 
* De fleste trykt i D. I. II. 
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Også fra Holar stift har vi bevart et større skriptabofl, som 
går under de tre biskoper, Jørund Torsteinssøns, Laurentius 
Kalvssøns og Egil Eyolvssøns navn og derfor er datert fra 1276, 
1323 og 1341.1 Hovedmassen viser imidlertid en slik likhet 
med Torlaks og Arnes, at man vel kan anta, at den skriver 
sig fra den ældste av de tre. Av egentlig nyt finder jeg bare 
bestemmelsen om bod for den prest, som synder med sin 
skriftedatter eller med kvinde, hvis barn han har døpt; og at 
munker og regulære kanniker for incontinentia skal bøte som 
for fortsætlig drap. 



Ved slutningen av det 13 årh. er en væsentlig del av bods- 
væsenets utvikling i den norske kirke ført tilende. I løpet av 
det 14 årh. sygner Norges nationale liv mer og mer hen, 
landet formår ikke længer at trykke sit eget stempel på det, 
som indføres fra utlandet. Den seige passivitet, som hadde 
været nordmændenes vigtigste form for motstand mot kirkens 
og religionens krav, slappes stadig, folket bøier sit hode i 
lydighet for pave- og prestemagt. Og boden og skriftemålet er 
presteskapets hovedmiddel til at utøve herredømmet med. Der- 
til kommer, at kirken egentlig alt tidligere hadde evnet at 
titviske omtrent alle nationale eiendommeligheter i det øvrige 
Europas geistlige forfatning, således at al påvirkning, som fra 
midten av det 13 årh. nådde Norge, på bodsvæsenets som på 
andre kirkelige områder, hadde et væsentlig uniformt, katolsk 
præg. Det bods- og skriftevæsen, vi i Norge kjender fra det 
14 og 15 årh.s geistlige statuter og diplomer, er neppe på 
mange betydeligere punkter forskjellige fra den øvrige katolske 
kristenhets; bare nogen gamle lokale sedvaner lever endnu et 
skyggeliv. 

Vi har set, hvorledes tvangsboden under offentlig kontrol er 
den vigtigste form for bod i den ældste norske kirke, og hvor- 

» D. I. II 61. 
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ledes den er nærmest beslegtet med den „katolske^ kirkes 
poenltenda publica. Vi har fremhævet, hvorledes dette tyder 
på, at den engelske indflydelse ikke har været så enerådende, 
som man ofte har antat, eller snarere, at alt meget tidlig kon- 
kurrerende påvirkning fra Tyskland, Frankrike og Rom har 
gjort sig gjældende. Under privatbodens stadige vekst i det 13 
årh. har vi så set den gamle tvangsbod trænges mer og mer 
tilbake, men dog beholde livet under beskyttelse av lovgivningen, 
som nødig brøt med det gamle. Vi har set kirkens stigende 
magt avspeile sig i bods- og skriftevæsenets stigende betydning 
og set motsætningen mellem det geistlige og verdslige parti i 
slutningen av det 13 årh. også gjøre sig gjældende på dette 
område, i kirkens indre liv. Men på den anden side har 
andre kirkepolitiske motsætningsforhold ikke vist sig at gå så 
dypt, at de her har hat indflydelse. Heller ikke har vi kunnet 
iagtta, om den ganske betydelige politiske og organisatoriske 
forskjel mellem den norske og den islandske kirke også har 
betegnet nogen forskjel i administrationen av bods- og skrifte- 
væsenet. Vi kjender vistnok ikke tvangsboden i dens norske 
form fra Island; men dette kan ialfald bero på kildernes art. 
Derimot er det neppe tvilsomt, at den kirkelige utvikling har 
gåt litt fortere på øen: nidkjære bisper har her evnet at op- 
stille kravene et par menneskealdre før sine kolleger i Norge. 
Men her som overalt skorter det på materiale til at se, om 
kravene er blit gjennemført. 

Vi har også set de instituter skyte frem, som i middel- 
alderens siste århundreder skulde gi sit præg til bodsvæsenet, 
kanske sterkere end til nogen anden side av det kirkelige liv. 
Først og fremst avladen og de andre former, hvorunder kurien 
søkte at iå tilfredsstillet sin stadig voksende pengetrang. Men 
før vi går over til den nærmere undersøkelse av disse forhold 
i det 14 og 15 årh., vil det være på sin plads at gjøre nogen 
korte bemerkninger om den hithørende litteratur, som har været 
kjendt i Norge. 
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At der hos norske geistlige i middelalderen har eksistert en 
ikke ringe mængde fremmed litteratur av kirkelig indhold, er 
kjendt nok.^ Sfi meget mere karakteristisk er det da, at blandt 
de av disse bøker, som vi kan identificere, er der så overor- 
dentlig få, som tilhører den egentlige bodslitteratur — og det 
endda denne, som næsten udelukkende skyldes dominikanerne 
og franciskanerne, er langt fra at være fattig.^ Mest utbredt 
har Raimundus de Pennafortes Summa de poeniientia et ma- 
trimonio været; den eies i 1304 av kanniken Gerlak i Oslo 
og omtrent samtidig av bergensbispen Arne Sigurdssøn, i hvis 
bibliotek der også har været et par andre bøker av lignende 
indhold, pønitentiarier; det ene av disse var vistnok av islandsk 
oprindelse, mens det andet ikke lar sig nærmere bestemme. ^ 
Biskop Arnes eksemplar av Summa Raimundi kaldes glosa- 
iam; derved forstås vel rimeligvis den Apparatus eller Glossa 
til Raimund, som blev forfattet ca. 1250 av Vilhelm av Ren- 
nes (Redonensis). Også på Island har Summa Raimundi været 
kjendt; Mødruvellir kloster eide et eksemplar av den i slutnin- 
gen av det 15 årh.,* og endnu findes bevaret et par uttog gjort 
i islandske pergamenthåndskrifter fra det 14 og 15 årh.^ Lig- 
nende uttog har vi også av Gotfred av Angers*s skrifter om 
ban.^ — Hvad su bok er Penitencialis heitir, citert i slutnin- 
gen av Martin (av Tours') saga,'' er for noget, vet jeg ikke. 

^ O. A. Johnsen, Norske geistliges og kirkelige institutioners bogsamlin- 
ger i den senere middelalder, i Sprogl.hist. Afhandl, tilegnet Sophus Bugge. 
S. 73—96. 

^ Dietterle, Die Summae Confessorum (Zeitschr. f. I^irchengesch. B. 24). 

3 Johnsen, anf. st. s. 83 f. — Hist. Tidsskr. 2 R. II s. 186. 

* D. I. V s. 288. 

5 Cod. Arn. Magn. 350 og 351 fol. (N g L. IV 535 flP.), 688 a, 4to. — D. I. 
II 93. — At Raimund har dannet grundlag for praksis helt ut imot reforma- 
tionen, synes at fremgå av en henvisning til ham i provst Niels Mogensen i 
Herøs brev til erkeb. Olav Engelbrektssøn 1529 om Hr. Mattis i Ørskaug, som 
er mistænkt for tyveri og desuten på egen hånd absolverer i casus reservat! 
(D. N. V 1056). Jfr. også Kaiteisens Kopibok, passim. 

« D. I. II 94. 

^ Heilagra manna S9gur I s. 642. 
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Når her tilføies, at Sem kirke vistnok har eiet Innocens IV s 
De poenitentia, og at der i Nidaros kapitels bibliotek i 1550- 
årene nævnes et ConfessioncUe, som vel kan antas at være fra 
katolsk tid,i tror jeg at ha nævnt det væsentligste av, hvad der 
er os bekjendt av egentlig bodslitteratur i Norge. Leilighets- 
vis har emnet vel nok været streifet i endel andre verker, sær- 
lig av kirkeretslig indhold, og det er neppe heller urimelig, at 
endel av de svenske birgittineres hithørende skrifter i det 15 
årh. har fundet veien over grænsen. Den detaljerte gjennem- 
gåelse av Riksarkivets latinske fragmenter vil vel nok bringe et 
og andet for dagen, som kan ha interesse i denne forbindelse, 
men sikkert ikke på langt nær en slik rigdom, som Gumme- 
rus i sit oftere citerte verk har påvist for Sveriges vedkom- 
mende. Foreløbig er der intet fundet, som vedkommer os her.2 



I den fra middelalderen bevarte norske litteratur har bods- 
og skriftevæsenet eller de tanker, som det knytter sig til, ikke 
avsat sig synderlig spor. Det er alt nævnt, i hvor ringe grad 
sagaerne beskjæftiger sig med emnet, og det samme er tilfældet 
med hele den øvrige verdslige litteratur. Merkeligere er det, 
hvor liten rolle det spiller i den religiøse. En præken hist og 
her i vore homiliesamlinger og et og andet mirakel, som skal 
belyse skriftemålets nødvendighet, det er omtrent alt;3 og det er 
for den allerstørste dels vedkommende oversat. Og skylder det 
en enkelt gang norsk fantasi sin oprindelse — som i fortæl- 
lingen om den unge mand^ som ikke turde skrifte og derfor av 

^ Johnsen, anf. st. s. 82. — D. N. XII 673. 

2 Prækenen over Vergils Bucolica^ Ecl. IX, v. 23 ff., påpeker bodens nød- 
vendighet uten at gå nærmere ind på saken (Sørenssen i Hist. Tidsskr. 4 R. 
VI s. 37 f. — Sørenssens avskrifter i Riksarkivet av middelalderlige latinske 
pergamentfragmenter. I s. 4). 

' Unger, Gammel norsk Homiliebog, s. 18 ff. (oversættelse fra Alkuins 
bok de virtutibus et vitiis). Wisén, Islandsk Homiliubok, s. 61 ff. (Sikkert 
også efter en latinsk original). Gering, Islenzk Æventyri, I 118, 134 f. 
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Gud blev hjemsøkt med sygdom og ikke blev bra igjen, før 
han' hadde gåt til skrifte ^ — , er det tørt og livløst. 

En enkelt fortælling kan der være grund til eksempelvis at 
dvæle litt nærmere ved. Den er rigtignok ikke norsk, men 
stammer, mer eller mindre direkte, fra Caesarius von Heister- 
bach. Interessen ligger i, at vi vet, den har været brukt i en 
præken på Island i 1320— 30-årene, og at den derfor gir os et 
billede av moralforkyndelsens art. Det heter nemlig i fortæl- 
lingen om biskop Jon Halldorssøn av Skålholt (1322 — 39) :2 

Vi vil dernæst fortælle et eventyr, som biskop Jon selv^ 
satte i en præken, han holdt i Staflarhol i vestfjerdingen Tor- 
laksmesse om sommeren (20 juli). 

En rik og høibyrdig mand hadde ensteds megen magt, endda 
han bare var ridder, og utøvde den med stort retsind. I hans 
gård bodde en ung mand, som var hans søstersøn. Herren 
fik nu en langvarig sygdom, som til slut blev hans bane. En 
dag som han lå der, hørte han i værelset utenfor en lyd, som 
han ikke likte, og da hans husfolk kom ind, spurte han dem» 
hvad galt der var påfærde. De sa, de ikke visste om nogen- 
ting; men da han truet dem til at tilstå, fortalte de, at hans 
unge frænde hadde tat en kvinde med vold. Han kalder da til 
sig den, som styrte for retten, mens han var syk, og påla ham 
uten ophold efter lovens strenghet at la den skyldige dræpe; og 
da de kjendte hans retfærdighet, turde ingen si noget imot. Men 
siden bestemte de sig til, fordi de syntes, dommen var hård^ 
at holde den skyldige gjemt og si til herren, at han var dræpt, 
og så se, hvordan det gik. Den unge mand holdt sig gjemt 
nogen dager; men til slut blev han lei av det, og da han trodde^ 
hans frændes vrede hadde git sig, våget han sig til at besøke ham. 
Da han kom ind, sa den mægtige herre smilende til ham: „Å, 
er det dig, frænde! Kom hit til mig!" Den unge mand tænkte, 
han vilde tilgi ham med et venskapskys, og bøide sig ned over 
sengen ; men herren tok en tollekniv, som lå ved sengestokken 

* Unger, GI. n. H., s. 164 ff. 

2 Bisk. S9g. II 226—29. Gering, Islenzk Æventyri, I 88—92. 
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Og satte igjennem halsen på ham og lot ham Talde død ned på 
gulvet. Og siden talte han stridt og hårdt til sine folk, fordi de 
hadde faret med svig både mot loven og mot ham selv. 

Lir det nu så til med den mægtige herre, at han tykkes, 
døden nærmer sig. Og da han var av så høi rang, hadde han 
ret til at f% den siste olje av biskopen. Da bispen fik bud, 
gjorde han sig i stand og kom, fulgt av to klerker, som bar 
Kristi legeme og karret med chrisma. Da de kom ind, sa den 
syke, at han vilde skrifte, før han fik nadveren; all6 andre gik 
ut, og døren blev stængt. Da han var færdig med skriftemålet^ 
tidde biskopen, holdt hverken bøn eller gav absolution; men 
efter en stund sa han: „Er det slut med skriftemålet?" Den 
syke sa ja, men hadde han glemt noget, bad han bispen hjælpe 
sig. Biskopen svarte: „Det er underlig, at en så klok mand 
later, som om han behøver mindes på det, han har gjort så 
nylig, at han ikke kan ha glemt det." „Hvad er det?" sier den 
syke. „Det er," sa bispen, „om du vil høre det av mig, at du 
har gjort dig til niding ved at dræpe din frænde." Da smilte 
den syke: Ja, ja, min herre, finder I den sak så slem, er jeg 
djerv nok, slik jeg her ligger, til at stevne den fra Eder til 
dommerens knæ, han, som veier alle ting med retfærd." Bispen 
blev sint og vilde gå; men den syke bad om, at fik han ikke 
nyte alterens sakramente, måtte han ialfald få se Herrens legeme. 
På de andres bøn indrømmet biskopen ham det; men da de 
åpnet propitiatoriet, var skrinet tomt. Biskopen blev fuld av 
rædsel og hele hans følge, da de sikkert visste oblaten var lagt 
i skrinet, før de gik ut av kirken. Da sa den syke: „Er den 
ikke der, må det være med Guds vilje, den er her;" og da alle 
så på ham, lukket han op munden, og det viste sig for alles 
øine, at oblaten lå hvit og ren på tungen. Biskopen faldt da på 
knæ og bad Gud om nåde og den gode mand om tilgivelse, og 
gav ham nadveren under tårer. Den mægtige mand døde av 
den sygdom og blev begravet med stor hæder, så meget mer 
som Gud tydelig hadde vist, hvorledes han agtet hans stand- 
haftighet og retsind. — Ender nu her denne dæmisaga, — 
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De kvad, som har levet på folkemunde og i vor tid er blit 
optegnet som folkeviser, lar os se den samme fattigdom. Det er 
vist bare en eneste av vore kristelig prægede folkeviser, hvor 
bodstanken kommer tydelig frem, og også den er av helt 
fremmed oprindelse, om end i enkeltheterne omformet på 
norsk jordbund ^r Det er visen om synderinden »Maria*, som 
møter Kristus og ber ham om tilgivelse for sit syndefulde liv; 
som bod pålægger han hende „at gå på skogen i otte år^, og 
hun underkaster sig den med glæde; da hun efter endt bods- 
tid træffer ham igjen, og han spør, hvordan hun liker boden, 
svarer hun: 

Saa likar eg di skrifti gé, 

som kvaar den dagjen ha' drukkji j61. 

Saasaa likar eg skrifti di, 

som kvaar den dagjen ha' drukkji vin. 

En islandsk Mariavise fra ca. 1500 handler om en mand, 
som ikke vilde skrifte, og som derfor kommer til helvede, men 

m 

til slut blir reddet av jomfru Maria. Som alt det andet, vi har 
nævnt, er vistnok også den oversat efter en fremmed original. 2 



Efter Håkon Magnussøns død i 1319 blev den norske erke- 
biskops politiske, stilling en anden og sterkere end før, det 
verdslige aristokrati var knækket av det sterke kongedømme, 
dette selv i de nærmeste år sterkt svækket og senere altfor 
optat av utenlandske interesser til at lægge kirken nogen hin- 

^ Fr. Paasche, Den norske kristne folkevise, i: Kunst og kultur, studier 
tilegnet Lorentz Dietrichson, s. 46 ff. — Den rikere danske folkeviselitteratur 
indeholder flere eksempler på bodsmotivets anvendelse; således kan nævnes 
visen om Jon Rigmorsen,' som i uveir på sjøen ikke kan få fat i en prest 
og derfor skrifter åpenlyst for Gud; eller om de to søstre, som dræpte hr. 
Erland for at hevne sine forældre og derfor slap med som bod at faste tre 
fredager på vand og brød (Helveg, D. danske Kirkehist. til Ref. I s. 277—81). 

2 God. AM 127, 4to (delvis trykt i J. I>orkelsson, Om digtn. på Isl. i d. 
15 og 16 årh., s. 51 f.). 
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dringer iveien. Den frugtbare lovgivningsvirksomhet, som var 
øvet i Magnus Lagabøters og hans sønners tid, stanser vel ikke, 
men minker betydelig både i omfang og betydning. 1 disse for- 
hold har vi derfor sikkert en av de væsentligste forklaringer 
til» at det er den følgende menneskealders erkebiskoper, hvis 
virksomhet de fleste og betydeligste provincialstatuter skyldes. 
Dertil kommer vel, at kirkens ledere nu har ment, at tiden var 
inde til at gjennemføre med øket strenghet endel av de krav, 
hvis opfyldelse man før hadde måttet se igjennem fingre med. 
I første linje gjælder dette presternes cølibat. Vi har ovenfor 
set, hvorledes den lærde kanonist og myndige prælat, biskop 
Arne av Bergen, i det 14 årh. s første år grep ind her og prøvde 
at bringe til gyldighet den fordring, som alt var opstillet av den 
nyere Borgartings- og Gulatingslov og gjentat i biskop Arnes 
kristenret for Island,^ om cølibat for klostermænd, prester, 
diakoner og subdiakoner. 

Sommeren 1320 holdt erkebiskop Eiliv Arnessøn Korti 
provincialkoncil i Bergen.^ Tilstede var de fire norske bis- 
koper, Vilhelm av Orknøerne og Signar av Færøerne. Fra dette 
møte har vi to eller, efter al sandsynlighet, tre statuter (det 
tredje og vigtigste er desværre udatert, men er vistnok fra 
1320).3 1 det første statut* sættes der for presters frilleliv en 
måneds frist; oversittes den, skal hovedprest bøte 4 mark, 
kapélprest eller diakon (og subdiakon, som også er infra sacros) 
2; efter to uker bøte de det dobbelte, og efter endnu 10 dager 
avsættes de fra kirke eller beneficium. Samme straf lides av 
hovedprester, som ikke påser, at deres „underprester" over- 
holder dette. Om bansatte bestemmes det, at hvis de på sit 
ytterste vil ha hentet prest og sverge at bøte ved Gud og den 

^ N g L. II 300, 320, 333; V 38. 

^ Det første (vinteren 1313 i Nidaros; D. N. I 139) har ingen interesse 
for vort emne. 

^ Biskop Jon Halldorssøn av Skål holt forkynder dets gyldighet for sit stift, 
og han var året efter, 1321, i Norge; det er da vel rimelig at sætte hans iver 
for statutet i forbindelse med Norgesreisen. Jfr. forøvrig D. I. II s. 511. 

< N g L. III 246-48. 

10 — Edv. Bull : Folk og kirke. ] 45 
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hellige kirke,^ skal presten la dem sverge og løse dem, om de 
er „daudvone"*; har de tapt bevisstheten, før presten kommef« 
skal han løse dem, om lovlige vidner kan bevidne, at de var 
rede til at sverge og bøte. Blir den syke frisk, skal han straks 
søke sin biskop og underkaste sig hans dom. Men den, som 
var faldt i pavens ban lata sententia, må, før han kan løses, 
sverge at reise til paven eller erkebispen, medmindre biskopen 
kan dispensere ham. Dør bansat mand uløst, kan han bare 
løses av den, som hadde myndighet dertil, mens han var frisk, 
og bare om det kan bevises, at han vilde ha søkt forlik med 
kirken, om han hadde nådd det. — Hvis vi ikke visste, at alt 
dette bare var en direkte overførelse av den kanoniske rets 
bestemmelser, vilde vi ialfald tydelig kunne ha kjendt åqden 
av deres kasuistiske præg, som søker at forutse så mange 
tilfælder som mulig. Ganske den samme karakter har de føl- 
gende statuter. 

Det „andet* statut indeholder neppe noget av interesse for 
vort emne. Desto mere derimot det „tredje". 1 alt væsentlig 
er det også her den kanoniske rets bud, vi træffer. Fra Jons 
kristenret er optat et par punkter, som det altså har været 
særlig nødvendig at indskjærpe og forklare; efter dette at 
dømme synes lovgivningen om egteskap i forbudte led at ha 
feldt nordmændene tungest for brystet. 

Det årlige skriftemål påbydes igjen. Men presten må bare 
skrifte sine egne sognebarn ;2 fremmede bare, om de har lov 
av sin egen prest, eller det er pilgrimmer og veifarende. Ingen 
prest må høre bansat mands skriftemål, før han er løst av den, 

^ Dette tillæg „den hellige kirke** overfor provinciallovenes „gud** eller 
„Kristus** alene er betegnende og peker tydelig nok på bestemmelsens kano- 
niske oprindelse. 

^ Denne bestemmelse har sit utspring i tiggermunkenes indgrep i sogne 
geistlighetens rettigheter. Før det 13 årh. synes der at ha hersket stor frihet 
i valget av skriftefar; for Islands vedkommende fremgår dette av sagaen om 
den hellige Gudmund, som alt i sin prestetid drog omkring på øen og skriftet 
folk, hvor og når det kunde falde sig, i kirken som i badstuen (se f. eks. 
Bisk. S9g. I 450 f.). 
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som dertil har myndighet; det er det første, han skal spørge 
om i skriftemålet, og dernæst om han kan credo, paternoster, 
ave Maria og barnedåben, og byde dem, som ikke kan det, at 
lære det. 

Ingen prest må i skriftemål få nogen til at sverge eller love 
aldrig at gjenta den skriftede synd; for den, som bryter slikt 
løfte, synder dobbelt. 

Presten skal lære sine skriftebarn at gå rettelig til skrifte, 
så at de sier sin synd uten at røbe andre, medmindre syndens 
art gjør det nødvendig. De skal angerfuldt komme frem med 
alle sine synder uten at dølge nogen, og presten skal så for- 
mane til at avstå fra disse, vise dem Guds løn, om de bedrer 
sig, og den store straf, de pådrar sig, om de dør i synden. 
Lover de så bod og bedring, skal han sætte dem skript, løse 
dem, lægge hånden på deres hode og si disse ord: Et ego ab- 
solvo te auctoritate domini nostri Jhesu Christi et beatorum 
apostolorum Petri et Pauli et officii mihi æmmissi ab hiis 
peccatis que confessus es, et ab omnibus aliis que obliius es 
in nomine patris et filij et spiritus sancti amen. Men om 
nogen sier, at han ikke vil avlade fra sin synd, skal presten 
høre hans skriftemål og formane ham og si: Om du end eide 
den hele verden og gav den i almisse og fastet hele dit liv, 
så får du ikke himmelen, sålænge du ligger i en hovedsynd og 
ikRe vil opgi den; men dog råder jeg til at faste og gi almisse 
og be ideligen; ti des før vil Gud oplyse dit hjerte og vække 
det til anger og bod. Men han skal ikke gi ham absolution, 
uten han følger hans råd. Heller ikke skal presten gi nogen 
absolution for en enkelt synd, når han ikke vil skrifte og bøte 
dem alle, men formane ham indtrængende til dette. Ikke skal 
presten pålægge nogen en bod, som han sier, han ikke kan 
holde; for da blir synden så meget større. Nogen synder, 
som tyveri og ran, kan først bøtes, efterat der er git fuld er- 
statning. 

Enhver sogneprest har fuld ret til at sætte skript og avløse 
sine sognemænd. Men følgende synder er reservert biskopen: 
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vold mot geistlige, messesang av geistlige in maiori excommu- 
nicatione, eller brudd på vielsesreglerne ; kun in articulo mortis 
kan en prest avløse For disse. Bryter prest skript, skal han 
miste sin vielse, ha sit gods forbrutt til biskopen og sættes i 
det trangeste kloster til evig anger. Syk mand skal avløses 
uten skript, men møte hos presten og få sig pålagt slik, om 
han blir frisk igjen. 

Prest skal ikke uten biskopens tillatelse gi nogen nadveren, 
som er i „storskriptum", eller i åpenbar synd uten ha at bøtet 
for den.i 

I sammenligning med dette koncil, som regulerte skriftemålet 
i alle detaljer, er det følgende, som også blev holdt i Bergen, 
høsten 1327, av langt mindre betydning; de to statuter, som 
der blev vedtat,2 er fyldt av den oppositionsånd mot drotseten, 
som ved den tid later til at ha besjælet erkebiskop Eiliv, men 
kommer kun flygtig ind på spørsmål vedrørende bod og skrifte 
uten her at statuere noget nyt av synderlig betydning. Dog 
bestemmes, at ingen prest, som undlater i sit testament at be- 
tænke sin kirke med tiende av det gods, han ved den har 
erhvervet, kan avløses eller begraves i viet jord uten at for- 
forandre dette testament til fordel for kirken.^ 

Heller ikke erkebiskop Pals første koncil (Nidaros, høsten 
1334) er av de alier væsentligste. Bestemmelserne om presters 
frilleliv skjærpes derhen, at den prest eller klerk infra sacros 
ordines, som har levet i åpenlyst konkubinat like til sin død, 
ikke kan begraves i viet jord, hvor stor bod han end har ut- 
ført, presters friller skal bøte som for sacrilegium eller hor, 
om brøden er hemmelig, men ekskommuniceres, om den er 
åbenbar.4 

^ Bestemmelserne i dette statut gjentas for størsteparten av Jon Sigurds- 
søn av Skålholt for hans stift 26 juli 1345 (D. I. II 513). 

2 N g L. III 270—77. 

^ Formildes på det følgende koncil (1334) til bare at gjælde absolutionen 
for denne ene synd, mens de kan få forlatelse for hvad de ellers har begåt. 

^ NgL. III 277-81. 
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Alt to år efter holdt erkebiskop Pål et nyt koncil i Tøns- 
berg (sommeren 1336), som væsentlig indskjærpet de tidligere 
provincialstatuter like fra Vilhelm av Sabinas av, samt nogen 
konstitutioner av koncilet i Vienne (1311).^ Langt vigtigere er 
imidlertid det såkaldte „Pals tredje statut *', som imidlertid 
snarere er at betragte som et hyrdebrev end som en virkelig 
forordning. 2 

Efter en kort og grei trosbekjendelse, som ovenfor er om- 
talt, advares der mot de 7 hovedsyndér: hovmod, gjerrighet, 
legems lyst uten egteskap, hat, overmål i mat og drikke, avind 
og ulyst til gudstjeneste; 3 lever nogen i en av disse synder 
uten at skriptbære eller bøte dem, uagtet han har tid og kraft 
dertil, da farer han til helvedes evige kvaler. For åger kan 
ikke avløses uten efter fuld erstatning eller almisser efter 
bispens råd; ti ingen mindre mand, hverken prest eller munk, 
kan her gjøre nogen forandring eller løse fra den synd. Er en 
synd reservert biskopen, må synderen enten selv skrifte for 
bispen eller søke ham om dispensation til at skrifte for en 
anden, eller skriftefaren kan be om dispensen uten at nævne 
synderen. En hel række tilfælder foruten dem, vi før har truffet 
på, opregnes som reservert biskopen; derhen hører omtrent 
alle alvorligere synder, sacrilegium, voldsforbrydelser, tyveri og 
ran, og forbrydelser mot egteskap og sedelighet, mened, troll- 
dom o. s. V.; nogen av dem har vi ikke støtt på tidligere, som 
fosterfordrivelse. Disse talrike casus reservati er det, som nød- 
vendiggjør særskilte pønitentiarer* ved bispestolene. Desuten 
indskjærpes en hel del ældre bestemmelser; det ser ut, som 
om det årlige skrifte nu først forlanges av gutter fra 14-års- 
alderen, mens 12-års-grænsen beholdes for piker; anderledes 

' NgL. III 281-84. 

« N g L. III 284—92. 

' Stemmer fuldstændig med det almindelige, katolske skema, men er 
noget forskjellig fra de ældre norrønne kilders (se f. eks. Wisén, Homiliu« 
Bok, s. 61, hvor der er 8 hovedsynder). 

* Hist. Tidsskr. 4 R. VI 374—78. 
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kan vel vanskelig den bestemmelse forstås, at ingen gut på 
over 14 eller pike på over 12 år skal la sig „biskope'' uten at 
være fastende og omhyggelig skriftet; et andet sted forlanges 
det rigtignok av karl sem kona sidan han er till pess aldirs 
komin er han kan greina ilt fra godu, oc vita huat bætir er. 
Ti^ermunkene formanes til ikke at gripe. ind i sogne- 
geistlighetens rettigheter og bare høre skrifte, når de der- 
til er utvalgt av sine provincialpriorer, overensstemmende 
med Bonifacius VIU's og Viennerkoncilets ovenfor omtalte 
regler. 

Av ganske lignende karakter er erkebiskop Arnes hyrde- 
brev fra slutten av 1340-årene.i Det indskjærper reglerne for 
gudstjenesten og fremhæver angående skriftemålet, at foruten 
det ordinære, årlige skrifte må man skriptbera sik, så ofte man 
vet sig i nogen synd, særlig en dødssynd; for faste, bønner, 
almisser og andre gode gjerninger hjælper bare den, som er 
ret skriftet. Frugtsommelige kvinder skal gå til skrifte 10 eller 
12 dager, før de venter sin nedkomst. 

Endelig har vi i erkebiskop Olavs statut fra provincial- 
koncilet i Nidaros august 1351 det siste av denne række 
kirkelige lovgivningsarbeider.^ Først og fremst gjentas straffe- 
bestemmelserne fra Eilivs statut mot presteskapets frilleliv; 
særlig hårdt skal de straffes, som indgår et slags „egteskap*" 
med sine friller (qui pactis vel donationibus sibi concubinas as- 
sociaverint), bl. a. med at miste halvparten av sine indtægter. 
Prestene formanes til i skriftemålet at kontrollere folks kristen- 
domskundskap3 og advares mot at forkynde uforstandige findis- 
cretas) indulgenser. For hemmelig egteskap fastsættes en tre- 

^ N g L. III 295—301. Vi vet, at han også har latt vedta et statut, som 
sammenfattet alle de tidligere, med bortskjærelse av det overflødige (N g L. 
III 303); men det er desværre ikke bevaret. 

2 NgL. III 301—306. D. N. IX 150. 

^ Fra Island har vi fra 1509 en dom, avsagt av den senere Holebisp, 
daværende provst Jon Ogmundssøn (D. I. VIII 227) hvorefter uvillighet til at 
fremsi sin kristendomskundskap straffes med 6 øres bod. 
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årsbod og for prester, som ikke forhindrer slikt, en tilsvarende 
suspension. 1 

Hermed slutter, såvidt os bekjendt, den geistlige lovgivning 
i Norge for næsten 100 år. Først Aslak Bolt lot i december 
1 436 igjen avholde et provincialkoncil for den norske kirke, og 
dettes statut er endnu bevaret^. Heller ikke dette er imidler- 
tid meget rikholdig for vort emne. Der henvises til en del 
kanoniske straffebestemmelser, de ældre statuter, særlig Olavs og 
Pals, bekræftes, og en del ting indskjærpes ; av interesse er det 
at se, at den offentiige bod endnu synes at være i fuld gyldig- 
het og praktiseres ved bispesæterne til de fastsatte tider; når 
det uttrykkelig fastsættes, at publice penitentes kun kan føres 
ind i kirken ved katedralkirken og til den fastsatte tid og kun 
kan avløses av bispen eller hans ombudsmand, tyder dette vel 
imidlertid på, at disciplinen her har været ifærd med at slap- 
pes; manddrabere skal hurtigst mulig indfinde sig ved sin kate- 
dralkirke for der at pålægges bod efter hver enkelt kirkes skik 
(secundum consuetudinem cuiuslibet ecclesie) og tillike betale 
pengebøterne; for dem er selvfølgelig boden altid offendig. Hvis 
drapsmanden ikke straks har søkt til katedralkirken, da skal 
den, som avløser ham, læ^e såmeget til i hans bodstid, som 
han er kommet for sent. Ingen klostergeistiige eller sækiilar- 
prester må avløse drapsmænd, men sende dem til biskopen. — 
Så sterkt har kirken aldrig før våget at optræ mot drap. 

Imidlertid må der, foruten alle disse statutariske bodsbestem- 

^ For Island bestemmes ved et biskopsstatut fra 1327 (D. I. II 387 
S 2; jfr. III 512 $ 7 (1396)) samme skript for launfesiing som for hor, det 
vil vistnok si 7 år, efter Arne Torlakssøns skriptabod, D. I. II s. 40), og like- 
så efter Hole-statutet fra 1276 (1. c. s. 132); når Jon Sigurdssøn av Skålholt 
1345 lar launfesting og incest i fjerde grad ækvivalere (1. c. s. 791), betyr dette 
vistnok 4 år. Vi har her et udmerket eksempel på, hvorledes strafPeudmålingen 
varierer med tid og sted, tilsyneladende vilkårlig; i virkeligheten vel ofte, efter- 
som en bestemt lovovertrædelse øket eller avtok i et distrik. At søke forbil- 
leder til disse lokale sedvaner — utenfor de kurante tilfælder, som er regulert 
i Decretum eller de senere canones — er derfor sikkert et ørkesløst arbeide. 

« D. N. V. 660. — N gL. 2 R. I. 2, 307 $ 13. 

151 



} 



SKRIFTE OG BOD 



melser, i det 15 årh. ha eksistert en fra dem helt forskjellig 
»bodsbok*".! Om dens alder lar der sig neppe si noget bestemt; 
men den kan neppe ha været meget gammel. Isåfald skulde 
man dog ha ventet at finde spor av den enten i lover og sta- 
tuter eller i diplomer; dette er imidlertid ikke tilfældet, uagtet 
det lille, vi kjender av den, viser utprægede eiendommeligheter. 
1 første række består disse i den forskjellige værdi, som tillæg- 
ges ukedagene: For drap skal der pålægges en speciel pøni- 
tens på den dag, det er begåt;^ er det gjort søndag, tirsdag 
eller onsdag (skal vel være torsdag), skal synderen de dager 
avholde sig fra kjøt; er det gjort mandag, onsdag eller lørdag, 
skal han én gang kunne spise melkemat (lacticinia) ; men er 
det gjort på en fredag, skal han stadig faste på vand og brød. 
Denne pønitens er delvis lovmæssig påbudt, delvis avhængig av 
skriftefarens vilje. Noget hertil svarende har jeg ikke fundet 
i norske eller islandske kilder. 1 fremmede bodsbøker fra for- 
holdsvis sen tid, om end ældre end Dekretet, er der derimot 
ikke så sjelden gjort forskjel på dagene; således netop ved 
drap i Corrector Burchardi (11 årh.),^ hvor tirsdags-, torsdags- 
og lørdags-fasten alt straks kan være gjenstand for redemption, 
mandagens og onsdagens derimot først efter 4 års forløp. Et 
direkte forbillede har jeg imidlertid heller ikke kunnet opdage 
i den utenlandske bodsbokslitteratur, og det er vel også langt- 
fra givet, at et sådant har eksistert. 

Heller ikke de andre bestemmelser i denne liber peniten- 
cialis noTweye stemmer med de bodsforskrifter, vi ellers kjen- 
der i den norsk-islandske kirke. For incest i første grad, sodo- 
miteri og bestialitet fastsættes 15 års bod og likeså mange kari- 
ner og 5 år utenfor kirken; for incest i anden grad 12 år, 12 

^ Erkebiskop Henrik Kaiteisens Kopibog, u^. A. Bugge, s. XVIII, 
12 f., 15 ff. 

' Så beter det også det eneste sted utenfor Kaiteisens Kopibok, hvor denne 
bodsbok synes omtalt, nemlig i Biskop Godsvin av Skålholts statut av 26 
juni 1439 (D. I. IV 627) $ 8, hvor det også sies, at bodstiden for drap er 7 
år med 3 kariner og gagnfaster og 9 marks fj^rsekt til kirken. 

3 Schmitz, D. Bussb. u. d. kan. Bussverf. (Dusseld. 1898), s. 410. 
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kariner og 4 år utenfor kirken; for incest i tredje grad, dob- 
belt hor og forsætlig drap henholdsvis 9, 9 og 3; for simpelt 
hor og vredesdrap 7, 7 og 2; for incest i fjerde grad og 
mened 6, 11 (vel skrivfeil for VI) (eller 5 eller 4) og 2; for 
barnemord og for ikke at la sine barn døpe 3, 3 og 1. Mens 
Kaltisen på disse punkter opretholder „bodsbokens"* forskrif- 
ter, besvarer han de spørsmål, som ellers stilles ham om pøni- 
tenser, med henvisninger til den kanoniske ret.^ 

Et rikere diplommateriale lar os i denne periode skimte 
noget mere av praksis, om det end er sjelden, vi får se mere 
detaljerte bodsbestemmelser. Et enkelt brev fra Oslo stift så 
sent som 1510 viser os den sist omtalte „bodsbok"" i gyldighet,^ 
rigtignok en smule modiRcert: Sigurd Toressøn, kannik i 
Oslo og provst i Gjerpen, pålægger efter sin biskops befaling 
Halvard Torbjørnssøn 7 års skript for manddrap, 3 år uten 
kirke og „køttothe"* og nadveren kun i nødsfald; i de følgende 
4 år «alle kårene^; faste fredager og alle jomfru Maria-aftener 
og apostelaftener alle 7 år uten fisk, og avhold fra kjøt på 
drapsdagen hele sit liv. 

Biskop Arne av Bergens iver for bodsdisciplinen er oven- 
for omtalt. Hans bror og efterfølger Audfinn gir ham ikke stort 
efter, som en hel række brev beviser. Han revser sogningerne 
for deres ulydighet mot prestene og for uvilje mot skrifte hos 
Stedjepresten, og lar de gjenstridige sætte i ban.^ Han optrær 
med kraft mot den kongelige kapelgeistlighets overgrep, idet 
dennes prester uten nogen ret går til syke, hører deres skrifte- 
mål og avløser dem, til skade både for sogneprestene og læg- 
folk.* Han dømmer i egteskapssaker^ og forhører den beryg- 
tede heks Ragnhild Tregagås^: hun har ved sine heksekunster 
ødelagt egteskapet mellem sin tremenning og tidligere elsker, 

* I. c. s. 26—32 og 42 f. 
» D. N. I 1029. 

« D. N. I 197. — Lignende tilfælder i Nordhordland (IV 187) 1329. 

* D. N. IV 141 f. 

* D. N. V 72. 

« D. N. IX 93—94. 
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Bård, og Bergljot. Men da hun i fængslet har vist oprigtig 
anger, har han efter skriftens ord og sine medbrødres (o: 
kapitlets) råd formildet lovens strenghet og pålagt hende som 
livsvarig bod vand- og brød-faste to ganger om ukeh og pfi 
årsdagen for forbrydelsen almindelig faste tre uker før St. Hans 
og Mikkelsmesse, i advent og septuagesima (o: fra søndag sep- 
tuagesima til fastelavns søndag), ^ desuten syv års pilgrimsftprd 
utenlands. Opfylder hun ikke hele boden, skal hun betragtes 
som tilbakefalden og overgis til den verdslige øvrighet. 

Den uvilje fra bispenes og de almindelige presters side, 
som kom til orde i Audflnns optræden mot den kongelige 
kapelgeistlighet, og som på mange mater ligner deres følelser 
overfor tiggermunkene, vedblev sikkert nok at holde sig, så- 
længe kapelgeistligheten var av nogen betydning. I 1371 be- 
vilger rigtignok biskop Benedikt av Bergen på kong Håkoi^s 
opfordring provsten ved Apostelkirken ret til at sætte skript 
for og avløse sine kanniker i alle saker, men indrømmelsen 
blev snart efter tat tilbake,^ formodentlig under pres av stem- 
ningen inden kapitlet og byens geistlighet. 

Av de bergenske biskopers kopibok fra stutningen aVi det 
13 og begyndelsen av det 14 årh. er der bevaret en avskrift; 
vi vet derfor mere om forholdene i Bergen på den tid end om 
noget andet punkt i Norges kirkehistorie i middelalderen. Og 
denne viden strækker sig heldigvis også til AudRnns efterniiand, 
biskop Håkons regjeringstid (1332 — 42). 

Fra biskop Håkons brevveksling kjender vi således striden 
mellem ridderen hr. Ulv Saksessøn og biskop Halvard av 
Hamar i 1337.3 Hvad den oprindelig gik ut på, vet vi ikke. 

^ Det svarer til den almindelige gagnfaste (Maurer, Ueber die norw.- 
islånd. gagnfpstur) 11 uker om året; kommer dertil langefastens 7 uker og 
hendes ukentlige faste, får vi næsten 200 dager om året, da Ragnhild er sat 
på smal kost. Hvordan dette har virket på hendes helbred, ktind6 det være 
av interesse at vite. 

« D. N. I 410. 

8 D. N. VII 146 f.; VIII 108; jfr. Keyser, D. n. K. H., II 255 f.; Munch, 
DnFH. VII 207 f., 216 ff. 
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Men det ser ut til, at hr. Ulv har været med på at ta biskopen 
til fange, og at han derfor blev lyst i ban, og senere avløst 
utenfor Halvardskirken i Oslo, efter at ha svoret at holde bis- 
kopens dom „i alt det, som var ham mulig''. Hr. Ulv fondt 
imidlertid dommen altfor streng og sendte i den anledning 
biskop Håkon av Bergen en ^rulle**, som punktvis indeholdt 
alt det, som var pålagt ham i skrift. Denne rulle er desværre 
ikke bevaret, men vi ser, at den foruten bønnehold, guds- 
tjeneste, feste, offer og andre almisser påla ham en pilgrims- 
færd til kurien (i Avignon) og desuten 12 markebol til Hamar 
kirke« 

Biskopen svarer med to brev, begge av 20 dec. 1337, et til 
hr. Ulv og et til biskop Halvard. Til Ulv sier han, at han 
beklager hans vanskelige stilling, som han gjerne vil lindre; 
dog finder han i det hele Hamarbispens dom lovlig og ber 
ham især ikke føle det som altfor tungt, hvad der er pålagt 
ham i feste og andre gode gjerninger; ti møien derved er kort 
og forbigående, men gjengjælden og fortjenesten evig. Vanskelig 
mener han dog, det må falde i løpet av et år både at gjøre 
den dyre reise til Avignon og at betale den store bod; men 
om det bør Ulv søke råd hos kongen og erkebispen. — Til 
biskop Halvard skriver Håkon, at meget av det, han har på- 
budt, finder han federlig og rettelig; men dommen er dog 
streng, og han går derfor i forbøn for Ulv for at få den for- 
mildet. Rimeligvis har Håkons forbøn frugtet; for alt den 17 
april 1338 hører vi, at biskop Halvard og hr. Ulv var fuld- 
kommen forlikt; nogen Avignonreise kan der umulig ha været 
tid til for Ulv i mellemtiden, og han har vel derfor sluppet 
denne del av boden. 

Vi har ovenfor (s. 114) set, at alt i Frostatingsloven kunde 
kirkelig bod fri en forbryder fra utlegd, og i erkebiskop Jons 
kristenret (§ 62)^ heter det likeledes, at hvis en mand, som 
har gjort sig skyldig til fredløshet, gjør bod, før dommen falder, 
så har kongen ikke noget med saken at gjøre. I praksis har 

1 N g L. II 383. 
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imidlertid statsmagten vist ikke anerkjendt denne retsregel; de 
vidnesbyrd, som antyder dette, er vistnok først fra 1339; men 
det ligger nær at tænke sig, at en myndig konge som Håkon 
V har været den"^ første til at handle imot den. Hvad vi vet, 
er følgende: 

Den 15 nov. 1339 skriver biskop Håkon til kong Magnus' 
og ber om nåde for en mand, som av vanvare har dræpt en 
anden, og som alt var på veien til Rom for at bøte sin synd 
(vel efter pålæg fra sin skriftefar), da Gunnar (o: fehirden i 
Bergen, Gunnar Hvit) fanget ham ombord på koggen. Biskopen 
hævder nu ikke, at kongen ved denne bod har mistet retten 
over manden, men ber, støttet av hertuginde Ingebot^, i de 
varmeste ordelag om nåde for ham: Ikke husker vi, at vi ofte 
har bedt om slikt; men nu ber vi av hjertet. Eder til sjælebot 
og hæder, at han må i denne sin nød nyte godt av Eders nåde 
og gode mænds forbøn. — Og da kongen virkelig gir manden 
nåde, takker bispen ham igjen med megen varme. ^ 

Av et slikt enkelt brev kan man nu vistnok ikke slutte til en 
fast praksis; men regelen har sikkerlig været følt som en ulempe, 
og ved dronning Margretes store retterbot av 29. mårs 1392 
(§ 2) blir den ændret ;3 det heter her, at kirkelig bod i utlegds- 
saker ikke skal minke kongens ret, da synderen er blit utlæg 
„af sjalfum verkum". Selv dette uttryk er betegnende for, hvor- 
ledes den kanoniske ret er trængt ind, idet det bare er en 
direkte oversættelse av kirkerettens ipso facto. 

Retterboten skulde rigtignok bare gjælde, indtil kong Erik 
blev myndig, og nogen uttrykkelig stadfæstelse på den kjender 
vi ikke. Men det er rimelig, at den har været fulgt, ialfald 
delvis, utover i det 15 årh. Vi kjender en avskrift av den fra 
det 15 årh., som er indført i lovboken for Tønsberg. Og to 

' D. N. VIII 122. 
2 D. N. VIII 126. 

' N g L. 2 R. I 16. Undertegnet bl. a. av erkebispen og flre biskoper 
som medlemmer av rådet. 
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brev Fra Nordfjord fra 1451^ angående en kjønsForseelse an- 
tyder, at den da har været praktisert; dog er uttrykkene her 
så ubestemte, at man ingenting kan slutte med sikkerhet. 

Agtelsen for skriftehemmeligheten fremgår av striden mellem 
biskop Erik av Stavanger og hans navne, abbeden i Utstein i 
1330-årene. Et av biskopens væsentligste klagepunkter^ er netop, 
at abbeden dels selv i kapitlet har røbet to brødres skriftemål, 
dels har pisket den av biskopen indsatte pønitentiar så længe, 
til denne røbet, hvad brødrene hadde skriftet for ham, og der- 
efter straffet de angjældende åpenlyst og ubarmhjertig. 

At de strenge forskrifter mot konkubinat ikke altid var like 
virksomme, fremgår tydelig av en slik ting, som at Groa 
Munansdatter i Oslo stift i 23 år levde med Simon på Tange 
og trodset kirkens ban, før hun i 1317 underkastet sig den 
kanoniske bod, sira Torkel efter samråd med biskop Helge 
påla hende.3 Også biskop Jakob (I) av Bergens strenge for- 
maninger i hans hyrdebrev av 11 mårs 1390 til indbyggerne i 
Bergen* peger på, hvor vanskelig det var ved bod og straf at 
indskrænke tilbøieligheten til frillelevnet, så biskopen måtte gå 
til at forby de skyldige påskenadveren. 

Blev det synderne for hett hjemme, foretrak de ofte at rømme, 
fremfor at underkaste sig kirkens bod, særlig når slegtskap 
gjorde brøden og straffen større. Av et brev fra erkebiskop 
Jøns av Upsala av 14 febr. 14255 ser vi, at Jemtland var et 
yndet tilflugtssted for slike folk; fremmede skal derfor ikke 
kunne bli gift eller få nadveren der uten at gjøre ordentlig 
rede for sig, og konkubinatsbestemmelserne indskjærpes efter- 
trykkelig; 15 år senere finder Jøns's eftermand, erkebiskop 
Nils, det nødvendig at stadfæste statutet.^ 

' D. N. VI 539 f. 
2 D. N. IV 215. 
' D. N. II 128. 

< D. N. III 487; N g L. 2 R. I 2, 149. 

* D. N. XVI 83; N g L. 2 R. I 2, 243 ($ 12); samme bestemmelse træffer 
erkebiskop Jøns et par uker senere også for Helsingland. 
« D. N. XVI 111; N g L. 2 R. I 2, 320. 
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Også for andre forbrydelser kunde det falde vanskelig at fi 
boden opfyldt. Således hører vi om en Grjotgard Nikolassøn, 
som i 1386 slipper med at betale biskop Eystein av Oslo 10 
forngilde mark, endda han i 12 år hadde latt være at betale 
biskopsskat, hadde tat nadveren trods bansættelse og hadde latt 
være at holde den skript, som var pålagt ham for manddrap; 
og endda utreder han først betalingen 9 år senere. ^ Ja, selv 
prester kunde være temmelig stride og opsætsige, når bispen 
vilde revse dem, især for cølibatsforseelser; langvarig og bryd- 
som er således den affære, biskop Håkon av Bergen i 1338 og 
39 har med sira Peter på Os, som ikke vilde skille sig fra sin 
frille. 2 — Men selvfølgelig er i de aller fleste tilfælder boden og 
kirkens dom blit respektert — mer eller mindre godvillig; en 
hel række kvitteringsbrev gir os vidnesbyrd om det. 3 

En stadig almindeligere bodsgjerning i det 14 og 15 årh. — 
særlig for drap, men også mere almindelig ob remissionem 
peccatorum (for at få syndsforlatelse) — var valfarter, til Rom, 
til Vadstena, til de engelske helgener, til det hellige blod i 
Wilsnack og andre steder.* Ragnhild Tregagås skulde, som 
vi så, i 7 år dra på pilgrimsfærd. Og Olav Magnussøns enke 
Ingerid av Hamar stift blev i begyndelsen av det 15 årh. ilagt 
fem års utenlandsreise på grund av de mistænkelige omstæn- 
digheter ved hendes forklaring om, at hun hadde abortert i 
skogen, og at en bjørn hadde tat fosteret. 5 

Av pavebrev angående skrifte og bod har vi en hel masse; 
de fleste er dels kurante avladsbrev, dels tilstår de konger, fyr- 
ster, biskoper eller andre ret til at skrifte for en selvvalgt skrif- 
tefar med større eller mindre myndighet til at absolvere også i 
casus reservatL Det første norske eksempel på en slik tilla- 
telse til selv at vælge skriftefar er vistnok pave Nikolaus IV's 

> D. N. IV 534, 651. 

2 D. N. IV 237; IX 109—115, 119. 

» F. eks. D. N. I 314, 1045, 1063; II 573 f. 

* Jfr. D. N. I 513, 521; II 517, 741, 742, 998; VII 415 f.; VIII 122; 
XVIII 127; Daae, Norges Helgener, s. 10 f. 

* D. N. XV 72. 
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til erkebiskop Jørund av 5 febr. 1292.i I specielle tilfælder kan 
også andre end paven gi ret til at vælge skriftefar, således en 
klosterforstander overfor klosterbrødrene eller endog overfor 
ordenens tertian^r; ei eksempel på dette har vi fra katolicis- 
mens seneste tid her i landet, idet Olav Steinssøn, forstander 
for Nonneseter i Bergen og kannik i St. Antons-ordenen, i 1510 
optar Helga Dyresdatter i ordenens broderskap og gir hende 
ret til årlig at skrifte for en selvvalgt skriftefar.^ 

Også andre slags dispensationer utdeler paverne : således 
gir Johannes XXII den 25 juni 1334 biskop Halvard av Hamar 
ret til at absolvere Sigurd Havtorssøn, som hadde fanget bis- 
kopen på en reise og indtat en befæstning, da han nu har ydet 
erstatning.3 I det følgende århundrede blir disse brev talrigere^* 
Nikolaus V bemyndiger i 1448 biskop Marcellus av Skålholt til 
mot en passende pønitens at avløse nogen lægfolk og geistlige, 
som har lagt voldsom hånd på hans forgjænger, Jon Gerekssøn.* 
Den 3 juni 1456 tillater pave Kalixtus 111 biskopen av Liibeck 
at absolvere dem, som under opløpet mot Olav Nilssøn i Bergen 
hadde dræpt biskop Torleiv og to prester, mot følgende bod : i 
bodsdragt og syngende bodssalmer skal de piskes offentlig foran 
en kirke ; de selv og deres efterkommere i fjerde led skal ikke 
kunne bli prester; de skal ta korset for at gjenvinde Konstan- 
tinopel, besøke Peter og Paul i Rom tre ganger og St. Jakob 
i Compostella én gang, i syv år la læse ukentlig messe for de 
dræpte, faste på vand og brød om fredagen og ikke spise kjøt 
om torsdagen.5 Mildere er Sixtus IV i 1474 overfor de folk, 
som hadde dræpt biskop Jon (Gerekssøn) av Skålholt ; han for- 
langer — foruten de sedvanlige bodsgjerninger — bare, at de 
skal opføre et muret kapel, hvor der altid skal læses sjælemes- 
ser for den dræptes sjæl;^ men så var der også gåt 41 år siden 

> D. N. VI 62 

2 D. N. II 1036. 

• D. N. VI 145. 

* D. N. VI 613 f. 
5 D. N. VI 551. 

« D. N. VI 579. 
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drapet, og kong Kristian I hadde selv lagt sig i sælen for at 
få gjerningsmændene absolvert; Jon, den forhenværende erke- 
biskop av Upsala, hadde nok også været en så uværdig biskop, 
at der var formildende omstændigheter tilstede. Endelig bevil- 
ger Aleksander VI i 1495 en ansøkning fra en prækebroder i 
Vesterås stift, som en tid hadde været i sin ordens kloster i 
Nidaros; men der hadde han kommet til at såre en kloster- 
bror i hånden, og da han som fremmed var ræd for at bli sat 
i fængsel og mishandlet på anden mate, rømte han, men blev 
forfulgt og dræpte på flugten en av forfølgerne; ikke desto 
mindre ønsket han at bli stående i sin orden for at kunne gjøre 
bod og be for den dræptes sjæl; og paven frir ham derfor fra 
den irregularitet, han hadde pådradd sig, og andre kirkelige 
straffe.* 

Et enkelt eksempel har vi også på, at paven har delegert 
sin myndighet til at avløse i casus reservat! — særlig da vold 
mot geistlige — , ikke bare for det enkelte tilfælde, men for be- 
standig. Det er minoriternes conservaior privilegiorum (o: dom- 
mer og forsvarer i hele landet), som har hat dette privilegium 
i Norge, uvisst fra hvad tid; men den 2 mai 1376 ber ka- 
pitlet' og minoriterkonventet i Oslo i henhold til privilegiet 
ordenens konservator, biskop Botolv av Stavanger om at løse 
Tidekin Skytte og hans medskyldige av ban; de var nemlig blit 
ekskommunicert, fordi de hadde øvet vold mot minoriterklosteret 
og mot nogen av brødrene personlig, men var nu villige til at 
utsone den bod, som blev pålagt dem. 2 

Avladen blir i disse århundreder stadig hyppigere; men i 
hvad utstrækning den har påvirket den egentlige bodsdisciplin, 
er ikke godt at si med bestemthet. Imidlertid er det ikke tvil- 
somt, at den har været av ret væsentlig betydning, så talrike 
som de bevarte brev er. Foruten pavernes avladsbrev har vi 
også en hel række utstedt av biskoper — mest norske, men 



^ D. N. XVII 765. 

2 D. N. VI 290. Jfr. også nedenfor s. 165 (Sven Orms sak). 
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tildels også fremmede * — til folk, som besøker forskjellige kir- 
ker og klostre; en enkelt gang er avladen også git til fordel 
for et gilde, Nikolausgildet i Øistesø i Hardanger.^ 

Bare rent leilighetsvis lar kilderne os skimte, hvordan av- 
laden influerer på selve bodsvæsenet. Fra begyndelsen av det 
15 årh. har vi fra Island bevaret en reklamemæssig anbefaling 
for den avlad, som er knyttet til klostre av augustinerordenen,^ 
formodentlig med særlig tanke på det nystiftede Skrida kloster 
på Østlandet; „fordi ingen prester," heter det, „pleier at sætte 
nogen mand så stor skript, som han bør ha for sine dødssyn- 
der — hver gang en mand begår en dødsisynd, bør han nem- 
lig ha syv års skript for hver enkelt — ; fordi nu en syndig 
mand ikke kan holde slik skript, da hjælper avladen ham der- 
for, hvis han søker de steder, som den er git til, med den rette 
tanke på at bedre sig.*" 

I bønneformler, som i nyere tid er optegnet rundt omkring 
i Norge (Søndmøre, Valdres, Hedemarken, Tydalen), heter det 
oftere, at om en fremsier dem hver morgen på fastende hjerte, 
skal en få avlad, om en så har „fleire synder end so hagel reg- 
ner af himmelen ned".* 

Denslags „bønneavlad" er imidlertid ikke hovedsaken; tyng- 
depunktet i avladen ligger på økonomisk område; selv ved de- 
votionsavladen forutsættes det, at vedkommende kirkelige insti- 
tution får større eller mindre gaver fra de avladssøkende. Bods- 
væsenet forøvrig er jo derimot bygget på „gode gjerninger* av 
synderen, og til de gode gjerninger regnes nok almisser; men 
de er her på ingen mate avgjørende. Et enkelt, men helt på- 
lidelig eksempel antyder dog, at også i det egentlige bodsvæ- 
sen har der gjort sig gjældende en tendens til at skaffe kirken 
økonomisk vinding. 

' På den anden side utsteder også norske biskoper leilighetsvis avlad 
for utenlandske kirker; se f. eks. D. N. VI 456. 
« D. N. VII! 410. 
' D. I. VII 625. 
* Theol. Tidsskr., Ny række X, s. 188—92. 

11 — Edv. Bull: Folk og kirke. 161 
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I Laurentius Kalvssøns saga fortælles det nemlig. ^ at Lauren- 
tius som biskop i Holar i 1320-årene stiftet et hospital for gamle 
utslitte prester, og til det la han bl. a. „de syndepenger, som 
faldt i større saker, f. eks. fra Benedikt Kolbeinssøn og hans 
bror Torsiein og andre mægtige mænd, som blev dømt skyl- 
dige i tung bod (brotligir i pungum skriptum).*^ Det kan altså 
ikke ha været en rent enkeltstående ting, at folk fik avgjøre 
sin pønitens ved penger (altså ikke bare gav erstatning), og 
heller ikke er det nogen grund til at anta, at dette er noget, 
Laurentius selv har fundet på; det ligger nær at tro, at han har 
lært det under sit lange ophold i N idaros. Det er sikkert 
heller ikke blit mindre av pengepønitenser i tidens løp; under 
den første protestantiske biskop i Skålholt, Gissur Einarssøn, 
begyndte prestene at gifte sig, og da, heter det, »glædet de sig 
over dette; for før hadde de måttet betale biskopen to eller tre 
hundreder for hvert barn, de fik". 2 

På den anden side vilde jo en virkelig gjennemførelse av 
dette betalingsprincip ha forandret hele bodsvæsenets karakter 
så sterkt, at vi måtte ha hat flere vidnesbyrd om det. Og 
nogen almindelig utbredelse kan det derfor ikke ha vundet. 
Farlig vilde det jo også i høieste grad ha været for kirken at 
fk ord for pengegriskhet netop på dette område (jfr. dog oven- 
for s. 62 f.); og der var jo så mange andre punkter, som gav 
anledning til at opkræve penger. 

I denne ting at avgjøre en pønitens ved penger ligger der 
imidlertid en sammenblanding av forum extemum og forum 
intemum, som er meget nærliggende; vi har ovenfor (s. 108) 
fundet, at den ældste „verdslige" lovgivning gjorde sig skyldig 
i den; men heller ikke kirken har altid overholdt sondringen 
skarpt. In foro extemo pålægges en besiemt, lovlig fiksert straf 
for hver forseelse, in foro intemo bestemmes boden temmelig 
vilkårlig av prest eller biskop; kunde nu disse to straffe sum- 
meres og avgjøres under ett, var det jo bare til vinding for 



1 Bisk. S9g. I 853. 

2 Bisk. S9g. II 250. 
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begge paner. Det hele blev gjerne avgjort ved underhandlinger, 
„forlik", mellem „parterne". Vi har flere eksempler på slikt. 
Således overlater i 1429 Gyrd Ketilssøn til Peter Nilssøn på 
biskop Jens av Oslos vegne en gård på Eker og en i Vestfold 
for mened, domrov og andre forbrydelser; ^ og i 1461 pant- 
sætter Eystein Askelssøn sin gård i Siredalen for fire mark 
guld i bøter til biskop Sigurd av Stavanger for overfald på sin 
sogneprest og for hor.^ Allertydeligst er samrøringen, når 12 
lagrettesmænd i Rakkestad i 1482 dømmer Eiliv Håkonssøn for 
et drap, han har begåt, til at gå på pilgrimsfærd til Trondhjem 
og Vadstena og ta med sig beviser for, at han har været der, 
og „antvorde det på hans (o: den dræptes) grav, som han vil 
det gudi ansvare".3 Dette siste forklarer den populære doms- 
avsigelse; det er vel simpelthen at opfatte som et slags son- 
offer til den døde, efter gammel hedensk opfatning. 



Fra begyndelsen av det 16 årh. har vi forskjellige vidnes- 
byrd om, at den almindelige religiøse dekadence også ramte 
agtelsen for skrifte og bod. Endnu biskop Arne av Bergen 
kunde i 1306 håbe på virkning av en bansættelse, som traf 
forbrydere, ingen kjendte, men som likevel blev stevnet til at 
gjøre yflrbot for biskopen;* og den samme forventning om, 
hvad ban virker på sindet, gjør biskop Håkon sig i 1339.^ 
200 år senere (1535) vil Hr. Nils Lykke ikke ta skrifte eller 
pønitens av den hellige kirke, men foragter og forsmår både 
dette og de andre sakramenter;^ og i en memorial over saker, 

> D. N. V 587. 

2 D. N. IV 949, 

3 D. N. XI 249. 

* D. N. IV 66. 

* D. N. IX 117. 

* D. N. XI 621. Hans svigermor Fru Inger Ottesdatter er dog samtidig 
ivrig for at skaffe en skriftefar til sin datter Lucie <D. N. XI 626). 

163 



SKRIFTE OO BOD 



som skal behandles på herremøtet i Bud i 1533 (?), heter det 
bedrøvet: „Skriftemål eller anden kristelig undervisning agtes 
intet. ''i Kristian II forsøkte ved sin forordning av29sept. 152 1 
(ovfr. s. 78 f.) at indskrænke presteskapets ret til at ilægge straf 
og bod. Men , foragten *" for skriftemål og bod ligger langt dypere 
og hænger sammen med hele den kirkelige opløsningstilstand 
i begyndelsen av det 16 årh., som er så tydelig, men hvis år- 
saker er så vanskelige at efterspore. 

Alt i 1517 skildrer biskop Anders Mus av Oslo i en klage 
til kongen, som vel kanske ikke er at opfatte absolut bok^ 
stavelig, bodsvæsenets bekymringsfulde tilstand i stiftsstaden.^ 
Biskopens svender var på selve kirkegården blit overfaldt av 
svender, som stod i tjeneste hos slotshøvedsmanden (den senere 
biskop) mester Hans Mule. Biskop Anders tilbød sig før^ 
ydmygt at indvie kirkegården igjen ganske gratis; men over-* 
faldsmændene sendte han til kannikerne (og siden til kirke- 
vergerne) for at «gjøre nogen pligt og bod og ta avløsning for 
føie pligt og bod."* Svendene tilbød først at gi et stykke klæde 
og siden istedenfor dette 6 eller 8 mark voks; men samtidig 
truet de med at slå flere av bispens svender. Provsten ved 
Mariakirken, Hans Olssøn, satte desuten ondt imellem parterne, 
og resultatet blev slagsmål istedenfor bod. Desuten klager bis- 
kopen over, at prestene ved Mariakirken ligger i slagsmål og 
sårer hverandre og ikke vil ta avløsning hos bispen, som er 
den eneste, som har magt dertil efter kirkeretten; men med 
provstens tillatelse går de i kirke, endda de er bansat. 

Stort bedre så det vist ikke ut i Bergen, at dømme efter 
biskop Olav Torkelssøns klage til erkebispen i 15263: Egteskap 
krænkes, frillelevnet brukes altfor meget, kirker og kirkegårder 
violeres, frændskap og fadderskap regnes for litet, kristenretten 
har ikke nogen gang i mit stift, litet er jeg eller min ombuds- 
mand hørt; kan Eders nåde vel tænke, hvo det volder (o: 

^ D. N. X 674. 

2 D. N. IX 491. 

3 D N. IX 571. 

164 



SKRIFTE OG BOD 



Vincens Lunge). Jeg og mine prester led stor hån av kjøkken* 
knegter og skjøger, på anstiftelse av hr. Vincens og hans 
kapellan hr. Søren. — Biskopen finder det endog nødvendig 
at be erkebispen om lov til at straffe geistligheten i stiftet, som 
handler imot sin „ed og embede og gamle sedvaner, som alle 
bisper før mig har fulgt indtil min tid"*. 

Under grevefeiden ser vi endelig, hvad for besvær det er 
forbundet med at opretholde bodsdisciplinen. Der fortælles om 
en bonde fra Båhus ved navn Sven Orm, som gjorde krav pft 
en jord, som hadde ligget til prestebolet siden erkebiskop Vin- 
aldes tid. Da presten ikke vilde la ham få jorden, slog Sven 
ham av hesten med en øksehammer. Nu blev rigtignok presten 
og bonden forlikt; men biskop Hans Ræv mente dog, at han 
ikke hadde magt til at avløse Sven, og at saken, som casus 
reservatus, måtte avgjøres av erkebispen som apostolicae sedis 
legatus; denne titel, som de norske erkebisper bar siden Aslak 
Bolts tid, har vel altså indelioldt en viss myndighet til at av- 
gjøre ting, som ellers var paven forbeholdt. Hr. Klaus Bilde, 
høvedsmand på Båhus, skriver den 20 dec. 1534 til erkebiskop 
Olav og ber ham skåne den fattige mand for den lange reise 
og la saken avgjøre „her i lenet"*. Men alt en måned tidligere 
hadde den snedige Hans Ræv skrevet til erkebispen og bedt 
ham vistnok føie Hr. Klaus, men dog ikke uten videre („at I 
ville gjøre den casum difficilem udi Eders gjenskrivelse"*).! Man 
skulde dog vise, at det ikke var rent slut med den kirkelige tugt. 



Det materiale, som er bevaret fra den islandske kirke i 
det 14 og 15 årh., supplerer i mange henseender det norske. 
Mindst interesse har biskopsstatuterne, som bringer litet nyt 
eller avvikende fra de norske og væsentlig indskrænker sig til 

^ D. N. VIII 724 f. — Også en anden sak — mot en mand, som har rømt 
med en gif% kvinde — ber biskop Hans erkebispen ta sig av („flij ther rett 
offWer"). D. N. X 661. 
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at stadfæste og sammenarbeide, hvad vi kjender andenstedsfra, 
med mindre betydningsfulde tillæg og fortolkninger. Da biskop 
Jon Halldorssøn av Skålholt i 1326 stadfæstet den hellige Tor* 
laks store skriftebud, tilføiet han bl. a. en paragraf (29), ^ som 
beskrev den strengeste faste: den varte i 40 dager, med vand 
og brød og en enkelt gang litt tørfisk, i en egen kove, hvor 
man måtte sitte på gulvet; dertil kommer knæiald, bønner, 
nogen legemlig tugt og, betegnende nok, forbud mot at bære 
våben. Året efter indskjærpes det, at løsning og skript skal tas 
i det provstedømme, hvor brøden er begåt, selv om den er 
blit åbenbar andensteds, og dette gjentas både 1354 og ved 1391. ^ 

Hvor strengt man gik frem mot rent kirkelige forseelser, 
fremgår av en beretning i Laurentius Kalvssøns saga^ fra 1328: 
en subdiakon hadde tat sig til at læse evangeliet under messen, 
hvad den kanoniske ret bare tillot en viet diakon (messudjåkn), 
og han fik derfor bl. a. den skript, at seks messedjakner skulde 
slå ham med en kjep på bare kroppen, et slag hver, så hårdt, 
at der kom blod frem. Heller ikke skulde han siden kunne i& 
høiere vigsel uten med pavelig dispensation. Men så var også 
den forbrydelse, han hadde begåt, så slem, at begge ganger han 
forså sig, sluknet lysene i kirken på underfuld mate. 

De allerfleste diplomer angående emnet er av samme art 
som de, vi kjender fra Norge; særlig er der opbevaret en hel 
række brev, hvori en prest, provst eller biskop — alt efter for- 
brydelsens art — kvitterer folk for de synder, de har begåt, og 
den bod og straf, som er dem pålagt.* Bare nogen enkelte er 
såpas detaljerte, at de gir et nærmere indblik i tidens forhold. 

I 1430 pålægger biskop Jon (Craxton) av Holar Ingeborg 
Sturladatter for enkelt hor en bod, som på meget karakter- 
istisk mate forbinder faste, bønner, knæfald og psaltersang med 

1 D. I. II 367. 

« D. I. II 387 (S 24)'; III 56 (% 6), 390 (F % 17). 

3 Bisk. S9g. I 871 f. 



* Se f. eks. D. I. VIII 172, 208, 290, 401, 424. 
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pengebøter (jfr. s. 162);* desuten kjender dette brev „betinget 
straffedom: hun er dømt til 30 marks bot, men de 15 eftergir 
bispen hende, medmindre hun falder tilbake i samme synd; 
da skal hun betale alle 30 og heller ikke få en lettelse med 
hensyn til forbud mot at ta nadveren, som ellers er stillet 
hende i utsigt. 

Året efter avsier den samme biskop dom over presten Tord 
Rodbjartssøn, som har fåt barn med en nonne i Reynistad^: i 
syv år skal han holde vand- og brød-faste hver onsdag og fre- 
dag, i langefasten desuten mandag; de samme dager skal han 
iagtta fuldstændig taushet; han skal barfotet gå pilgrimsgang til 
alle stiftets kirker, og hver nat i de syv år læse Davids psalter; 
han skal opholde sig i et kloster på livstid, eller til han får 
dispensation av biskopen, og likeledes er han suspendert fra 
sit presteembede, sålænge bispen vil; endelig er det ham ube- 
tinget forbudt at komme ind i noget nonnekloster. — Boden 
har Tord øiensynlig først begyndt for alvor litt ind i 1432, og 
han har formodentlig opfyldt den samvittighetsfuldt; for da de 
syv års bodstid er forbi i 1439, får han straks prestekald og 
blir sittende som prest til ind i 1460-årene.' 

Men da en lægmand i 1448 har begåt den samme synd, 
kan biskop Gotskalk ikke avløse ham, men sender ham til 
Rom, forat det der kan bli pålagt ham en passelig bod.^ 

Runolv Hoskuldssøn blir i 1470 av sin kone anklaget for 
biskop Olav av Holar for hor og må ut med adskillig jorde- 
gods og gi sig i provent ved biskopsstolen, men bryter den 
skript, som er sat ham, og blir ovenikjøpet beskyldt for at ha 
hat samleie med Halldora Tordsdatter i kirken på Bakke. Han 
blir da sat i fængsel av biskopen og må sverge, at han vil 
fralægge sig den siste beskyldning ved tylvtered og ellers holde 
al den skript og straf, bispen sætter ham. Men det har allike- 

y D. I. IV 445. 

2 D. I. IV 503. 

5 D. I. IV 535, 537; V s. 252. 

* D. I. IV 762, 768. 
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vel ikke skræmt ham mere, end at han 13 år senere ^'en blir 
utlagt som barnefar. 1 

Endda vidtløftigere er saken mot Bjarne Olasøn, som har 
begåt blodskam med sin 13-årige datter Randid omkring år 1480. 
Også han blir sat i længsel av biskop Olav av Holar, hans 
eiendom blir konfiskert; endog lagmanden Ravn Brandssøn 
blir sat i ban for at tvinges til at utlevere Randid til biskopen. 
Følgen blev uvenskap mellem biskopen og Ravn; lagmanden 
iik en lagrettesdom for sig, og biskopen fik sin avgjørelse stad- 
fæstet av erkebiskop Gaute. Bjarne Olasøn blev dømt til at dra 
på piigrimsferd (1481); men alt i 1484 er han tilbake igjen, og 
i 1488 ser det ut, som om hans egteskap står ved fuld magt, 
og som om han har rådighet over sin jord. Før lagrettens av- 
gjørelse av, om biskopen hadde ret til at holde ham i fængsel 
— Bjarne hadde da sittet fast et halvt års tid — , finder bispen 
det nødvendig at opta vidnesbyrd om, hvordan han blev be- 
handlet; det heter her, at han var fet og vel før og hverken 
manglet mat, drikke, klær eller opvartning; selv sa han også, 
at han aldrig hadde manglet mat eller klær uten i julefasten, da 
han fastet hver anden dag og fik fisk hver anden ; heller aldrig 
hadde han hat hårdere fængsel end en så rummelig fotlænke, at 
han kunde gå, og ofte hadde han gåt helt løs indimellem^. 

Endelig har vi bevaret er par nedskrevne skriftemål, begge 
fra slutningen av det 15 årh.^ og begge av kvinder, men av 
meget forskjellig værdi. 

Mindst interesse frembyr det, som antas for at være Sol- 
veig Bjørnsdatters,^ idet det er avfattet i temmelig skematiske 

* D. I. V 523, 543, 545, 560, 575, 583; VI 476. 

2 D. I. VI 279 f., 283 if., 290 f., 321, 334, 336, 339, 342 ff., 346 f., 349 fF., 
366, 568, 644. — Det kan ha sin interesse at lægge merke til, at da Bjarne blev 
forhørt om motivet for sin forbrydelse, svarte han, at han vilde ikke, det skulde 
bli barn av det. — Utgiverne av D. I. har desværre av anstændighetshensyn 
sløifet endel i disse brev, og derved tildels gjort tydningen litt usikker. 

' En rent skematisk formel fra biskop Arne Torlakssøns tid (1269—98) 
er trykt D. I. H s. 49. 

* D. I. VII 296. 
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ovådlag; hun har syndet mot allé mulige bud, heter det, aten 
at ¥1 f)å noget punkt i%r egentlig greie på, hvad hun har gjort. 
Det eneste personlige, vi kan se av teksten, er, at det er en 
kvinde, som skrifter, og at hun har barn. Har de mundtlige 
^riflemål hat denne ubestemte karakter, kan deres betydning 
neppe ha været overvældende. 

Imidlertid f&r vi av det andet skriftemål et ganske andetø 
helt personlig indtryk; desværre er det ikke fuldstændig beva- 
ret (det manglende er dog neppe særlig betydningsfuldt), og det 
må også beklages, at utgiveme av Diplomatarium Islandicum> 
av velanstændighetshensyn som ikke hører hjemme i en viden- 
skabelig utgave, har sløifet enkelte partier. Det er rimeligvis 
den rike Olof Loptsdatters skriftemål. Også dette har et ske- 
matisk indlednings- og slutningsavsnit; men hele hoveddelen 
bærer et sterkt personlig præg; bekjendelsen er skrevet ned^ 
eftersom tingene er faldt hende ind, eller eftersom skriftefaren 
har spurt. Hun har ikke opiyldt sin pligt til andagt, været sint 
(^ utålmodig mot sine undergivne, har sat dem til arbeide p& 
helligdager og også selv arbeidet da; og negtet nogen av dem 
at bryte helgen, har hun overfuset dem på det voldsomste. 
Fastebud og anden bod har hun ikke været nøie med at holde, 
og hun har hat samleie med sin mand til forbudte tider, på hel- 
ligdager, under svangerskap og menstruation, og altid mere med 
vellyst end med den tilbørlige tanke på at avle barn for Gud. Ofte 
har hun også været sint, urimelig og ulydig mot sin mand; og 
hun har latt sig kurtisere og kjærtegne av andre karfolk og endog 
bedrevet hor med dem. Mot fattigfolk har hun ikke vist barm- 
hjertighet, men tvertimot faret hårdt frem imot dem; hun har 
ikke bedt for de avdøde og ført eder og besvergelser i munden 
i tide og utide. Hun har været langsint og ikke kunnet tilgik 
selv når hun var i kirken eller til alters. Da hendes mand 
engang hadde tilståt at ha hat samleie med en frænke av hende, 
hadde hun fattet avsky for ham og stadig uten grund beskyldt 
ham for lignende forseelser med andre, men ikke desto mindre 

* D. I. VI 233. 
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Stadig hat samleie med ham. Hun har ikke ofte nok gfit til Her* 
rens bord eller følt og vist den rette ærbødighet for sakramen- 
tet. Når hun nu ser døden i møte, må hun være ræd for, at 
djævelen skal bruke hendes sjæl til brændeved (eUdsneyti) med- 
mindre Gud er hende nådig. Mot skyldnere har hun gåt hårdt 
og uretfærdig frem og jaget dem fra gård og grund, men har 
løiet sit gods mindre end det var, for at lure sig fra tolt' og 
tiende til kirken. Betrodd gods har hun underslåt, og løfter om 
pilgrimsfærder, offer og faste har hun brutt. Ondskapsfuldt 
har hun baktalt andre og anstillet sig selv hellig, og Gud har 
hun spottet ved at tilegne ham, hvad ikke hører ham til, og 
frata ham, hvad hans er, idet hun sa til sig selv, at Gud hadde 
skapt evnen til og forstand på at synde, og brukte hans navn 
med de høieste eder til de falskeste ting. 

Striheten, pengekjærheten og den kjønslige letsindighet, som 
Olofs skriftemål gir indtryk av, har sikkert været hovedkilden 
til „synd^ på Island, og der er visselig al grund til at tro, at 
de fleste andre islandske skriftemål fra middelalderen, om de 
hadde været bevaret, og været like ærlige, mer eller mindre 
hadde lignet dette. Det findes nu bare i en avskrift fra 
slutningen av det 18 årh.; men der er neppe nogen særlig 
grund til at anfegte egtheten, selv om det rigtignok har været 
litet almindelig, at skriftemålene var skriftlige. 

Fra begyndelsen av det 16 årh. er der ikke stort at hente 
for bodsvæsenets historie. I den store sak mellem biskop Got- 
skalk av Holar og Jon Sigmundssøn (ovfr. s. 83) er en enkelt 
domsavsigelse av interesse: den 7 januar 1508 blir Jon av 12 
prester dømt for eidrof, skriptrof, såttrof og domrof; meget 
betegnende vurderes domrof til fire mark, eidrof og skriptrof 
bare til tre.^ 

Opløsningen av den hele disciplin kan ikke ha været så 
slem på Island som i Norge; endnu i 1536 og 1537 har vi en 
række brev,^ hvorved folk dømmes for ulydighet mot biskopen 



» D. I. VIII 155; IX 48. 

2 D. I. X 54, 65, 67, 72, 77, 79, 94. 
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til at ta lausn og skript eller kvitteres for at ha gjort bod for 
hor, barnefødsler o. 1. Og endnu fra den ældste protestantiske 
tid (1593), da mange mennesker fremdeles må ha husket den 
katolske tid, har vi en skildring av ceremoniellet ved skrifte- 
mål og bod: 

Med den brede ende på bispekåpen (stola) rørte presten ved 
hodet på dem, som gik dl skrifte, især på frillelivsfolk; men de, 
som hadde forbrutt sig mere, blev avløst med en „avløsnings- 
kjep" (tausnarvond), som var gjort til det. Item, efterat pre- 
sten hadde hørt skrifte, gik han frem i kirken eller ut, hvis 
der var mange folk, og læste salmen Miserere mei Deus, og 
strakte sig med lausnarvonden efter dem, som skulde gå til alters 
og hadde skriftet, og slog dem i hodet, et slag hver, og når sal- 
men var ute, tok han til igjen og gik omkring likesom før, og 
sa da til hver enkelt: „i Faderens og Sønnens navn"" og „i Fade- 
rens og Sønnens og den Helligånds navn**, og da iik hver av dem, 
som havde skriftet, tre slag av lausnarvonden; men en diakon 
bar et perlebånd efter presten og regnet efter, så det ikke skulde 
bli nogen ugreie, hvor meget man behøvde at indvie til nadver- 
nydelsen (en djdkni bar tplur eptir presti, ok taldi, svo ekki 
skytist, hversu mikid helga pyrfti fyrir bergingina), presten læste 
en god bekjendelse av daglige synder, og folket skulde læse den 
efter ham. Anden formaning var der ikke.^ 

Alt dette foregik i tiden nærmest før påske, som forbere- 
delse til den årlige altergang: aldrig gik folk til alters uten én 
gang om året — uten i dødstid; det begyndte efter midfaste, alt 
efter folkemængden, og i den siste uken gik folk til alters alle 
dager, undtagen langfredag, så at alle, som var i sognet, hadde 
været til alters på påskedagen. ^ 



Studiet av skrifte- og bodsvæsenets historie i de to siste 
katolske århundreder i Norge har ikke ændret det billede, vi 



^ Bisk. S9g. II 248 f. 
« Bisk. S9g. n 247. 
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har Rt ira den ældre tid, bare gjort det rikere og fyldigere. 
Men det .er endnu ikke så klart, at det lar sig gjøre at ridse 
hovedtrækkene op med nogen få linjer. Et forsøk på at utdra 
en facit av en historisk skildring vil altid være endda l^emere 
fra sandheten end skildringen selv. Og har ikke den foren- 
ende skildring evnet at gi et billede, kan det litet nytte at foreta 
en videre forenkling og forgroving; dertil er materialet for 
sprødt, emnet for ømtålig. Bare nogen enkelte bemerknifiger 
kan være på sin plads. 

Den nationale, norske indvirkning på den katolske bodsdisci- 
plin er, såvidt vi kan se, av rent negativ art. Nordmændene 
omformer den neppe på noget eneste, væsentligere punkt, bare 
stritter imot, indtil den folkelige motstandskraft slappes i løpet 
av det 14 og 15 årh. Statutmæssig blir det katolske bodsvæ- 
sen gjennemført; om statuterne også har latt sig efterleve, er 
mindre sikkert; mangt og meget tyder på, at man i praksis ofte 
har været nødt til at lempe og mildne dem. — Sammenligner vi 
denne rent negative, passive holdning overfor bodsdisciplinen 
med den evne og iver, hvormed Norge helt til utgangen av det 
13 årh. optok og omformet efter sit behov europæiske kultur- 
former av f. eks. politisk eller kunstnerisk art, er sammenlig- 
ningen vistnok ikke på alle punkter træffende; men det falder 
naturlig at tænke sig, at en slik forskjel skyldes dyptliggende, 
naturgivne årsaker, at bodsvæsenet ikke for nordmændene re- 
præsenterte så værdifulde og væsentlige kulturbehov som f. eks. 
gotikken. 

Stiller vi det motsatte spørsmål, om den indvirkning, katoli- 
cismen gjennem sit bods- og skriftevæsen hadde på nordmæn- 
dene, er svaret endnu meget vanskeligere, eller rettere sagt^ helt 
umulig at gi. At skille ut de forskjellige årsaker, som betin- 
ger ændringerne i sindelaget hos nordmændene fra vikingetiden 
til reformationen, og måle vegten av dem, er helt ugjørlig. 
Olof Loptsdatters skriftemål synes jo nok at vise en utpræget 
syndsbevissthet; og har nordmænd og islændere gåt ut av mid- 
delalderen med en sterk syndsfølelse, måtte det vel i første 
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række være frembragt netop gjennem skriftemål og bod. Men 
da •vi ikke vet, hvor meget i dette skriftemål der skyldes Olof 
selv, hvor meget en eller anden prest, og heller ikke kan av- 
gjøre, om det er et typisk tilfælde eller en undtagelse, er der 
intet andet at gjøre end at la spørsmålet stå åpent. 
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Primitive religioner utmerker sig ved en overordentlig be- 
vægelighet i forestillingerne; det centrale blir at søke ikke 
i de religiøse forestillinger selv, men i den sindstilstand, som 
ligger til grund for disse. På den ene side er det sandt — og- 
så for dette kulturtrin — , at ingenting er mere konservativt end 
religionen. På den anden side byr dens konkrete ytringsformer 
hos de fleste folk på en y rende vrimmel av forandringer: guder 
fødes og dør, fetischer kastes på ilden, myter digtes, omdannes, 
glemmes. Enhver analogi fra kristendommen og andre „høiere" 
religioner blir skjæv, først og fremst fordi disse i sine hellige 
bøker gjerne har et fast grundlag for „troen", hvad der hindrer 
altfor hurtige og dyptgripende omdannelser. 

På ældre trin er der ikke noget slikt fast trosgrundlag — alt 
er flytende. Hvor tabu-forestillinger har råderum, kan den 
mindste tilfældighet gjøre en person, et sted tabu eller igjen 
ophæve dette. Hvad gjør en gjenstand til fetisch? Bagateller, 
som ingenting oplyser om tænkesættet — selv om vi kunde få 
greie på dem, hvad der oftest er umulig. Sproglig utvikling 
gjør en gud til gudinde eller omvendt, splitter én gud i flere, 
samler forskjellige guder til én. En og samme ritus kan for- 
klares på mange mater; man får mange forskjellige myter om 
en og samme ting, og disse kan igjen kombineres på de utal- 
ligste mater. 

Og allikevel vedblir det religiøse tænkesæt at være et og 
det samme. Ja, jo frugtbarere og rikere mangfoldighet der er 

12 — Edv. Bull: Folk og kirke. 177 
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i de religiøse former, des dypere og solidere må grundlaget 
være, de kommer fra. Og omvendt: når det ikke længer 
skapes ny tabu, nye fetischer, guder og myter, må det være, 
fordi tænkesættet holder på at ændres. Vil man studere det 
religiøse tænkesæt, religiøsitetens historie i et bestemt folk, 
gjælder det derfor ikke såmeget at finde fænomenerne som at 
finde, når og hvor de er opståt og under hvilke forhold. 

I det norske folks historie er der særlig to punkter, hvor 
man kan se den religiøse frugtbarhet i virksomhet, hvor der 
på en viss mate foregår en religionsdannelse på nygrund. Og 
på be^e disse punkter tillater materialet os virkelig at se en 
del av det, som foregår. Det er landnamstiden på Island og 
„sædskiftet« i det 11—12 årh. 



Rent metodisk er landnamstiden det beste studiefelt trods 
den kristelige påvirkning: bruddet med de gamle forhold er 
fuldstændig; al lokal helligdom må skapes fra nyt av. Og 
perioden er så kort og så skarpt avgrænset, at dateringen er 
præcis; i de litt over hundrede år fra slutten av det 9 årh. 
og til kristendommen blev indført i år 1000, rummes ikke 
meget dyptgripende forandringer i folkets sind. Det er en 
altfor kort tid, til at de dyptliggende lag, det her er snak 
om, kan ha forskutt sig synderlig. Og på den anden side: 
selv om rigtignok hedensk tankegang holder sig længe efter 
kristendommens indførelse, så er det dog litet rimelig, at der 
efter den tid er skapt ny hedensk helligdom i større utstræk- 
ning. Hvad de historiske kilder fortæller om hedensk guds- 
dyrkelse og hedenske helligdommer på Island, går sikkert i sin 
grund tilbake til virkelig overlevering fra tiden før år 1000. En 
fremstilling av det, vi vet om hedensk kultus på Island, vil 
derfor kunne vise os, hvilke elementer av den gamle religion 
endnu var levende og frugtbare i det 10 årh., mens vi derimot 
ved studiet av den samtidige kultus i Norge har vanskelig for 
at skille mellem nyskapninger og rester fra ældre tid. 
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Det, som først slår en, er, at der neppe kan påvises dyr- 
kelse av andre guder end Tor og Frey og — delvis — Njord.^ 
Odinskultus er der neppe et eneste sikkert spor av. Njords- 
dyrkelse antydes ved den bekjendte edsformular i Ulvljots lov: 
Såsandt hjælpe mig Frey og Njord og den almægtige ås;2 dette 
siste kan vel hentyde til Odin, men kan naturligvis også gå på 
Tor, og den hele formel smaker desuten sterkt av kristelig på- 
virkning. Et sted i Norflur-Mulasyssel og et i Gullbringusyssel 
heter Njardvik og peker således også hen på Njord. Den 
første (?) gode i Njardvik Ketil Tidrandessøn (kjendt fra be- 
gyndelsen av Droplaugssønnernes saga) hørte til en æt, som 
var forbundet med Ravnkel Freysgodes, og at det her har 
været en forbindelse mellem Njords og Freys kultus, kan der- 
for ha en viss rimelighet for sig. 

Størst utbredelse har øiensynlig Freys dyrkelse hat. Særlig 
fra Østfjerdingen har vi en række vidnesbyrd om den. Der 
hører Ravnkel Freysgode hjemme og likeså Tord Freysgode, 
far til den fra branden på Bergtorskvål kjendte Flose. Der 
har vi en række stedsnavn, som rigtignok tildels hænger sam- 
men indbyrdes, så de bare avgir to uavhængige vidnesbyrd. 
På Nordlandet var der et Freyshov på Tverå i Eyjafjord, hvor 
der siden blev oprettet et kloster; det var så hellig, at ingen 
fredløse måtte besmitte det ved at opholde sig der;^ da den 
gamle eier Torkel må overlate Tverå til Viga-Glurti, ofrer han 
en okse til Frey, forat denne igjen skal fordrive Glum, og Frey 
opfylder hans bøn.* Længere vest på Nordlandet ligger Vatns- 
dalen, hvor den hellige hest Freyfakse hører til,^ og ytterst 
ute i nordvest, i Haukadal i Dyrafjord, lever Torgrim, Snorre 

^ Et enkelt stedsnavn, Baldrsheim (med en oldtidsgrav) minder om Balder. 
— Dette som de andre stedsnavn efter Kaalund, Historisk-topografisk Beskri- 
velse af Island I — IL 

^ Landnåmabék (Finnur Jonssøns utg.) s. 96. 

' Vrga-Glums saga, kap. 19. 

* Anf. st., kap. 9 og 26. Ganske den samme historie fortælles i den 
sene og litet pålidelige Brandkrossa {)åttr om Odd Sindre. 

^ Vatnsdøla saga, kap. 34. 
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Godes far, som Frey var så glad i for hans blot, at han aldrig 
lot det fryse på haugen over ham, da han var død, forat det 
ikke skulde „fryse mellem dem".^ 

Den siste fortælling fører os over i Torsdyrkelsen. Den 
samme Torgrim, som var Frey så pekkr, så kjær, hører til 
Torolv Mosterskeggs æt, hvor Tors kultus blev nedarvet fra 
far til søn. Hovet og hele sit landnam i Breideljord i Vest- 
fjerdingen hadde Torolv viet til Tor; og endnu efter Torolvs 
død, da tingstedet var flyttet, blev der blotet mænd over en 
Tors-Stein, som længe vistes.^ Endnu et landnam kjender vi, 
som blev helliget Tor; det er Asbjørn Reyrketilssøns Tors-mork 
på Sørlandet, øst for Markarfljot;^ og et Tors-nes i Østljer- 
dingen (nær ved Freysnes i Sudr-Mulasyssel) peker også på 
kultus av denne gud. 

Selv om man kanske kunde finde endda nogen flere vidnes- 
byrd om gudernes dyrkelse på Island,^ er det ialfald meget 
magert. Derimot er det ikke så ganske litet, hvad hedenskapet 
på øen har skapt av lokale helligdommer. Merkeligst er den 
dtrunad, som Torolv Mosterskegg hadde til fjeldet på Torsnes, 
det, han derfor kaldte Helgafell, det hellige fjeld: Ind i det 
mente hans æt, de alle kom efter døden ;^ ingen måtte se på 

^ Gisle Surssøns saga (Gislasons utg.), s. 32, 111, 116. 

^ Landnåmab6k, s. 31 f.; Eyrbyggjasaga, kap. 4, 9. 

^ Landnåmabék, s. 105. 

* Av gårdsnavn som Hof, Hofstadir o. 1. kjender Landnåmabok ca. 15, 
og den fortæller os også om Torhadd den gamle fra Mæren i Trøndelagen, 
som tok med sig Mærina-helgen ut til Island (s. 94). Men hele den „offici- 
elle^^ gudsdyrkelse, som hovgoden forrettet ved sit tempel, har ellers ikke sat 
sig noget spor i litteraturen — og det berettiger os vel til at anta, at den 
heller ikke har git anledning til nogen nyskapning av religiøse forestillinger. 
Om de islandske hov jfr. D. Bruun og F. Jonssons avhandl. i Aarb. f. nord. 
Oldk. og Hist. 1909, s. 245—316 (Om hove og hovudgravninger på Island). 
Når gudernes navn leilighetsvis nævnes av skalder som Egil Skallagrimssøn 

og Hallfrød Vandrædaskald, kan vi ikke se, at der ligger nogen nye „island- 
ske" forestillinger til grund. 

^ Den samme tro hadde Aud den djupaudges æt om Krosshulen (også i 
Breideflord) (Landn. s. 158). Jfr. Vilh. Grønbech, Vor Folkeæt i Oldtiden II 
(Midgård og Menneskelivet), s. 193. 
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det utvættet, og ingen måtte der gjøre hverken folk eller fæ 
nogen skade. Tingvolden på nesset var så hellig, at ingen måtte 
søle den til, men til folks nødtørft var eslet et skjær ute i 
fjorden. Dette vilde de mægtige Kjalleklinger fra Medalfells- 
strand længere nord i Breidefjord ikke respektere; de søkte 
også til Torsnestinget, og det kom til en kamp, som endte med, 
at tinget var blit besmittet og derfor måtte flyttes. Mens de 
samtidige altså ikke ubetinget respekterte den hellighet, land- 
namsmanden hadde lagt på stedet, satte denne sig imidlertid 
med tiden ordentlig fast der. På Helgafell smidde Snorre Gode 
sine beste planer, sa han; der levde Gudrun Osvivsdatter et 
hellig liv som Islands første eneboerske ;i der blev bygget kirke 
og senere — i det 12 årh. — et kloster, som blev et av Islands 
rikeste. Landnåmabéks fremstilling viser os ingenting om nogen 
forbindelse mellem fjeldets hellighet og Torskultusen i Torolv 
Mosterske^s æt, heller ikke den omtrent likelydende skildring 
i Eyrbyggjasaga (kap. 4, 9, 1 1 ). Fjeldet har sin hellighet ganske 
uavhængig av guden, og den holder sig lange tider, efterat 
hovet og tjenesten der er forsvundet. 

Helgafell-navnet finder vi igjen flere andre steder på Island, 
således ved Reykjanes, øens sydvestspids. Og bergbuer, fjeld- 
guddommer, møter vi ret som det er. Bergbuen i Helgafell ved 
Reykjanes hjælper Hafr-Bjørn med fæet, og i Surtshelleren ved 
Geitland i Myrasyssel bor der en „jotun", som Torvald Hol- 
barki hædrer med en drapa.2 I Svinafell på Sørlandet bor 
Svinafells-åss,3 og i Snæfell på nesset utenfor Helgafell i Brei- 
defjord bor Snæfells-åsen.4 Kodrån på Giljå i Vatnsdal på 
Nordlandet har på sin gård en stein, som ætten blotet til, og 
som de mente, deres farmand" bodde i; da Torvald Vidforle 
og biskop Fridrek fra Saksland kotn som missionærer til Island, 

^ Laksdølasaga, kap. 76, 78. 
^ Landnåmabdk, s. 69, 101. 
» Njåla, kap. 124, 134. 

* Av den eventy^lige^Bå^Oa^ saga Snæfellsåss (fra 14 årh.) er vel ialfald 
så meget bygget på egte folkelig overlevering. 

181 



MIRAKLER OG HELGENER 



sang biskopen over steinen, til den sprakk, og Kodrån skjønte 
da, at hans årmand var overvundet. ^ Til Budafossen i Arnes- 
syssel ofret man efter et nyere sagn ved at styrte ofret i fossen ; 
og ældre og nyere tradition kjender på Island en hel række 
hellige kilder, steinhauger, hvor de passerende skulde ofre sin 
Stein o. s. v.^ — traditioner, som vel ialfald delvis går meget langt 
tilbake i tiden. 

Endelig indeholder ættesagaerne en mangfoldighet av for- 
tællinger om varsler, gjengangere og andre spøkelser; både 
Eyrbyggja og Grettes saga er således fulde av dem. Men det 
vidnesbyrd, disse historier avgir, er øiensynlig langt mindre 
værd end de, vi hittil har nævnt, idet de gjennemgående er 
farvet og utpyntet av sagafortællerne for at virke mere under- 
holdende; og deres egentlige religiøse indhold blir derfor van- 
skelig at gripe. 

Forsøker vi at sammenfatte disse enkeltnotiser til et slags 
resultat, må dette komme til at gå ut på følgende: De nye re- 
ligiøse forestillinger, som skapes på Island i den hedenske tid, 
er væsentlig knyttet til bestemte lokaliteter eller naturgjenstande, 
mens -de egentlige „guders" dyrkelse er litet særpræget. „Land- 
vætterne", som omtales i Ulvljots lov,^ ser også ut til at ha 
hat en slik lokal karakter som øens beskyttere. Frugtbarhets- 
kultus, fallosdyrkelse o. 1. er der neppe noget videre av, heller 
ikke dyredyrkelse, med én undtagelse: hesten er ofte et hellig 
dyr, gjerne knyttet til Frey. 

Skal man i den kristne tid vente at finde den nye religion 
påvirket, omdannet ved berøringen med den gamle, må det der- 
for nærmest være slik lokal, stedfæstet hellighet, som virker. 
Er det rigtig, at de andre elementer av den gamle religion, 

^ Kristnisaga, kap. 2. — Også i Flateyardal, længere øst på Nordlandet, 
er der nogen Gunnsteiner, som folk blotet til (Landn. s. 81). 

2 Kaalund, anf. skr., registret (folketro). Tore Snepill bloter til en lund 
og Torstein Raudnev til en fos (Landn. s. 80, 110). Seltores æt kom efter 
døden i Toresberg, og Kråke-Reidar valgte at dø ind i Mælifell (Landn. s. 147, 
188). Jfr. også Njålssaga, kap. 14. 

^ Landn. s. 95 f. 



182 



MIRAKLER OG HELGENER 



særlig den egentlige gudedyrkelse, alt før år 1000 hadde mistet 
det meste av sin nyskapende evne, kan en ikke vente, at de 
skulde kunne omdanne eller tillempe kristendommen synderlig 
— hvad der naturligvis ikke forhindrer, at de i lange tider ved- 
blir at leve igjen i mer eller mindre rudimentær form. Og er 
det rigtig for Islands vedkommende, er det sikkert også rigtig 
for Norges; i religiøs henseende er der i det 10 — 11 årh. ingen 
forskjel på sindelaget i de to land. Hvordan det siden blev, 
vedkommer os ikke foreløbig. 



„Sædskiftet" i det 11 — 12 — 13 årh. interesserer os her fra 
en enkelt side, mirakeltroens og helgendyrkelsens. Før vi går 
over til at behandle dette emne, vil imidlertid nogen alminde- 
ligere bemerkninger være på sin plads. 

For det religiøse forestillings- og fantasiliv hadde middelal- 
derens kristendom væsentlig to kilder, Bibelen og helgenlegen- 
derne. For protestantisk opfatning skiller disse kilder sig meget 
skarpt fra hverandre; men så har det neppe været i den mid- 
delalderlige kirke; de religiøse fortællinger, fra hvad kilde de 
så kom, var like gode; helgenlegenderne ofte kanske meget 
bedre end de bibelske, fordi fantasien der hadde friere spille- 
rum, og fordi de formet sig lettere efter hvert folks og hver tids 
lynde. En langt rationellere inddeling er da den mellem frem- 
mede og nationale legender, idet man til de fremmede natur- 
lig regner både Bibelen og de egentlige legender. 

Delvis, men ikke helt, falder sammen med denne inddeling 
et andet skille, som opstilles av endel nyere etnografer, mellem 
„mytologi" og „Damonenglaube". Terminologien er uheldig; 
men den tanke, som ligger under, er sikkerlig rigtig. Ved my- 
ter forstår disse forskere fortællinger, som henlægges til en 
fjern fortid eller fremtid, om hvem fortællerne nok tror, at så 
har det foregå t, men ikke, at så foregår det. Fortællingerne om 
dæmonernes virksomhet derimot er av den art, at de kan tæn- 
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kes gjentat hårsomhelst. Der pekes her på en vigtig forskjel i 
vegten av de religiøse forestillinger; det er klart, at det i grunden 
bare er de siste, som har nogen større værdi ; det er bare dem, 
man regner med i det praktiske liv. 

At gjennemføre dette skille er imidlertid ofte meget vanske- 
lig. Den samme fortælling, den samme forestilling kan til for- 
skjellige tider høre snart til den ene, snart til den anden av 
disse kategorier. En hel række religiøse bevægelser hos de 
forskjelligste folk og til de forskjelligste tider lar sig således føre 
tilbake til den omstændighet, at „dommedag"" er rykket ind for 
bevisstheteme, som noget, man regner med. 

I norsk middelalder har tanken om djævelen og helvede 
gjennemgåt en slik utvikling. Først visionslitteraturen, som vi 
hos os kjender fra slutningen av det 12 årh. av og langt ut- 
over i det 13,1 har gjort disse forestillinger levende for nord- 
mændenes fantasi og derigjennem git dem virkelig religiøs be- 
tydning. Vi ser dette tydelig i de gamle love : i landskapslovene 
forekommer ord som helviti, djpfall, fjdndi, andskoti, uvinr, 
ikke; fjdndi finder vi første gang i Håkon Håkonssøns udaterte 
retterbot for Viken om Olavsskot,^ men her endnu uten nogen 
praktisk anvendelse. For alvor begynder disse forestillinger 

^ Visio Sancti Pauli (Gammel norsk homiliebog, s. 190—195), Leidsla 
Rannveigar (Bisk. S9g. I 451—54), Duggals leiQsla (HMS. I 329—62), Solar- 
lj69, Draumkvædet o. s. v. Jfr. Festsskr. til H. F. Feilberg (1911), s. 421—48. 
— Ganske enkeltstående er en lausavise, som tilskrives Hallft'ød Vandræda- 
skald (ca. år 1000), hvor det heter: Jeg vet, at jeg ikke frygter noget, und- 
tagen helvede er jeg ræd for (F. Jonsson, D. norsk-islandske Skjaldedigtning, 
A 173, B 163). For denne tids bevissthet ser det ut, som om det er Kristus 
som rår for helvede; Sigvat skald sier i en lausavise (anf. skr. A 273, B 252): 

Hvitekrist lade mig ha 
den hete ild i helvede, 
om jeg vilde Olav 
(uskyldig er jeg) svigte. 

Jfr. også K. Maurers avhandl.: Die Holle auf Island (Ztschr. des Vereins f. 
Volkskunde, IV 256—69). 
2 N g L. I 459. 

184 



MIRAKLER OG HELGENER 



først at gjøre sig gjældende i anden halvdel av det 13 årh., i 
Magnus Lagabøters landslov, i de samtidige geistlige lovarbeider 
og i statuterne fra det 14 årh. I de norske diplomer begynder 
djævelen egentlig først at optræ hyppigere et stykke ind i det 
14 årh.; biskop Håkon av Bergen (1332—42) omtaler ham av 
og tiP; og de følgende århundreders drapshistorier ser vi ofte 
begynde med, at den ene ber fanden ta den anden under be- 
handling, indtil påkaldelsen av djævelen går over i banding, 
som folk litet eller ingenting tænker ved.^ 

Forsøker vi at anlæ^e denne sondring i fortællinger om 
ting, man selv venter at kunne komme til at opleve, og om 
ting, som ikke antas at ligge indenfor de praktiske muligheter, 
på det norsk-islandske materiale, viser det sig, at bare den 
første art fortællinger er nationalisert, omstøpt i national form, 
henlagt til Norge eller Island. For Norges vedkommende er 
denne omstøpning av fremmed legendestof til fortællinger om 
nationale helgener og deres undere væsentlig foregåt i det 11 — 

12 årh.3 Den islandske produktion av nationale legender er 
litt yngre; hovedmassen tilhører her den første halvdel av det 

13 årh. Det, som fortælles om disse nationale helgener — vi 
ser her bort fra det rent historiske stof og holder os til, hvad 
der på en eller anden mate spiller ind på det „overnaturlige* 
— , er nu gjennemgående av en meget nøktern karakter. Vars- 
ler, drømme, merkelige helbredelser, redning fra skibbrud eller 
anden nød er noget, som menneskene oplever til alle tider; og 
til den slags ting indskrænker de norsk-islandske helgeners virk- 
somhet sig hovedsakelig, mens vi i de oversatte legender fin- 
der ganske anderledes fabelagtige historier, ved siden av jertegn 
av samme nøkterne art. 

1 F. eks. D. N. IX 133. 

2 F. eks. D. N. I 862, 944, 947; IX 267; XVI 599 o. s. v. 

^ Halvardslegenden lar sig overhodet ikke datere; vi vet bare, at den 
er ældre end 1247; men der er ingen grund til at tro, at det forholder sig 
anderledes med den end med de andre. Om Olavslegendemes alder se A. 
Aall i Hist. Tidsskr. 3 R. IV, især s. 385—90; sstds. også om Sunniva- 
legenden. 
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De fremmede helgener er selvfølgelig ældre i Norge end de 
indfødte ; alt fra kristendommens allerførste optræden hertillands 
var helgenerne med. Først efter en tids forløp kunde man 
greie at skape dem selv. Olav Trygvessøn vier sin kirke i 
Nidaros til sjøfarerhelgenen Klemens, ^ og efter den opkaldes 
antagelig igjen en av de ældste kirker på Island. 2 I omven- 
delsesverket spiller erkeenglen Mikael en stor rolle ; traditionen 
visste at fortælle, hvordan det var tanken på hans magt, som 
lot den islandske høvding Sidu-Hall omvende sig; det er ham, 
som efter døden skal veie ens gode og onde gjerninger mot 
hverandre.3 At denne tradition virkelig er gammel, styrkes ved 
en bevaret lausavise av Arnor jarleskald (midten av d. 11 årh.), 
hvor det heter: Mikael veier, klok som han er, hvad der tykkes 
ilde gjort, og alt det gode ; Gud på sin domstol deler siden 
menneskene.* Hans rolle i Draumkvædet som sjælefører går 
altså tilbake til kristendommens allerældste tider i landet. ^ Hvor- 
vidt der bak Odd munks fortælling om, at den hellige Martin 
viste sig for Olav Trygvessøn på Moster og hjalp ham mot 
bønderne,^ ligger gammel tradition, lar sig ikke bestemt avgjøre; 
men det er ikke meget rimelig. Netop på Odds tid, i det 12 
årh., har nemlig denne helgen, som ellers ikke spiller nogen 
meget stor rolle, særlig ikke i Norge, været meget populær på 
Island: biskop Torlak av Skålholt drømmer om ham på Altin- 
get; der findes relikvier av ham i Holar, og en prest fra Holar 
gjør en pilgrimsfærd til hans grav; endelig gjør han også et 

* A. D. Jørgensens formodning (D. nord. Kirkes Grundlæggelse I 342) 
om, at valget av Klemens skyldes påvirkning fra Gardarike, er sikkert urig- 
tig; Olav kom jo like fra England, hvor Klemenskirken i London ovenikjø- 
pet var nordboernes sognekirke (Taranger, Den angelsaksiske kirkes indfly- 
delse paa den norske, 157). 

2 Taranger, anf. skr. 161. 

3 Kristnisaga, kap. 7; Njålssaga, kap. 101. I Flatøboken (I 422 f.) gir 
dette anledning til en længere præken om Mikael som sjælefører (psycho 
pompos). 

* F. Jonsson, D. norsk-isl. Skjaldedigtn. A 353, B 326. 
^ E. Jørgensen, Helgendyrkelse i Danmark, s. 6 fif. 

® Olav Trygvessøns saga, utg. Groth, s. 46 f. 
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par jertegn for biskop Jon av Holar, den senere helgen; og litt 
senere nævner Gudmund Aressøn ham også et par ganger.^ 
Som personnavn brukes Martin hverken i Norge eller på Is- 
land før omkring år 1200. Der er derfor al grund til at tro, 
at fortællingen om den hellige Martin på Moster er opståt i det 
12 årh. på Island, snarest i Holar stift; her lå også Tingøre 
kloster, hvor Odd var munk. 

Ellers er det overmåde sparsomt, hvad vi kan slutte om 
fremmede helgeners kultus i Norge og på Island i det 11 årh. 
Maria har jo sikkerlig været dyrket; men vi har ingen direkte 
vidnesbyrd om det; hendes navn var altfor hellig til at brukes 
som personnavn; bortset fra nogen kongedøtre — Harald Hård- 
rådes, Eystein Magnussøns og Harald Gilles døtre — brukes 
det først efter år 1500.2 Om Johannes Døperen vet vi ikke 
stort mere; men Jonsnavnet er ialfald almindelig både i Norge 
og på Island ah i det 11 årh. Apostlene har naturligvis også 
nytt nogen dyrkelse alt fra* de ældste tider; men positivt vet 
vi bare, at biskop Gissur omkring 1082 viet domkirken i Skål- 
holt til Peter,3 kanske til minne om sine besøk i Rom; Bjørn 
Hitdølakappe, hvis død sættes til ca. 1024, skal ha digtet en 
drapa til ære for apostelen Tomas.* Og både Pål og Peter 
brukes som personnavn alt i det 11 årh. Endelig synes et par 
kvindelige helgennavn at angi en overmåde tidlig kultus av 
disse helgener: Både Sigmund Brestessøns og Harald Grenskes 
mor skal ha hett Cecilias — alt i det 10 årh.! — og under 

1 Bisk. S9g. I 109, 169, 199, 242, 468, 594. 

2 Oplysningerne om navn fra Lind, Norsk-islåndska dopnamn från medel- 
tiden (uavsluttet). Når Maria ikke brukes som personnavn, er det ut f5ra den 
samme følelse, som gjør, at de hedenske guders navn heller ikke bruktes slik 
(jfr. Dansk Hist. Tidsskr. 6 R. VI 355 ff.). Se også Munch, D n F H. III 180 
anm. 3, og Grape, Studier ofver de i fornsvensken inlånade personnamnen I 
(Akad. Avh., Upsala 1911), s. 54—73, især s. 65 flP. 

^ Bisk. S9g. I 67. Maurer, Vorlesungen uber altnordische Rechtsgeschichte 
II 141. Theod. Mon. (Storms Mon. s. 20) henfører med urette dette til Gis- 
surs far, biskop Isleiv. 

* Bj. saga H., utg. Friåriksson, s. 39. 

5 Flatøboken I 126, 128; II 3. 
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Magnus den gode nævnes en lendermandsdatter i Viken ved 
navn Margreta;i men at bygge nogen slutninger på disse usikre 
efterretninger er litet tilrådelig. Især er den siste av et så 
klerikalt tilsnit og indeholder en så tydelig, kirkelig moralten- 
dens, at man blir mistænksom. 

Trods fattigdommen i vidnesbyrdene kan vi altså utvil- 
somt si at der alt i de første menneskealdre, efterat kristen- 
dommen blev „indført", eksisterte en dyrkelse av enkelte uten- 
landske helgener i Norge og på Island. Og denne dyrkelse må 
naturnødvendig ha hat et grundlag i fortællinger om disse. En 
del av de fælleskirkelige, latinske legender må altså meget tid- 
lig ha fundet vei til Norge med de fremmede prester. Men fra 
hvad tid man fik disse legender oversat til norsk og dermed 
gjort mere almindelig tilgjængelige, lar sig ikke si; heller ikke 
om disse oversættelser er ældre end de egentlige norske legen- 
der. Vi vet bare, at i anden halvdel av det 12 årh. eksisterte 
der alt, både i Norge og på Island, ikke bare Olavslegender 
— som i sin første (latinske) form kanske går tilbake til det 1 1 
årh.2 — , men også fortællinger om protomartyren Stefanus og 
andre hellige mænd; dette fremgår av de gamle homilie- 
bøker; og likeledes er store deler av de samlinger, Unger 
har utgit under titelen Mariu-saga, Heilagra manna S9gur og 
Postola S9gur utvilsomt ældre end år 1200. Og fra denne 
tid av — hvor den norske kirke med oprettelsen av erke- 
stolen i Nidaros trær ind i en ny periode — kan derfor et 
mere indgående studium av legender og helgenkultus sætte 
ind. 

Netop det 12 årh. er nu imidlertid i den europæiske legen- 
dehistorie av overordentlig stor betydning ; da samles nemlig så 
at si alle de forskjellige mirakelmotiver i det vældige reservoir, 
som heter Marialegenden. Mariadyrkelsen var blit så populær, 
at alle mirakelfortællingerne lot sig absorbere i den. Men utvik- 
lingen stanser ikke med det. Behovet for „underet* var for 



1 Morkinskinna 33 f.; Flatøboken III 324 f. 

^ Den legendariske Olavssaga, utg. Keyser og Unger (1849), s. 122. 



188 



MIRAKLER OG HELGENER 



sterkt til at kunne finde en endelig tilfredsstillelse. Under ind- 
flydelse av den nye mystik, av korstogstidens religiøse høispændt- 
het blir i det 13 årh. de gamle motiver utviklet videre og over- 
drevet ind i det grænseløse og meningsløse, som i fortællingen 
om Christina Mirabilis av St. Trond (i Nederlandene): hun op- 
står to ganger fra de døde, nærer sig av melk, som fyldes i 
hendes jomfruelige bryster, når hun ber til Gud, og lar sig rad- 
brække og hænge den ene gang efter den anden, uten at det 
biter det ringeste på hende. Og denne Christina var en histo- 
risk personlighet; den næsten samtidige legendeforfatter kan be- 
rope sig på øienvidner, som har kjendt hende og set nogen av 
miraklerne. ^ 

Slik religiøs paroksysme er nordmændene fuldstændig frem- 
med. Hist og her finder man nok den slags historier, omend 
neppe fuldt så voldsomme, i de oversatte legender; men natio- 
nalisert blev de ikke. Selv rent æstetiske behov har de neppe 
utfyldt før efter slutten av det 13 årh., da folkets fantasi, ial- 
fald på Island, blev næret av „lyve-sagaer" av lignende karakter. 



Selv om det nu først er fra midten av det 12 årh. av, at 
legenderne gir sikre vidnesbyrd om helgenkultus og om de fore- 
stillinger, som lå bak denne, så har vi dog uomtvistelig viden 
om, at ikke bare fremmede, men også norske helgener har 
været dyrket tidligere. 2 Kongesagaernes beretning om, at der 
alt under Magnus den gode blev indstiftet en virkelig Olavs- 
kultus i Nidaros, er styrket ved kvad av Sigvat skald (Snorres 
Magnus den godes saga, kap. 10), og både Sigvat og Torarin 
lovtunge kvæder om hans jertegn: hår og skjeg vokser på Olav 
efter døden, syke fSr helbredelse ved hans grav; især synes 

^ H. Gunter, Legenden-Studien, Koln, 1906; især s. 177 flP. 

' En gang for alle citerer jeg her L. Daaes indholdsrike monografi om 
Norges helgener; alle hithørende oplysninger, som der ikke er anført særskilt 
hjemmel for, har jeg fra denne bok. 
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han ofte at ha git blinde synet (Snorres Olavssaga, kap. 245), 
og det jertegn gjentar han også stadig senere. Olavsdyrkelsens 
ælde bevises desuten ved Adam av Bremens fortælling om alle 
de pilgrimmer fra fremmede folk, som strømmet til hans grav, 
og ved de forskjellige efterretninger om hans kultus i England 
før normannererobringen i 1066. 

Halvardskultus i det 11 årh. bevidnes ved en notis hos Adam 
av Bremen, og Sunnivas ved en enkelt opkaldelse fra Harald 
Hårdrådes tid og ved den omstændighet, at bispesætet på Vest- 
landet under Olav Kyrre blev henlagt til Selja, men rigtignok 
snart efter flyttet til Bergen. — 

En række enkeltundersøkelser har vist os, hvorledes 
hedenske elementer indgår i forskjellige helgeners kultus, ^ 
og slik påvisning vilde sikkert kunne gjøres i endnu langt større 
utstrækning, fremfor alt ved indgående lokale undersøkeiser av 
naturforhold og stedsnavn. Brukbar datering av vedkommende 
kristelige kultus gir disse studier imidlertid ikke altid. Sam- 
mensmeltningen av de oprindelige, hedenske og de nyere, kri- 
stelige forestillinger behøver slet ikke at være foregåt i den 
ældste tid av den officielle kristendom i landet; ublandet heden- 
ske begreper og skikker kan ha holdt sig meget længer og 
blandingen først ha foregåt i senere tid, uten at det i de fleste 
tilfælder lar sig si noget om kronologien. 

På et enkelt punkt tror jeg imidlertid at finde et vink om 
en slik sammensmeltning av hedensk og kristelig, foregåt så 
sent som i det 12 årh. Det gjælder en kultus, som også i og 

^ Montelius, Solgudens yxa och Tors hammare, Sv. Fornm. for. s Tidskr. 
X 4 If. — Janse, Om Olofskult i Uppland, Studier tillågnade O. Montelius, 
161 ff. — E. Jørgensen, Helgendyrkelse i Danmark, 2—9. — Y. Nielsen, St. 
Michaels Fjeldkirke ved Rokosjøen, Morgenbl. 1905, nr. 265, 389. — Y. Niel- 
sen, De gamle helligdomme paa Selja, Hist. Afh. tilegnet prof. J. E. Sars, 
164 ff. — Jfr. også A. Chr. Bangs samlinger i Theol. Tidsskr. Ny række X 
161—218, og i Luthersk Ugeskrift, 19, 1886, 1—8; samt Ivar Mortensson 
og A. Olrik i Danske Studier, 1905, 115—20. — Y. Nielsen, Olaf Kyrre 
Og den første christne helligdom paa Nordnes, Bergens Hist. Foren. Skr. nr. 
12, 1906. 
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for sig er av den allerstørste interesse, knyttet til Eidsborg kirke 
i Telemarken. 

Ifølge J. M. Lunds Beskrivelse over Øvre-Telemarken (Kjø- 
benhavn, 1785, s. 202) var det endnu langt ut i det 18 årh. 
skik, at bønderne hver St. Hansnat tok St. Niculs, „et vel ud- 
arbeidet Menneske Billede af Træ, i fuld Legems Størrelse, 
malet og forgyldt samt med langt Skieg*", utav Eidsborg kirke, 
bar det rundt tjernet, kirken li^er ved, og toet det høitidelig 
deri. Henved 100 år senere optegnet Jarand Reffelbrek, kirke- 
sanger i Eidsborg, den samme tradition i noget utførligere form;i 
efter ham var Nikuls så stor som en 12-års gut og hadde et 
guldstykke i bringen som til hjerte ;2 hver „jonsokefta" sam- 
let folk sig ved kirken, fik fat i Nikuls og bar ham mellem 
sig rundt Eidsborgtjernet tre ganger og „tvådde å lauga hann 
der so han sille avtvå deira synder, heil som andre fortel 
for at han sill skaifa gott år"". Gamle Nils og andre folk, 
jeg sjiakket med i bygden, kjendte ikke til, at han blev 
badet, men mente, at hvis Nikuls svettet, når han var 
båret rundt tjernet, skulde det bli godt år; de fortalte også, 
at den siste tid, billedet fandtes i bygden, var man holdt op 
med den gamle skik og brukte ham bare til at skræmme 
barn med. 

A. Chr. Bang citerer Lunds fortælling i sin avhandling om 
Norges hellige kilder efter reformationen^ og mener, at man har 
villet øke vandets hellighet og kraft ved at dyppe billedet i det. 
Denne forklaring er imidlertid ikke holdbar, bl. a. av den grund, 
at vi intetsomhelst vet om, at Eidsborgtjernet eller vandet i 

* Jarand Relfelbreks optegnelser om Laardal prestegjeld, som Eidsborg 
nu er anneks til, opbevares på gården Reffelbrek i Eidsborg (dette stykke er 
også trykt i avisen Fremskridt i Skien 1880). 

2 En gammel, blind mand, Nils, som var kommet til Eidsborg som vok- 
sen i 1849, og hvis erindring gik tilbake til da, fortalte mig (pinsen 1911) 
dette i den form, at Nikuls hadde et hul i ryggen, hvor man ofret penger* 
han hadde aldrig set billedet, som av lensmand Manth var solgt til Universi- 
tetets oldsakssamling nogen år, før han kom til bygden. 

» Kria. Vid. Selsk. Forhandl. 1885 nr. a 
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det har hat nogen slags hellighet; heller ikke kan tjernet kal- 
des en „kilde". 

At det er gammel frugtbarhetskultus, vi her står overfor, 
kan der neppe være tvil om. Det ligger alt tydelig uttrykt i 
forventningen om, at billedet skal skaffe godt år, som findes i 
begge versioner av traditionen; at det skulde „avtvå* folks syn- 
der, er øiensynlig en senere tids forsøk på at kristianisere skik- 
ken. Årstiden, midtsommer, er den gamle frugtbarhetsfest, og 
at der til denne har været knyttet vaskeceremonier, har vi vid- 
nesbyrd om fra de forskjelligste germanske folk.^ 

Hvad vi vet om Eidsborg i gammel tid, er meget litet. Sy- 
stematiske arkæologiske undersøkeiser har ikke været gjort i 
kirkebygden.2 En del spredte fund er gjort, vistnok omtrent 
allesammen fra jernalderen. Og ved nordsiden av vandet, på 
gården Kvosloa (Kvaarslungen), ligger der en hel del grav- 
hauger, vistnok fra samme tid; hvor mange der har været, 
lar sig ikke si, idet en del blev fjernet for nogen år siden, 
da husene på gården blev flyttet. Der har vist været gravet 
i dem allesammen, og der går endnu sagn i bygden om 
rike gravfund. Om en slik stor fællesgravplads med nød- 
vendighet forutsætter bebyggelse i nærheten, eller om likene 
kan tænkes at være bragt forholdsvis langveisfra til kultstedet, 
får stå hen. 

Heller ikke stedsnavnene gir synderlig værdifulde oplysnin- 
ger om bygden og dens bebyggelse. Et gårdsnavn som Lofthus 
f. eks. kan meget vel høre til de meget gamle navn, men kan 
på den anden side også være forholdsvis ungt. Bygdenavnet 
EidS'borg sigter vistnok^ til, at her slutter den lange, for stør- 
steparten farbare vandvei opigjennem Telemarken, og man må 
gå videre {eid, av en stamme, som betyr at gå, beslegtet med 

^ En del eksempler samlet (efter Mannhardt) av Magnus Olsen, Det 
gamle norske ønavn Njardarl9g (Kria. Vid. Selsk. Forh. 1905, nr. 5). 

2 Enkelte oplysninger i N. Fornlevn. (227 ff.) og Fortidsm. foren.s års- 
ber. 1880 (147 ff.) 

' Mundtlige oplysninger av prof. Magnus Olsen. 
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latinsk ire) til Totik eller Vinjevand; om borg antyder en be- 
fæstning (bygdeborg) eller bare betyr en høide, er usikkert. 

Navnet peker altså på, at hovedveien nord- og vestover fra 
den øvre ende av Bandak ikke har fulgt Tokkåens trange og 
bratte dalføre, men har stukket ret op på fjeldet med én gang 
ved Lastein, straks utenfor Dalen. Såsnart man har nådd høi- 
den, har man her, 2000 fot over Bandak og omtrent 1 V2 times 
gang fra Lastein, den lille dalgryte omkring Eidsborgtjernet. 
Herfra er det en let og bekvem overgang over Åmot til Vinje, 
og traditionen i bygden vil endnu kunne påvise spor av denne 
gamle hovedvei, litt længere nord. Grei og letvint vei er det 
også til Høidalsmo, til Laardal og til Neslandsgrænden. Det 
har været et naturlig møtested for de omliggende bygder ved 
det lille tjern. 

I skriftlige kilder omtales Eidsborg første gang ved midten 
av det 14 årh. 

At denne bygd, som overhodet størsteparten av Øvre-Tele- 
marken, er bebygget fra Vestlandet, er nu vel høist sandsyn- 
lig. Dialekten tyder på det, og også visse eiendommeligheter 
ved stedsnavnene; således forekommer navn med vin som før- 
ste sammensætningsled bare på Hjaltland og i Øvre-Telemar- 
ken.^ Og Moltke Moe har påpekt, at åskereisagnet, som „i 
snevrere forstand udelukkende tilhører den rygske folkeæt", er 
almindelig i disse bygder. ^ 

Nu er imidlertid — som Th. Petersen har påvist^ — visse 
former for frugtbarhetskultus i Norge utvilsomt lokalisert til 
Vestlandet. „De hellige hvite stener", som sikkerlig hører hjemme 
i en fallisk gudsdyrkelse, findes allesammen i de 7 amter Sta- 
vanger, S. og N. Bergenhus, Romsdal, S. og N. Trondhjem og 
Nordland, med en utpræget overvegt for de tre sydlige (II mot 
5)- Og guden Njord, som også har karakter av en frugtbar- 

^ Jfr. en utrykt avhandling av O. Skulerud om vin-navn i Telemarken. 
^ Norges land og folk, Bratsberg amt I 419. 

3 Om de såkaldte „hellige hvide Stene", (Trhjms) Vid. Selsk. Skr. 
1905, nr. 8. 



13 — Edv. Bull: Folk og kirke. 
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hetsguddom, tilhører likeledes de samme ^ne; av stedsnavn 
sammensat med hans navn har vi 17 (eller 18) i de 7 nævnte 
vestlandsamter, og bare 5 i de andre 9^ tilsammen. 

Netop i Njorddyrkelsen finder vi imidlertid vaske- og bade- 
ceremonier, som ligner den Fra Eidsborg så meget, at det neppe 
er for dristig her at anta en sammenhæng. Særlig kan nævnes 
den berømte skildring av Nerthus (Njord-)dyrkelsen i Tacitus's 
Germania (kap. 40). Det heter her, at gudinden Nerthus, det 
vil si den moderlige jord (matrem terram), blir kjørt omkring 
til de 7 folkeslag, som dyrker hende i fællesskap, såsnart 
presten merker, at hun har indfundet sig i sin helligdom; da 
er der fest og glæde og fred hos folkene. „ Derefter blir vognen 
og tepperne (o: de, som dækker gudebilledet) og, om man vil 
tro det, guddommen selv vasket i en skjult beliggende (secreto) 
sjø. De slaver, som utfører vaskingen og altså får se billedet, 
blir dræpt, og derfor er det hele omgit av en hemmelighets- 
fuld rædsel. 

De fleste forskere har antat, at dette refererer sig til en vår- 
fest, at det er jordens frugtbarhet, som viser prestene, at gud- 
inden er kommet til sin helligdom. Og denne vårfest, hvor 
guddommen dyrkes av flere stammer i fællesskap med vasking 
av gudebilledet i en ensom sjø, den ser det altså ut, som om vi 
finder igjen i formindsket målestok i Nikuls-dyrkelsen i Eidsborg. 

At denne kultus kom til at gå under den hellige Nikolaus's 
navn, er sikkert en ren tilfældighet; enkelte steder i Danmark 
har rigtignok denne helgen været egteskapets patron og skaffet 
godt gifte ;2 men nogen almindelig karakter som frugtbarhets- 
guddom har han vist ikke hat. Dog har Nikolaus øiensynlig 
nytt en viss popularitet over hele Øvre-Telemarken; blandt de 
personnavn, som var brukelige der i slutningen av det 18 årh., 
er „Niculs" det eneste helgennavn.3 Vi vet ikke, til hvilken 
helgen Eidsborg kirke var indviet; men det er en meget nær- 

^ Tromsø og Finmarken er ikke talt med. 
2 E.Jørgensen, Helgendyrkelse, 121. 
^ Lunds Øvre-Telemarken, 148. 
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lidende antagelse, at Nikolaus har været patron for denne som 
for så mange andre norske kirker. Traditionen i bygden for- 
tæller endnu den dag idag om det gamle Nikulsbillede, at det 
pieide at hænge opunder taket inde i kirken, men „kom ned"" 
og holdt døpefonten, når barn skulde døpes. Hvordan dette 
skal forklares — om det har nogen sammenhæng med billedets 
befatning med vand' — , vet jeg ikke. — 

På det historiske museum i Kristiania opbevares endnu et 
senromansk helgenbillede fra Eidsborg kirke, som utvilsomt er 
traditionens Nikuls. Sakkyndige anslår det til at være fra det 12 
årh. ,2 mens kirken, som også findes, omend i meget „omarbeidet" 
stand, sættes til ca. 1250.3 En så avsides bygd som Eidsborg har 
vel imidlertid neppe mottat de nye kunstneriske strømninger med 
én gang, de har nådd landet; stildateringer blir derfor her nød- 
vendigvis endnu usikrere end ellers, og det er neppe helt ute- 
lukket, at billede og kirke kan være jevngamle. Om nu dette 
billede direkte har avløst det gamle, hedenske „Njordbillede" 
(som vi ingenting vet om), eller om der har eksistert et ældre, 
kristelig billede, som av en eller anden grund måtte erstattes, er 
ikke godt at si; men det første er vistnok det sandsynligste: en slik 
kultus er så nær knyttet til selve billedet, at den har vanskelig 
for at overflyttes på et nyt, og billedet selv er sikkert blit be- 
varet så omhyggelig som mulig mot ødelæggelse. Er billedet 
og kirken jevngamle, styrkes denne antagelse, og vi har da her 
en antydning om, at en gammel hedensk kultus først har fåt 
sin kristelige farve i det 13 årh. Antydningen er vistnok bare 
en hypotese, bygget på „sandsynligheter", og ikke skikket til 
grundlag for videregående slutninger; men i spørsmålet om 
sammensmeltningsprocessen mellem hedenskap og kristendom 
i Norge, dens art og varighet, er det endnu ikke mulig at nøie 

^ Det kan i denne forbindelse nævnes, at ialfald en enkelt av vort 
lands hellige kilder, ved Svansund i Båhuslen, har båret Nikolaus's navn 
(Jens Nilssøns Visitatsbøger, 164 f.). 

2 Mundtlige oplysninger av dr. F. B. Wallem. 

^ Dietrichson, De norske Stavkirker, 395 f. 
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sig med sikre kjendsgjerninger; de er så få, at vi endnu en tid 
må bruke hypotesernes følehorn. 



I det egentlige legendestof er det yderlig litet, vi finder av 
virkelig gammelt hedenskap. Næsten alle mirakler er av kriste- 
lig oprindelse, eller også har de en så rent almindelig karakter, 
at de kan være opståt hvorsomhelst. Bare ved nogen ganske 
enkelte er den hedenske bakgrund tydelig at spore. Således i 
en del av det, som fortælles om den islandske helgenbisp Gud- 
mund Aressøn^: Han sang over en syk mand og bar sine re- 
likvier over ham. Han lå i bænken hos den syke, og det så 
ut for dem, som var tilstede, som om han sovnet under bønnen. 
Hans degn lå ved siden av ham i bænken, og Gudmund sank 
ned over ham, da han sovnet. Da han hadde ligget en stund, 
kunde degnen ikke merke, at han hvilte på ham; men både 
han og de andre så, at han lå der. Dette varte meget længe. 
Da han våknet, spurte degnen, hvad det kom av, at han ikke 
merket ham, da han lå på brystet hans; men Gudmund vilde 
ikke si det. Siden viste det sig, at netop samtidig hadde en 
mand i Vestfjordene bedt til Gudmund, fordi han blev så fryg- 
telig plaget av en troUkjærring. Og Gudmund var da kommet 
til og hadde jaget trollkjærringen ved at skvætte vievand på 
hende. — Han kunde altså „skifte ham", akkurat efter de gjængse, 
førkristelige begreper om dette. 

Også en anden fortælling fra biskop Gudmunds saga, hen- 
lagt til år 1180, synes tildels at gå tilbake på hedenske fore- 
stillinger^: Et skibsmandskap holder på at forlise, og der ut- 
spilles da først mellem styresmanden Håvard og skibspresten 
Ingemund en scene, som er gjengit ovenfor (s. 123). Der- 
efter spør Håvard Ingemund, om han kjender Guds høieste 
navn. Han svarer: Jeg kan ett navn på Gud, og jeg tror på, 

^ Sturlungasaga (Kaalunds oversættelse) I 207 f. (begivenheten er henlagt 
til år 1198). 

^ Sturlungasaga I 127 ff. 
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hvad apostelen Paulus sier, at intet navn på Gud er høiere 
eller helligere end Jesus; men jeg vet ikke, hvad du kalder 
høiest.*" Han svarer: „Ikke kalder jeg dette så, og ikke tykkes 
slikt mig prester, som ikke kan Guds høieste navn."* Så roper 
han på styrmanden Hallstein og spør: „Kan du navnet?"* „Det 
vet gud, at jeg tror, jeg ikke husker det nu, og det er meget 
ilde; men kanske Tord kråke husker det.*" Da spurte Håvard 
Tord: „Kan du navnet?" Tord sier: „Det er værre, kamerat, 
at det er rendt mig av minne; men det er bedre, ^t jeg vet 
den mand, som kanske kjender det. Det er Torbjørn humle. "^ 
Ja, ja, vel, vel, Torbjørn humle, nævn du det da, om du kan." 
Han sier: „Gud vet, at jeg gjerne vilde kunne det; men jeg 
tror, jeg aldrig har hørt det navn; men jeg tror, jeg kan vise 
til den mand, som jeg tænker kan det, og det er Einar nefja." 
Det var ret med ham, og han nævner navnet. — Resultatet blir 
da også, at de blir frelst på en vis. 

Ganske lignende Forestillinger ligger til grund for det, Sver- 
ressaga fortæller fra det følgende år (1181): I slagetved Nord- 
nes gik kong Sverre selv frem på dækket, løftet hænderne 
mot himmelen og sang sekvensen Alma chorus Dei (eller rettere 
Domini) helt tilende uten at ha noget skjold for sig. Denne 
sekvens, som beskytter kongen, indeholder nemlig en oprams- 
ning av alle Guds navn.^ Den findes også bevaret i en avskrift 
fra midten av det 15 årh. sammen med stykker av Johannes's 
evangelium; dette pergamentbrev har sikkert været brukt som 
amulet, og har vel av en eller anden omflakkende munk været 
solgt til en Gunnulv Gunnarssøn ensteds på Sørlandet.^ Des- 
uten kjendes den fra senere islandske trylleformler. ^ 

1 Munch, D n F H. IV 127. 

^ D. N. VII 441. En Gunnulv Gunnarssøn i Hjalmeland i Ryfylke om- 
tales i 1449 (D. N. IV 907). Fra en litt senere tid er en tilsvarende amulet- 
formular fra Hallingdal, som lovpriser Dorotea og Kristi kors (D. N. XII 
266); signeformler med Doroteas navn kjendes også fra Danmark, hvor dette 
navn bl. a. skal hjælpe mot ildsvåde og lette barnefødsler (E. Jørgensen, 
Helgendyrkelse i Danm. s. 74). 

3 Ztschr. des Vereins f. Volkskende, 13 (1903), s. 273 (nr. 34). 
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Endelig oplyses også troen på Guds navns kraft som amulet 
ved en fortælling i Flatøboken,^ som henlægges til Olav Tryg- 
vessøns tid, men hvis alder er ganske uviss. Kong Olav sender 
sin hirdmand, islændingen Torvald tasalde, til en bonde på Op- 
landene ved navn Bård digre for at omvende ham. Efterat 
Torvald alt er reist avgårde, viser kong Olav sig en nat for 
ham i drømme og overgir ham en duk, og deri var knyttet et 
brev, som Guds navn var skrevet på. I kampen med Bård er 
det denn^ amulet, som gir Torvald seier, og da Bård siden får 
vite om dette, er det også det, som volder, at han går over til 
den nye lære. 

Maurer^ hævder, at disse forestillinger om navnets magt er 
jødisk-kristelige og ikke germanske. I virkeligheten er de vel 
imidlertid fælles for en hel mængde folk, og findes sikkerlig 
også på egte germansk, førkristelig jordbund. De kommer igjen 
i senere tiders sagn (som det om vætten, som bygger kirke for 
St. Olav eller St. Laurentius); og i en litt anden form er det de 
samme tanker, som ligger til grund for jægeres, fiskeres og sjø- 
folks uvilje mot at nævne forskjellige ting, dyr eller overnatur- 
lige væsener ved navn. Ved en nærmere undersøkelse av ken- 
ningeme i eddadigt og skaldekvad vilde det muligens også vise 
sig, at de hadde sin rot i slike forestillinger, og at de literært- 
æstetiske hensyn først har gjort sig gj ældende på et senere trin 
i utviklingen. 

Karakteristisk er det også i fortællingen om Håvard og In- 
gemund, at presten slet ikke opfattes som den, der har rede 
på Guds høieste navn; han avviser spørsmålet, og det er læg- 
folk, som må greie det uten kirkelig hjælp. Og forfatteren 
(eller hans hjemmelsmænd) har hat slik respekt for det mæg- 
tige navns hemmelighet, at vi ikke får vite, hvad det var. — 
Også fortællingen om Torvald tasalde og Bård digre kan vel 
antas at ha røtter i hjemlige forestillinger; men de øvrige træk, 

1 I 380—83. 

2 Bekehrung des norw. Stammes I 301, anm. 9. — Jfr. Kr. Nyrop, Navnets 
Magt (i Opuscula Philologica, udg. af det philoL-hist. Samf., Kbh. 1887). 
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vi har nævnt, vidner på den anden side om, at tanken om 
navnets magt er sterkt opblandet med kristelige elementer. 



Det er imidlertid bare i de allerfærreste tilfælder, at det går 
an at studere et enkelt jertegn eller et enkelt motivs historie 
isolert. Jertegnene er regelmæssig knyttet til en eller anden 
helgen, tænkes utført av denne og må derfor forstås ut fra 
kjendskap til helgendyrkelsen. Her gjør det sig imidlertid gjæl- 
dende en hel række momenter utenfor de rent religiøse, og 
emnets værdi for det formål, vi har for øie, blir derfor ad- 
skillig forringet. 

For det første rår der adskillig tilfældighet med hensyn til 
valget av de helgener, som blir gjenstand for kultus. Vi har 
ovenfor pekt på dette i anledning av St. Nikolaus i Eidsborg, 
og et lignende forhold kan ses i Halvardsdyrkelsen.i Tydeligst 
kommer det frem i en tegnebok fra det 14 årh., som inde- 
holder anvisninger for en islandsk kunstner til bruk i hans 
virksomhet. Her finder man en sittende kongehelgen under 
en baldakin, men uten attributer, og fremstillingen bærer føl- 
gende indskrift: Kald ham hvad du vil, og giv ham i hånden 
det, som han skal verge sig med.2 Vistnok er dette først og 
fremst myntet på kunstneren; men kunde de billedlige frem- 
stillinger bære et så tilfældig præg, må det sikkert bety, at 
heller ikke for de troendes store masse har helgenerne — bort- 
set fra endel fremtrædende skikkelser — hat nogen utpræget 
personlighet. På Island har man i begyndelsen av det 16 årh. 
kunnet forveksle billeder av St. Tomas og St. Nikolaus og en- 
dog av Sta Lucia og den hellige biskop Emmeram („Heimram").^ 

1 Kunst og Kultur, I 9 f., 63 f. 

2 H. Fett, En islandsk tegnebog fra middelalderen (Kr.a. Vid. Selsk. Skr. 
1910), s. 10, 25. 

3 Fr. B. Wallem, De islandske kirkers udstyr i middelalderen, s. 49 (jfr. 
også s. 20, anm.). 
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I den rike fortegnelse over relikvier, som biskop Hoskold av 
Stavanger lot opta for sin domkirke i 1517,^ nævnes blandt 
andet mange ben av hellige mænd, hvis navn rigtignok ikke 
længer er kjendt, men som likevel „står i livsens bok i him- 
merike". Mer upersonlig kan en helgen vel neppe bli; tanken 
glir uvilkårlig til atenernes alter „for en ukjendt gud"", som 
nævnes i apostlenes gjerningér (17, 23). 

Det var naturligvis særlig mot slutten av middelalderen, da 
helgenskaren var blit rent uoverskuelig talrik,^ at slik forveks- 
ling og sammenblanding kunde finde sted. Og selv da må man 
på den anden side vogte sig for at overdrive betydningen av 
denne iagttagelse. Særlig har naturligvis geistligheten såvidt 
mulig søkt at holde de forskjellige helgener ut fra hverandre. 
Men gjælder det at finde det virkelig religiøse indhold, helgen- 
dyrkelsen har hat for folket, gjør man sikkert rettest i ikke at 
lægge for sterk vegt på de enkelte navn. — 

Dernæst gjør også ofte politiske hensyn sig gjældende ved 
valg av helgen eller ved arbeide på at brede helgenens dyrkelse 
videre utover. En sammenligning mellem de to islandske 
biskopshelgener Torlak av Skålholt og Jon av Holar vil gjøre 
dette klart. 

En så kirkeligsindet mand som biskop Torlak av Skålholt 
måtte naturligvis være et ypperlig helgenemne for geistligheten. 
Og den andel, presteskapet og især da efterfølgeren biskop Pål 
har i hans værdighet, behøver neppe at påpekes. Men på den 
anden side kan det ikke være tvil om, at han er båret frem 
til helgen av en virkelig folkestemning. Jertegnene begynder 
med det samme han er død; og de består mest i drømmer 
og små tilfældigheter i dagliglivet; det vil si, de refererer sig 
gjennemgående til virkelige kjendsgjerninger. De fleste av dem 
opleves av folk, som har kjendt ham og hat agtelse for hans 
retlinjede karakter; første gang messen blev læst for ham i 

* D. N. IV 1074. 

^ Min liste over helgener, som synes at ha nytt en slags kultus i den 
norsk- islandske kirke, omfatter 136 navn. 
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domkirken, brandt der 130 kjerter på alteret, som gaver fra 
hans tilbedere. Bare fem år efter hans død var nødvendige for 
at fremtvinge skrinlæggingen. Næsten alle, som var tilstede ved 
denne, må ha husket den hensovede bisp og visst, hvad det 
var for en mand, de gjorde til helgen. Betegnende for Torlaks- 
dyrkelsens folkelige karakter er det, at han, som dog var så 
strengt kirkelig netop i egteskapssaker, allikevel kunde gjøre 
mirakler for at helbrede en prests kone,^ og at sagaen ikke er 
ræd for at fortælle det. 

En helt anden karakter har Jon Ogmundssøns skrinlægging 
og dyrkelse. Her er det Holar stift, som må ha noget at sætte 
op imot Skålholt. Og selv om kanske også befolkningen på en 
viss mate har følt jalusien mot det ældre og rikere stift, har 
denne naturligvis gjort sig sterkest gjældende hos geistligheten.^ 
De to helgener blev skrinlagt omtrent samtidig, Jon i mårs og 
Torlak i juli 1198; og Jon var død 72 år før Torlak. Ikke 
desto mindre ser det ut, som om Torlaksdyrkelsen ikke bare var 
den mest utbredte, men også den ældste. Jertegnene er vistnok 
som regel ikke datert; men såvidt vi kan se, har Torlak gjort 
mange og store undere alt straks efter sin død. Jon derimot 
begyndte ikke for alvor, før efterat han var skrinlagt, det vil si 
efterat geistligheten hadde erklæret ham for hellig. Jon fik heller 
aldrig den popularitet som Torlak. Geistligheten formådde ikke 
at skape den fornødne folkestemning til at gjøre ham til en av 
de virkelig store helgener, slik som Torlak blev det på sin ø. 

I den ældste redaktion av sagaen om biskop Jon (forfattet 
kort efter år 1200) kan vi tydelig følge Holar-kleresiets stræv 
for sin helgen; den er skrevet med den bestemte tendens at 
vise, at Jon var like stor i jertegn som Torlak: 

En prest hadde en kone ved navn Rannveig, som blev syk, 
og manden bad da til den hellige Torlak, men uten nytte. 
Dog viste Torlak sig om natten for en mø og sa til hende, at 
hun skulde ikke undre sig over, at han ikke hjalp alle, som 



1 Bisk. S9g. I 321. 

2 Jfr. ovfr. s. 40. 
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bad til ham; for der var andre, som hadde endda større for- 
tjenester end han, „ok er annat pfirum til hanfia varflveitt i 
jarteignum"". Møen fortalte folk om sit syn, og siden bad Rann- 
veig til Jon og blev straks frisk. ^ 

En mand, som het Aslak, led sterkt av bylder; man forsøkte 
da at helbrede ham med den hellige Torlaks vand (vel fra en 
hellig brønd eller kilde i Skålholt); men han blev bare endda 
værre. Da kom han til at tænke på Jon, og straks han bad 
til ham, blev han bra ; der sat bare litt igjen i ansigtet, og det 
blev helbredet ved at smøres med Torlaks vand.2 

En mø, som het HildibJ9rg, fik en græsselig verk i hånden, 
og hun og hendes far bad da til de to hellige biskoper Tor- 
lak og Jon. Men „fordi Gud vilde, at Jons hellighet skulde 
komme så meget tydeligere frem ved denne anledning", blev 
hun bare værre. Da gned hendes far hånden med det vand, 
den hellige Jons ben hadde været tvættet i, og svøpte om den 
den duk, disse ben hadde været tørket med, og straks blev 
hånden god igjen.^ 

En anden gang var det en syk prest, Torgeir, som også 
bad til Jon; men folk begyndte at snakke om, at det tok svært 
lang tid med bedringen, og at det kanske var best at vende sig 
til en anden helgen. Da blev Torgeir straks frisk, idet Gud 
vilde vise, at han helbredet ham på den hellige biskop Jons 
forbøn heller end på andre hellige mænds, men helbredelsen 
var ikke kommet straks, fordi det hadde været en retfærdig 
straf over Torgeir.* 

En prest hadde fåt nogen Jonsrelikvier, men brydde sig ikke 
stort om dem. Da gav benene en så søt duft fra sig, at ingen 
hadde kjendt den bedre, og straks tok presten mot dem med 
tak og la særlig vegt på Jonsdyrkelse.^ 



1 Bisk. S9g. I 179 f. 

2 Bisk. S9g. I 181 f. 

3 Bisk. S9g. I 187 f. 
* Bisk. S9g. I 191 f. 
5 Bisk. S9g. I 197. 
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En fattig enke i Svarfadardal ved navn TorFinna agtet sig 
ut for at be om mat til sig og sine barn; men i selve jule- 
helgen mistet hun mælet. En kveld hun hadde sittet og været 
meget sorgfuld, sovnet hun, og da viste sig for hende efter tur 
jomfru Maria, den hellige Martin og tilsist biskop Torlak, som 
var hendes frænde, og som hun selv hadde kjendt. Han sa, at 
hun hadde mistet mælet, fordi matsorger hadde latt hende 
glemme at bé; nu skulde hun få det igjen; men hun måtte 
huske på at be flittig, og ikke våke om natten og sove utover 
morgenen. „ Det strider både mot Guds bud og mot, hvad der 
er gagnlig og sundt for menneskene; om natten farer også 
djævelen mest omkring i verden og lokker folk fra at dyrke 
Gud." Torlak gav da desuten Torfinna bud at bringe til hans 
„bror" biskop Brand og hans ven Gudmund prest Aressøn. 
Torfinna gjorde som hun hadde fåt befaling til; men på veien 
faldt hun og holdt på at slå sig ihjel. Som hun lå og ikke 
kunde røre sig, og barnene gråt og skrek, følte hun det, som om 
nogen støttet hende, og hun kom sig da op og kom frem. Men 
en kone, som hadde faret den samme vei før hende samme 
dag, var faldt ned med sine barn på det samme farlige sted og 
hadde slat sig ihjel Nogen nætter senere, da Torfinna hadde ut- 
rettet sit erende til biskop Brand, viste Torlak sig igjen og spurte 
hende, hvem hun trodde hadde hjulpet hende i fjeldet. Hun sa, 
hun trodde, det hadde været Torlak. Men han svarte: Ikke var 
jeg der; men min bror Jon biskop var der og reiste dig op.^ 

En mand, som var døv på begge ører, bad for det høire til 
Torlak og for det venstre til Jon, og på dennes translationsdag 
blev han frisk på det venstre. 2 

Gudmund Aressøn, som 100 år efter Jons tid sat på Holar 
bispestol, viser flere ganger den samme tendens til at forher- 
lige denne sin forgjænger overfor Skålholthelgenen. Han gik 
altid med et stykke av den hellige Jons ben på sig; og da en 
prest ved navn Stein sa, at Jon ikke kunde komme op imot 



1 Bisk. S9g. I 198—201. 

2 Bisk. S9g. I 208. 
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Torlak, foranlediget Gudmund et mirakel, idet Jons ben på hans 
bøn utsendte den søteste duft, så Stein måtte gi sig. ^ — 

En helt politisk bakgrund finder vi for Gissur Torvaldssøns 
forhold, da han i 1258 var kommet til Island som den norske 
konges jarl. Et år efter blir det uår over landet, og han lover 
da den norske kongehelgen, at hele folket for fi-emtiden skal 
holde vand' og brød-foste på Olavsdagen. Skålholtbispen be- 
kræfter Gissurs løfte på selve påskedagen, og Olav hjælper da 
til gjengjæld på veiret.^ 

I det egentlige Norge li^er der — som A. D. Jørgensen 
har søkt at vise^ — selv bak St. Olavs helgenkåring en vist- 
nok tildels bevisst stræben av biskop Grimkel (^ det norske 
presteskap. Og Munch^ har sikkert ret i, at Harald Hårdråde 
hadde politisk bruk For St. Halvards hellighet — trods Daaes 
ironiske bemerkninger.^ 

Tydeligere er imidlertid kongehusets „ helgenpolitik ** i senere 
tid. Da der ca. 1524 blev optat inventar over klenodier, som 
tilhørte det kongelige kapel Mariakirken i Oslo,^ eide kirken 
bare to helgenbilleder, nemlig av de hellige konger Ludvig (^ 
Erik. Ludvig den hellige har overhodet — bortset Ira en tvil- 
som fremstilling fra det 14 årh. på et al terskap i Kvæfjord 
kirke i Tromsø amt^ — i Norge bare nytt kultus fra kongelig 
hold. Den eneste kirke, som var viet til ham, var det konge- 
lige kapel på {)yssisey i Bergensleden ; og forøvrig går det 
eneste vidnesbyrd fra vort land ut på, at kong Magnus Eriks- 
søn og dronning Blanka i sit norske testamente (1347) gir gaver 
til hans kirke ved Paris^. I det 15 årh., da der ikke længer er 
nogen norsk kongemagt, som varetar den slags ting, er det rent 

1 Bisk. S9g. I 468 f.; Il 36 f. 

^ Sturlungasaga (Kaalunds Oversættelse) Il 317 f.; D. I. VIII 1. 

3 D. nord. Kirkes Grundlæggelse I 508 ff. 

* DnFH., III 196 flP. 

' Norges helgener, s. 166 f. 

« D. N. VIII 528. 

' Norske fornlevninger, s. 693. 

« D. N. V 193. 
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ute med hans kultus. På provincialkonciliet i Oslo i 1436 mister 
Ludvig endog sin helgendag, den 25 august, til fordel for en 
anden fransk helgen, St Åudoenus (St. Ouen).i 

Også St. Erik er — især under Folkungeætten — gjenstand for 
kongehusets særlige yndest. Hans billede forekommer, sammen 
med Olavs, i det bergenske dominikanerklosters segl, og dette 
kloster er vistnok stiftet (ca. 1230) av biskop Arne og kong 
Håkon Håkonssøn i forening.^ I sit ovenfor nævnte testamente 
gir Magnus Erikssøn og dronning Blanka gaver til et Olavs- og 
Eriks-alter i Nidaros domkirke; og i 1342 forordner den samme 
konge, at hans fest skal feires hver 18 mai med stor høitide- 
lighet (som totam duplex) i Mariakirken i Oslo, og forat den skal 
bli desto mere populær, får fehirden besked om på den dag at 
utdele til kirkens presteskap tre tønder godt øl.3 Tyve år senere 
indskjærper kong Håkon Magnussøn sin fehirde Anund nøie 
at overholde denne ydelse.* 

Erik var jo som helgen i virkeligheten bare et duplikat av 
St. Olav og fik derfor, som rimelig kunde være, aldrig nogen 
populær dyrkelse, likeså litet som den danske helgenkonge Knut. 
Foruten det, som alt er nævnt, kjender jeg bare én præbende, 
som i 1497 blev stiftet i Nidaros domkirke av Fru Inger Er- 
lendsdatter av Losneætten til ære for Norges tre patroner, de 
hellige konger Olav, Erik og Knut; 5 denne præbende er vel 

^ N g L. 2 R. I 2, 307, S 19. 

' Langes Klosterhist., 2 utg. s. 329. 

» D. N. I 277. 

* D. N. II 373. 

•^ D. N. V 977. — Endnu et andet sted omtales Norges patroner, idet 
biskop Magnus av Hamar den 28 jan. 1535 i et brev til erkebiskop Olav (D. 
N. VII 714) ber: Den evige Gud, St. Olav konge og alle Norges patroner unde 
os sin nåde med den evige fred og en kristelig mild fyrste. Hvem det her 
er tænkt på, er ikke godt at si — om det da er tænkt anderledes end rent 
ubestemt. Nogen bestemt gruppe av „Norges patroner** lar sig neppe påvise; 
bestemte landspatroner er vistnok i det hele en nydannelse, som først tilhører 
det 16 årh. Et uttryk som patrona Noruegie brukt om Sunniva i en vesper- 
hymne i Breviarium Nidrosiense (som for resten også kalder hende Bergen- 
sium patrona) er neppe at lægge vegt på i denne forbindelse (Storms Monu- 
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rimeligvis forskjellig fra den Halvards- og Eriks-præbende, som 
Schøning omtaler i sin beskrivelse av Trondhjems domkirke 
(s. 237). 

Politiske bevæ^runde har naturligvis været medvirkende, 
når geistligheten søkte at få erkebiskopene Eystein og Jon er- 
kjendt som helgener, eller når Kristian II ønsket Håkon V 
kanonisert. ^ Derimot ligger der vist andre motiver bak Magnus 
Lagabøters interesse for Erik Plogpenning; ved denne konges 
grav skedde der talrike mirakler; han blev også søkt fra Norge, 
og når kong Magnus viste disse jertegn særlig interesse, hænger 
det vistnok sammen med, at han var gift med hans datter, og 
endnu et par generationer senere synes denne slegtsfølelse 
overfor Erik at gjøre sig gjældende. Nogen sammenblanding 
av Erik Plogpenning og den svenske St. Erik er der vist ingen 
grund til at tænke sig har fundet sted i Norge.^ 



Også de enkelte jertegn kan ha en rent praktisk kirkelig 
tendens. Rundt omkring i prækensamlingerne har vi en hel 
række eksempler på, at undere har været brukt til at ind- 
skjærpe moralske leveregler. De allerfleste av disse er imid- 
lertid importert til Norden fra sydligere land; ofte er det bare 
et almindelig eventyr- eller novelle-motiv i mer eller mindre 
kirkelig iklædning. Dog har vi også en del, som er opståt her 
i landet. Hit hører således flere av de halvkristelige eventyr, 
som er bevaret i f)ættir'ne til Olav Trygvessøns saga i Flatø- 
boken; eksempelvis kan nævnes det sagn, som må ha været 
knyttet til kirken ved Knapstad i Skagafjordssyssel på Island^: 

menta s. 283). I Sverige kjender vi en bestemt avsluttet kreds av landets 
patroner; til dem hører også Olav, og i anledning av unionen mellem Sverige 
og Polen i slutningen av det 16 årh. blir han også optat blandt dette siste 
rikes patroner (Storms Mon., s. XXXVI). 

1 Daae, Norges helgener, s. 170—79; 180—89; D. I. VIII 147. 

2 Olrik, Danske Helgeners Levned, s. 379, 393— 400 (nr. 27 f., 41, 43 f.). 
(Dansk) Hist. Tidsskr. 8 R III 227, anm. 4. 

3 Flatøboken I 439 ff. 
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Torhall Knapp, som lider av spedalskhet (likprå), drømmer, 
at en mand viser sig for ham og pålægger ham at rive ned 
hovet og av veden bygge et hus til den eneste sande Gud og 
dyrke ham. Torhall gjør dette og blir bedre, og næste år på 
Altinget lar han sig døpe og blir da helt frisk. 

Slutningen på det Olavsmirakel fra Ytterøen (eller Ørlandet), 
som fortælles i den legendariske Olavssaga, kap. 122,^ tjener til 
praktisk at indskjærpe skriftemålets nødvendighet. Men endda 
mer betegnende er et av den hellige Torlaks jertegn2: En ung 
mand fik verk i en arm og lovte da noget til Torlak. En tid 
efter viste Torlak sig for ham i drømme og mindte ham om, 
at loven er ærlig, men holden htswærlig (titt gerist pér at heita 
ok efna eigi); da han våknet, husket han på sit løfte og ind-^ 
friet det, og da først blev han helbredet. Der har sagtens 
været folk, som har prøvet at snyte helgenen^ akkurat som det 
vel kan ha passert de gamle guder; så det kunde være rimelig 
nok for Torlak at forlange forskudsbetaling. 

Også mere specielle kirkelige forskrifter kan trænge til at 
begrundes med jertegn. Således det forbud, som en tid må ha 
været gjældende på Island mot, at prester giftet sig med enker;3 
det heter nemlig i den ældste saga om Torlak (forfattet ca. 1206 
— Il),4 at på hans tid var dette endnu ikke forbudt, slik som 
det nu er. Torlaks frænder vilde imidlertid, at han skulde fri 
til en enke, og han var godt på vei til at gjøre det; men en 
nat viste der sig for ham i drømme en fager mand, som for- 
bød ham det, og siden vilde Torlak aldrig beile til nogen kvinde. 

Om oprindelsen til den skik at vie kirker til den hellige 
Torlak (vi kjender 48 el. 49 slike dedikationer på Island) for- 
tæller hans saga følgende^: Da biskop Pål Jonssøn (1195— 1211) 

^ Jfr. Gammel norsk homiliebog, s. 164 f. 
2 Bisk. S9g. I 121. 

^ Forbudet er vel indført av Torlak og må være blit stående til cølibats- 
budet kom for alvor, ved midten av det 13 årh. 
* Bisk. S9g. I '93. 
6 Bisk. S9g. I 316, 334 f. 
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skulde vie kirken på Hof, var det et forfærdelig regnveir. Kirke- 
bonden og hans kone bad da til Torlak om, at han vilde få 
regnet til at holde op; til gjengjæld lovte de at vie kirken til 
ham, om de fik rå. Regnet holdt straks op, og da bispen 
fik vite sammenhængen, viet han efter løftet kirken til sin hel- 
lige forgjænger. Og dette jertegn vakte folk slik op til at elske 
den signede Torlak biskop, at hvor der var nye kirker, lot de 
dem vie til ham. 

Et enkelt dokument viser os, hvordan man beropte sig på 
jertegnene i det praktiske liv. Det er et brev fra biskop Got- 
skalk av Holar fra 1450.^ Biskopen hadde dispensert en kloster- 
bror i Helgafell fra følgerne av at ha fåt barn, — på grundlag 
av den myndighet som visitator over alt Island, som erkebispen 
hadde git ham — men han visste da ikke, at vedkommende var 
bansat av sin abbed. Da biskopen nu har fåt rede på dette, til- 
bakekalder han sin dispensation, fordi bare den, som har lyst 
bannet, kan avløse fra det; og han beroper sig i den anledning 
på, hvad der står skrevet i „kirkens lov, i Mariusaga og vide 
andensteds"*. Her sigtes utvilsomt til det jertegn, som i utgaven 
av Mariusaga bærer nr. 81 ;2 det handler nemlig om en mand, 
som var sat i ban av sin prest; og da presten døde, kunde 
ikke engang paven gi ham avløsning; jomfru Maria måtte på 
underfuld vis la ham træffe sammen med den avdøde prest, 
som nu var optat blandt de salige, forat denne kunde av- 
løse ham. — 

Den kirkelige tendens og det ringe islæt av hedenskap i 
legender og mirakelfortællinger står i sterk motsætning til alt 
det hedenskap, vi ellers finder, endnu i det 12 og 13 årh.^ 
Heller ikke gir dette kildemateriale — som rimelig kan være — 
indtryk av, at der har kunnet råde nogen større skepsis over- 
for jertegn eller relikvier. Maurer* nævner et par eksempler 



1 D. L V 39. 

2 s. 740 ff. 

» Se Maurer, Bekehrung, II SS 66—67. 
* Anf. skr. II s. 414 f. 
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på slik vantro, men anser dem for „seltene Ausnahmen''. Så 
rent sjeldne har de imidlertid ikke været; vi har ovenfor nævnt 
et par tilfælde fra den hellige Jon av Holars kultus, hvor folk 
har tvilt, men hvor så rigtignok et ordentlig under omvender 
dem. Noget ganske tilsvarende kjender vi fra orknøjarlen St. 
Magnus's j ar teignabok^: En islandsk prest ved navn Torvald 
strander ca. 1290 på Færøerne, og der blir han fuldstændig 
besat — vel til straf for sin kirkelige ulydighet på Island. 
Hans ledsagere fører ham da ind i Magnuskirken, og straks 
han kom i døren, faldt han sammen som en død og lovpriste 
derefter Gud, jomfru Maria og „kirkedrotten" Magnus. „Der 
var nogen," sier sagaen, „som talte bespottelig om dette og sa, 
at det kom av sterk drik, og at det hadde voldt hans avsind 
Men til bevis på, at dette ikke var sandt, hjemsøkte denne 
syke ham igjen, efterat han var kommet til kong Erik i Norge;" 
den kom også som straf, fordi han klaget for kongen på abbed 
Runolv av Ver, og tilslut døde han i den sygdom. 

Det sterkeste indtryk av, hvad der kunde findes for skepsis, 
gir vel imidlertid Snorre, særlig hans Olavssaga. Snorre står 
på ingen mate tvilende overfor jertegn i sin almindelighet; men 
der er ting, som forekommer ham urimelige, og som han der- 
for utelater. Os kan det ofte forekomme, som om de mirakler, 
han tar med, er like urimelige;^ men den betingede skepis er 
likefuldt tilstede, fordi om vi ikke helt kan følge .betingelserne. 
Og den samme kjølige skepsis kommer frem i fortællingen om, 
hvordan Olav blev dømt hellig i Nidaros: Alfiva negter ikke 
muligheten av, at der sker jertegn med Olavs Hk; men hun 
har på den anden side sine rationalistiske forklaringer færdige. 
„Svært sent råtner lik i sand," sier hun; „ikke vilde det ha 
været så, om han hadde li^et i muld." Og motargumenter 

^ Bisk. S9g. I 786. 

^ Således fortæller Snorre (Inges saga, kap. 25) om den engelske prest 
Rikard, som fik tungen og øinene igjen ved Olavs hjælp, mens han springer 
over historien onl bondegutten, som Olav reddet i galgen (Legendariske 
Olavssaga, kap. 111). 



14 — Edv. Bull : Folk og kirke. 
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kunde de andre ikke opdrive; det hele endte bare med, at 
„Einar Tambeskjelve bad hende tie og sa hende mange hårde 
ord". — Snorre lar i grunden Alfiva seire i denne scene. ^ 



De foregående avsnit vil ha vist, hvor varsomme vi må 
være med at slutte fra jertegn og legender til folkets virkelige 
tro. Men selv om vi må være varsomme, kan der dog allike- 
vel utvindes en del av dem; de er ialfald for vort formål 
værdifuldere end den rent abstrakte opbyggelseslitteratur. Gan- 
ske særlig vegt får de jertegn, som knytter sig til en virkelig 
begivenhet; og der er neppe tvil om, at der ligger noget faktisk 
til grund for den altervæsentligste del av de mirakler, som sies 
at være foregåt i Norge eller at være hændt nordmænd — hvad 
enten vi kjender dem fra indenlandske eller utenlandske kilder. 
Men det faktiske grundlag kan rigiignok ofte være forvansket 
til ukjendelighet. 

Følgende fortælling fra en engelsk kilde er meget oplysende : 
Der var i nordmændenes land en ung mand av herlige an- 
læg, født av en adelig æt blandt det lands indbyggere. Hans 
fædrehjem i fødelandet var oftest i byen Bergen; ti da landets 
adelsmænd og bønder fra andre distrikter strømmet dit, var 
den nokså rik og vel befolket (cultior et celebrior). Hans far 
[ved navn Torolv]2 var en geistlig, som udmerket sig blandt de 
norske prælater på grund av sin høie byrd og sin rigdom. 
Derfor besluttet han at opdrage sin elskede søn i stormændenes 
belevne seder og åndfulde tale (urbanis magnorum moribus et 
fascetiis sermonumj: Han betrodde ham til kong Inge og over- 
drog ham til opdragelse i kongens tjeneste. Der var han i 
løpet av 6 år blit oplært i mange slags lærdom; ti både lærte 

^ Det er vel neppe tilstedelig at trække nogen slutninger derav, at et av 
de ældste kristelige kvad, vi hører tale om, har hat apostelen Tomas til helt 
(Bjarnar saga Hitdælakappa, s. 39); der er nemlig ingen ting bevaret av det. 

^ [ ] tilføiet i margen. 
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han kløkt i tjenesten, og han ombyttet sit rå morsmål med 
romersprogets lethet og skjønhet. Men da hans voksnere alder 
gjorde ham mottagelig for videregående lærdom, tok faren ham 
bort fra hoftjenesten og overgav ham til en lærer for i fem år 
at drive boklige studier. I kort tid lærte han grundsætningerne 
for flere videnskaper; ti hans ånds skarpsindighet og hans ufor- 
dærvede sinds smidighet viste sig let at danne og dyrke. Da han 
i en kort tid hadde suget næring av denne lærdoms bryst, blev 
han overgit til at utdannes i klosteret i Stavanger.^ Da fem år 
var gåt hen med denne undervisning, blev han overgit til en 
ny og såre lærd lærer, forat hans mere fremskredne alder 
skulde bli fuldkommengjort i verdslig visdom. Men da ung- 
domsalderen pleier at være glad i spøk og vant til [megen] 
mat og drikke og derfor har lettere for at skeie ut, så adlød 
denne unge mand i alle ting nøiagtig sin lærer for at vinde 
hans yndest, og han pieide gå sammen med sin lærer, hvor 
han så skulde hen og hvad han så hadde fore. En dag tok 
han således sin lærer med sig til en vinkneipe (ad tabemam 
vinariam), hvor begge i en tåpelig væddekamp med verten2 
altfor længe hengav sig til en letsindig drikking, mer end 
gavnlig eller sedvanlig var. Da størsteparten av natten var gåt 
hen med dette foretagende, begyndte hans kjødelige bror, som 
følte medlidenhet med hans ungdommelige vildfarelse, venlig at 
formane ham og lokke ham til at bli med hjem, snart ved at 
true med forældrene og snart med mangehånde opfordringer. 
Og med megen møie fik han ham til slut til at gå godvillig med 
hjem. Og fordi den omstændighet, at han hadde drukket vin uten 
at spise til (?; siccior vini potus) fuldstændig hadde knækket 
hans svake kræfter, klaget den unge mand mere over sin for- 
færdelige sult end over sin umådelige rus. Da der derfor blev 
bragt ham litt mat, brød og smør, kunde han, som ikke hadde 
trodd, han vilde bli mæt av mange retter, knapt fortære tre 
små stykker. Da han endelig la sig ned for at sove, lå han 

^ Jfr. Edv. Bull, Et kloster i Stavanger (Stavanger Museums årbok, 1911). 
' Teksten er her litt fordærvet, men meningen vistnok klar. 
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den nar og dag og den følgende nat i en så dyp søvn, at han 
ikke kunde vækkes, endda man ofte rusket ham irem og til- 
bake. Men den følgende dag blev han vækket og reiste sig op. 
Men akkurat som et blad, som bevæges av vinden, kunde han 
ikke la være med uten stans at svinge hodet hit og dit. Da nu 
alle undret sig og ivrig spurte om grunden til dette, begyndte 
han at fortælle, at en kvinde, svartere end sot, hadde vist sig 
for ham i drømme; hun vridde heftig med rasende hænder den 
sovendes hode og snudde ansigtet mot nakken, og med en hånd, 
som hadde en uhyggelig kraft (manu sinistræ virtutis), tilføiet 
hun ham alvorlige slag, og det både i issen, i panden og i bak- 
hodet. Og da hun gik sin vei, bød hun, at han hele sit livs tid 
aldrig skulde holde op med slik vanvittig svinging (talis insaniæ 
exagitatione). Og heller ikke holdt han et øieblik hodet stille 
fra de urolige bevægelser, men kastet det tvertimot ustanselig 
voldsomt hit og dit. Og mens han fortalte det, bragte han alle, 
som så eller hørte på, til at gråte, fordi han på grund av sin 
medfødte klokskap og elskværdighet var avholdt av alle. Og så 
meget større var alles sorg, som han tidligere på grund av sit 
indtagende væsen hadde været avholdt fremfor alle sine jevn- 
aldrende. Imidlertid holdt hans forældre, knuget av sorg og ned- 
bøiet av smerte, ham i hele det følgende år indenfor husets vægger 
og lot ham aldrig komme ut på gaten. På grund av den altfor 
sterke uro for hodet og den stadige risting, mistet han efter en 
måneds forløp hørselen og inden et år derefter også hele syns- 
evnen. Ti alt det indvendige i halsen blev hvirvlet rundt ved 
de utrættede bevægelser, og på grund av sygdommens ulykke- 
bringende vælde blev alle sansernes passager eller veier (omnes 
sensuum meatus vel aditus) indvortes bragt i forvirring og 
tørnet mot hverandre. Endelig, på grund av halsleddets ube- 
timelige bevægelse, nådde sygdommen, som hadde sit sæte 
høiere oppe i hjernecellerne, litt efter litt de indre kar og årer 
i den nedre del av halsen. Og da det år var gåt, begyndte 
hele halsen at svulme op med en frygtelig rødhet og svære 
smerter og fuldstændig at berøve ham al evne til lyd og tale. 
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Således var han døv, blind og stum og kastet bestandig, uten 
at trættes, hodet fra den ene side til den anden. Og skjønt 
man omhyggelig anvendte al lægekunstens hjælp, blev snarere 
sygdommens byrde øket, end der blev bragt nogen helbredelse. ^ 
Men øinene (eg. øielåkkene) såes stadig at fare rundt i hodet 
hans som hurtig snurrende vognhjul. Dernæst kunde han ikke 
på nogen mate f& mat ind i munden og heller ikke helde drik- 
kens vederkvægelse ind gjennem sine skjælvende læber. Ti 
hodet kunde aldrig holde op med den svingende bevægelses 
plage, så han kunde få en trøstende vederkvægelse. ^ Derfor 
fondt man på noget nyt, idet hans vogtere begyndte at ta fat i 
hans hode med begge hænder og holde det fast av alle kræfter 
og så putte mat i munden på den syke. Det pieide de gjøre 
oftere, sålænge til de skjønte, at han hadde fåt ty^et og svelget 
det. Men om han bare hadde hat en tjener til at hjælpe sig, 
hadde han ikke ved noget påfund kunnet mate ham, uten ved 
at lægge ham på ryggen eller på siden og lægge sig selv oven- 
på og så støtte hans hode mot jorden og putte mat ind i hans 
gapende mund. Men skulde han forsøke at gi ham noget at 
drikke, måtte han holde den ene tinding mot jorden og holde 
den anden fast med fot eller hånd, indtil noget av drikken 
hadde passert strupen. Det var også et forunderlig og sørgelig 
syn at se så mange usigelige og forfærdelige slags ulykker hos 
et enkelt menneske. Gav man ham en bete mat i hånden, 
kunde en se ham snart føre den til næsen, snart til øinene, 
snart under haken, snart igjen til ansigtet. Ti mundåpningen 
kunde ikke stå rede efter hans lyst eller forsøk, fordi den for- 
virrede bevægelse stadig førte munden i forsk jellige retninger. 
Da derfor ethvert håb om frelse syntes at måtte opgis, fordi hode- 
rystingen ikke engang i søvne syntes at gi sig, fattet hans forældre 
en mere heldbringende plan og sender den syke til steder, som 
var viet ved hellige mænds fortjenester, idet de overgir ham i 
hans brors omsorg; denne var selv geistlig [og het Scheleir].^ 

^ Oversættelsen ikke ftildt sikker, men meningen klar. 
^ [ ] tilføiet i margen. 
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I seks år førte denne sin syke og lidende bror til utallige ste- 
der hvor Guds helliges graver var; men ingensteds var den 
ventede frelse at finde, selv i de fjerneste, mest avsidesliggende 
land.i Han besøkte Danmark, Ysiam, Frigiam (?) og alle Nor- 
ges Tjorder samt mange land, som her ikke skal opregnes ; men 
ingen av de indfødte helgener indlot sig på at gi ham nogen 
hjælp, trøst eller lettelse. Alle de hellige overlot nemlig til den 
salige Cuthberts magt, kraft og fortjenester at yde ham denne 
umådelige tjeneste, vel nærmest fordi de visste, at de ikke kunde 
måle sig med ham i fromhet og mildhet. Da han til slut var 
blit svigtet av alle helgenerne, blev han ført hjem igjen til 
fædrelandet. Hans forældre bringer ham da til en biskop, da 

man alt hadde feiret en årsdag (Jam annali effecto} 

efter Tomas anakoretens martyrium, 2 og fik av ham følgende 
råd: „Jeg har reist omkring til adskillige trakter av jorden," sa 
han; „men aldrig har jeg fundet nogen, som hadde mægtigere 
kraft eller gjorde større gjerninger end St. Cuthbert, englæn- 
derbispen, og St. Edmund. Og fordi St. Tomas nu netop ses 
at stråle iblandt dem som en ny fakkel, så la der bli gjort et 
lod for hver av disse tre. La der så tre ganger bli kastet lod, 
og den av dem, hvis lod kommer op tre ganger, er den hel- 
gen, for hvis fortjenester Gud har bevaret denne syke, så at 
han kan gi ham frelse.** På vidunderlig vis kom Cuthberts 
navn op alle de tre ganger, loddet blev kastet, og derved blev 
det utpeket, at den syke skulde få sin sundhet igjen ved hans 
beskyttelse. Uten nølen antok faren spådommen, som lå i denne 
lodkastning, og sendte ham hurtig og med rikelige reisepenger 
til England sammen med den førnævnte (prætaxato) bror. På 
reisen gjennem Skotland faldt de i hænderne på røvere med 

^ I margen tilføiet med en samtidig hånd : Danmark, Shetland, Island, Got- 
land, Grønland (quam dicimus viridem terramX Ivist, Ljodhus, Barey Cole^ Tirey, 
Colnense, Åchum^ Slete, Bute, Skye, Hyle, Hy-Columkille, Mull (alle disse 
13 navn, som jeg rigtignok ikke alle bar kunnet identificere, er fra Suder- 
øerne), Orknøerne, Katanes, Skotland. 

2 Erkebiskop Tomas Becket blev dræpt 29 dec. 1170. 
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bare ben (seminudis natibus) og slap bare med stor riød halv- 
døde fra dem efter at være blit såret og fuldstændig utplyndret. 
Da de endelig kom til Durham, tok de ind i et hospital, som 
ligger uten for bymuren, ^ og da solen stod høit på himmelen næste 
dag, gik de til den salige Cuthberts grav. Den friske bror for- 
klarer opsynsmanden ved graven hele den før skildrede ulykke. 
Da det dernæst var blit fortalt i brødrenes (o: klosterbrødre- 
nes) forsamling, blev der anordnet særlige bønner, og alle be- 
gyndte at be med brændende, fromme bønner og ivrig at an- 
rope den salige Cuthberts ofte prøvede barmhjertighet for den 
syke. Han undlot heller ikke at opfylde de bedendes ønsker, 
svigtet heller ikke andres tro og trang eller lot det mangle på 
medfølende, broderlig kjærlighet (nec karitati fratemæ compa- 
cienti abesse refagit). Ti den næste dag, da han i et erende var 
gåt ut av kirken, så han pludselig med rensede øine de neden- 
for opkastede sandvolder og møllehjulene, som svinget rundt 
i selve elvens fald. Først trodde han, det var menneskehoder; 
ti den pludselige undren kunde ikke skjelne mellem fantasibille- 
der og det, han så (in visus specie fantasiæ simulacra conges- 
sit). Men da han derefter hævet sine av det uvante lys svæk- 
kede øine høiere, kunde han på den anden side av dalen og 
elvebredden tydelig se og kjende tegltakene på de hvite hus. 
Da han var kommet tilbake til kirken, bestemte han sig til at 
våke hele den nat; ti han hadde fåt bedre håb, idet han mer- 
ket, at den salige Cuthbert alt hadde begyndt at øve sin vel- 
gjerning mot ham. Derfor blev der lagt et teppe under ham, 
under selve den ærerike biskops ufortærede legeme, og han 
strakte i sin mangfoldige ulykke en lang tid alle sine lemmer 
under det. Da han blev træt av det, reiste han sig høiere op 
for at omfavne foten av gravstedet og bedække det med kys, 
og under en strøm av tårer anropte han den salige Cuthbert 
onri medfidenhet, rigtignok ikke med ord, men av sit hjertes 
inderste dyp. Og se, hin Herrens ærerike bekjender Cuthbert 
trådte frem, helt klædd i hvitt, høitidelig iført sin mitra og støt- 

^ Kepier HospitaL 
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tet til sin biskopsstav, og idet han belå sine ord med ro- 
mersk findfuldhet, spurgte han: „Hvorfor har du flakket så 
længe omkring og ikke bedt St. Cuthbert om barmhjertighet?" 
Og med enden av stokken stak han ham midt igjennem hjer- 
nen fra høire til venstre øre, og derefter forsvandt biskopsskik- 
kelsen. Da jamret den ulykkelige frygtelig og klaget høilydt: 
„Nu plyndrer folk mig, bror, og prøver at røve, hvad jeg eier." 
Men broren løp til og tvang ham til at tie stille og kastet ham 
temmelig hårdt overende på trappetrinnene. Ti han var ræd 
for, at hans skrik skulde genere de sovende munker eller for- 
styrre nogen av helgenlegemets vogtere i deres bøn. Da han 
så var sovnet igjen, så han den samme biskop komme til sig 
og tre ganger dreie hans hode til alle fire verdenshjørner, idet 
han sa: „Opfør dig ikke mere slik, men be straks til Gud og 
den hellige Cuthbert om trøst. Du skal ikke mere vri hodet 
slik, men gå ret frem med hævet hode.* Derpå forsvandt han, 
og den syke våknet og sa : „Hellige Cuthbert, forbarm dig over mig. ^ 
Nattegudstjenesten (sinaxi nocturna) var alt næsten forbi, brødrene 
hørte dette og løp til og flk se, at han, som dagen før hadde været 
vetløs, sansesløs, halvdød, blind, døv og dårlig at se til, nu var frisk 
og rød og både kunde se, forstå og høre og bar sit hode ret 
og naturlig. Hvor sukket de da ikke og utgjød glædestårer og 
ropte høit av glæde: „Hellige Cuthbert, fromme fader, dig brin- 
ger vi lov og tak, forbarm dig over os og vær os nådig!" 
Høilydt synger de i kor Te Deum laudamus, og priser — hel- 
ler med tårer end med ord — Gud i den salige Cuthbert. Men 
da morgenen kom, samlet folket sig. Guds undere prises, og alt 
fortælles i nærvær av den unge mand selv. Men da han endnu 
ikke kunde snakke, følte dog de enkelte en stille sorg i sit 
sind. Den følgende nat går han igjen til den salige Cuthberts 
kiste, og mens han dækker den med fromme kys, sovner han 
pludselig. Og se, for tredje gang viste den salige Cuthbed sig, 
en mild sødme fulgte ham, og blidt trøstende stod han ved den 
unge mands side. Og biskopen sa til ham: „Hvorfor står du 
slik uten med ord og rop at bønfalde om Guds og den salige 
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Cuthberts miskundhet?'' Straks vfiknet den unge mand og ropte: 
„Hellige Cuthbert, forbarm dig og vær mig nådig I"" Og med 
det samme merket han, at han hadde f&i talens bruk igjen, og 
han har selv senere med egen mund fortalt os det altsammen. 
Dette var i sandhet en forandring av den høiestes vilje (immuta- 
tio dexteræ excelsi), som lot den salige Cuthberts magt og mild- 
het bli åbenbar for fraværende og nærværende, i vore dager. 
Sine troendes sorgfulde sind opmuntret han ved nye glæder, 
idet han utsatte den fuldstændige helbredelse, idet jo en fuldt 
grundfæstet tro ikke burde bli lunken. På den dag, da det hel- 
lige kors var blit fundet (o: 3 mai), strømmet folk til og (den 
helbredede) sang, iført en kappe, i kirkens kor Kyrieleyson 
sammen med kantoren; og derefter blev han ført frem for fol- 
ket og fortalte på latin, som han før hadde lært^ hele sin syg- 
doms og helbredelses historie. Men om sine reiser og de hel- 
lige steder og lodkastningen husket han ingenting, idet han i 
seks år ikke hadde kunnet føle andet end sygdommens smer- 
ter. Dette skedde i år 1 172, efterat Herren blev kjød, nat til søn- 
dag den 30 april, efterat han hadde levet i syv hele år med 

denne sygdom, da (siste linje er skåret væk). — 

Denne merkelige historie er overlevert i en bok om den 
hellige Cuthberts jertegn, Libellus de miraculis s, Cuthberti,^ 
forfattet inden utgangen av det 12 årh., av munken Reginald i 
Durham kloster. Der er altså ingenting iveien for, at Reginald 
— som han selv påstår — kan ha hørt historien av den unge 
nordmands egen mund. Men der er også andre momenter, som 
gjør det sandsynlig, at der ligger noget virkelig til grund for 
hele fortællingen. Selve sykehistorien indeholder ikke noget 
utrolig, bortset fra enkelte retoriske overdrivelser; lignende lidel- 
ser kunde sikkerlig forekomme den dag idag. Professor, dr. 
med, E. Poulsson har hat den elskværdighet at meddele mig, 
at han for henved 20 år siden (i 1893) har støtt på et analogt 
tilfælde: det var en skrædder i Sandeijord, som blev så skræmt 

1 Trykt i Publications of the Surtees Society I (1855); dette avsnit ut- 
gjør kap. 112 (s. 248—54). 
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under en ildebrand, at han siden ikke kunde holde hodet i ro. 
Også her fremkaldes sygdommen altså av psykiske årsaker.^ 

De norske navn i fortællingen er tålelig rigtig opfattet (civi- 
tate Berhensi, Thurolfdy regi Inggoni);^ og kronologien er nøi- 
^gtig og korrekt, således at begivenheten med lethet kan passes 
ind i Norges historie: 

Omtrent 1154, altså ved den tid, da Gregorius Dagssøn får 
magten hos kong Inge Krokryg, blir en fornem ung^^ mand an- 
bragt ved hirden. Han blir der i seks år; men omkring 1160 
begynder jalusien mellem Erling Skakke og Gregorius Dagssøn, 
vestlændinger og vikverjer, at bli meget sterk ved hoffet; 
faren, som selv er vestlænding, tar ham derfor væk og sender 
ham til det avsidesliggende kloster i Stavanger, som sikkert 
likesom hele Vestlandet har stat på kong Inges og siden på 
Erling Skakkes parti i de bevægede år, som nu fulgte. I Stav- 
anger blir den unge mand i fem år, til ca. 1165; og kort 
efter at han er kommet derfra, får han sin sygdom, som han 
så lider av i syv år, til 1172. 

Vi har ingen andre vidnesbyrd om nogen kultus av den 
hellige Cuthbert i Norge end det, som denne fortælling gir.^ 
Leilighetsvis finder vi nok brev både fra Norge og Island 

^ Professor Poulsson skriver: Såvidt jeg erindrer, blev vedkommende 
mand vækket ved, at huset var i brand, og fandt den dør, hvorigjennem ban 
vilde ut, stængt eller sperret av ilden; jeg kan nu ikke bestemt angi, om 
det var præcis på denne mate, det foregik; men i ethvert fald var situationen 
den, at han hadde indtryk av at være i overhængende fare for at brænde inde, 
men blev reddet. Umiddelbart herefter begyndte krampen i halsmusklerne, 
så at hodet uavladelig blev rystet på det voldsomste, især rykket sterkt bak- 
over. I denne tilstand levde han i mange år, blev selvfølgelig arbeidsudygtig 
og led meget. Kun under søvn ophørte bevægelserne. Han gik gjerne og 
holdt på hodet for at formindske rystelsen. Senere gik kramperne også over 
på den ene arm, hvilket gjorde ham end mere ubehjælpelig. 

^ Om coenobio Steingravensi se mine bemerkninger i Stavanger Mu- 
seums årbok, 1911. 

^ Professor Magnus Olsen mener dog, at et enkelt stedsnavn på Vest- 
landet bevarer Cuthberts havn. — Om en mulig forbindelse se også A. Aall 
i Hist. Tidsskr. 3 R. IV 352. 
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datert efter hans dødsdag (20 mars)^ eller translation (4 sept.), 
og personnavnet Gudbjartr, som en gang imellem forekommer 
på Island — endnu i vore dager — har været antat for en nor- 
vagisert form av hans navn;2 men det er også alt. Imidlertid 
lar det sig sikkert forklare, hvordan denne unge mand kom til 
at søke Durhamhelgenen. I 1165, det år, da sygdommen kom 
på, hadde Cuthbert nemlig netop foretat et under, som ialfald 
på en vis vedkommer Norge: den pavelige legat Stefanus 
hadde nemlig været i Norge i 1163 og 1164, og på tilbakereisen 
til England blev han overfaldt av uveir og først reddet ved at 
be til Cuthbert.^ Rygtet om dette har sagtens nådd Norge, og 
da vel først og fremst erkebiskopen, som legaten rimeligvis 
bodde hos den meste tid av sit ophold i Norge. 

Fra norske kilder vet vi vistnok ikke noget om forbindelse 
mellem Durham og Norge; men derimot har vi et par engelske 
beretninger derom. Vi har ovenfor (s. 31) talt om den senere prior 
i Durham Turgots besøk hos Olav Kyrre, idet han rømte for 
William Erobrerens forfølgelser med et norsk handelsskib, som 
lå i Grimsby.* Og et par generationer senere, ca. 1140, besøkte 
den senere munk i Durham og eneboer på Farne- øerne, den 
hellige Bartolomæus Farnensis, Norge på sine reiser. s 

^ Med hvad hjemmel Lange (i indledningen til Diplomatariets første bind) 
kalder den heitdagr, vet jeg ikke. 

2 D. L III (Registeret). 

3 Publ. Surt. Soc. I s. 108; Munch, D n F H. III 929. 

* Symeonis Monachi Opera Omnia (Rer. Britt. Medii Ævi Scriptt.) II 202 f. 

* Symeonis Mon. Op. Omn. I 298 (jfr. Acta Sanctorum, til 24 juni). Vita 
Bartholomæi Farnensis er forfattet av Galfrid av Durham (o : Geoffirey av Col- 
dingham) og dedicert til prioren Bertram av Durham; denne siste døde 1212, 
og den hellige Bartolomæus i 1193, så vi har altså her for os en næsten 
samtidig kilde; forfatteren kan meget vel ha kjendt sin helt. Fra Bartolo- 
mæus's ophold i Norge fortælles følgende: Han sluttet sig til en prest (som 
vel har git ham nogen undervisning) og fik av biskopen først diakon- og siden 
preste-vigsel. En dag gik han sammen med en ung mand, som fik se „en 
ond ånd (malignum spiritum)y som de indfødte kalder Kambeyn^. Bartolo- 
mæus sa, at han også skulde ha lyst til at se dette væsen, og den anden 
bad ham da stå op på hans føtter, så han ikke rørte jorden; da skulde ban 
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Kunde vi anta, at den „biskop'', som gav rådet om at kaste 
lod mellem de tre engelske helgener, Cuthbert, Edmund og 
Tomas, var erkebiskop Eystein, vilde det også forklare flere 
ting. Erkebiskop Eystein har nemlig uten tvil været kjendt i 
England, enten det nu har været fra studiereise eller fra pallie- 
reisen; og det måtte derfor falde ham naturlig at tænke på de 
populæreste engelske helgener. Og at den hellige biskop Cuthbert 
av Lindisfarne (-j- 687; senere bisat i Durham) og den hellige 
kong Edmund av East-Anglia (-j- 870) var de mest dyrkede ved 
denne tid, er sikkert nok. 

I motsætning til Cuthbert nød den hellige Edmund adskillig 
dyrkelse i Norge; men desværre savner vi for det meste 
kronologiske holdepunkter for dens alder. Hovedøens kloster, 
grundlagt i 1147 fra Kirkstead i Lincolnshire, var viet til ham, 
og desuten to kirker. Vanelven på Søndmøre og Opdal, be^e 
i erkestiftet; hans billede fandtes i Lurø kirke i Nordland, ^ og: 
i Nidaros domkirke var der en Edmundspræbende.2 I Oslo 
domkirke hadde han et alter^ og i Apostelkirken i Bergen en 
gildestue ;4 desuten var der relikvier i Elfteløt kirke i Sandsvær^ 
og i Svitunskirken i Stavanger. <^ En enkelt gang omtales et Ed- 
mundsbillede på Island.^ Og efter år 1500 er navnet adskillig 
brukt som personnavn i Vestnorge. Det er vel neppe for 
dristig at anta, at ialfald noget av dette går tilbake til det 12 
årh., og at Eystein derfor har været fortrolig med St. Edmunds 

få se Kambeyn, ikke bare nu, itien bestandig. Bartolomæus vilde imidlertid 
ikke indlate sig på det. Siden var der en norsk familie, som forsøkte at få 
ham gift med sin datter, men også denne fristelse slap han heldig fra og 
vendte efter tre års forløp tilbake til Northumberland. 

^ Norske fornlevn. s. 682. 

^ Schønings beskr. av domk. s. 237. 

3 Omtales i 1349 (D. N. IV 350) og altså ikke grundlagt av biskop Jon 
(1373—85), som Lange antar (Klosterhist. 2 utg. s. 402, anm. 1). 

* N g L. III 25. 

^ Norske fornlevn. s. 168. 

« D. N. IV 1074. 

7 D. I. III s. 522. 
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kultus, alt før han i 1181 kom til hans helligdom, Bury St. 
Edmunds i Suffolk. 

Ganske særlig grund skulde imidlertid erkebiskop Eystein 
ha til at fremme Tomas Beckets dyrkelse i Norge, selv om 
det naturligvis er rent hypotetisk, at han skulde ha interessert 
sig for den alt før sin Englandsreise i 1181—83. Daae^ har 
pekt på, at han stod i forbindelse med erkebiskop Tomas, før 
denne blev dræpt(1170); men sikre vidnesbyrd om hans dyr- 
kelse har vi i Norge først fra begyndelsen ay det 13 årh., på 
Island derimot alt fra 1190-årene. Imidlertid er det en gjetning, 
som har noget for sig, at Eystein har viet det kloster, han 
stiftet på Elgeseter, ril Tomas av Canterbury. Det heter nemlig, 
at dette kloster skulde visiteres av erkebispen på Tomasdagen,^ 
og om Nidarholm kloster vet vi, at det blev visitert på sin 
helgens, Benedikts, dag; det var nemlig viet til Benedikt og 
Laurentius; men naturligvis kan det her meget vel være prak- 
tiske hensyn, som har været avgjørende. 

En av Eysteins nærmeste efterfølgere, erkebiskop Tore, viet 
i 1211 Tønset kirke til Tomas og et par andre helgener. 3 I 
1232 får hertug Skule leide av den engelske konge for at dra 
på pilgrimsreise til Tomas i Canterbury ;* men han kom sig 
rigtignok aldrig avsted. I Lurø kirke i Nordland var Tomas 
episcopus avbildet på altertavlen, og i Gildeskål fandtes hans 
navn på alterklædet ;5 Feiring kirke på Romerike var viet ham, 
og han hadde en stuke i Kristkirken i Bergen og alter i Nidaros 
domkirke.6 I 1309 hører vi om en pilgrimsreise til hans grav, 
og i 1347 skjænker kong Magnus og dronning Blanka testa- 

^ Én krønike om erkeb. i Nid., s. 17, 20. — Om Tomasdyrkelsen se og- 
så H. G. Leach, The relations of the norwegian with the english church 
<Proceedings of the american academy of arts and sciences, XLIV, nr. 20) 
Boston 1909), s. 549 f. 

2 Aslak Bolts Jordebok, s. 115. 

* Jens Nilssøns Visitatsbøker, s. 33. 

* D. N. XIX 206. 

* Norske fornlevn. 682, 684. 

« D. N. II 302; VII 94; V 598, 622; XII 650. 
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mentsgaver til hans kirke i Canterbury.^ Og Svitunskirken i 
Stavanger har naturligvis i sin rikholdige relikviesamling også 
nogen blodstænkte klær, som hadde tilhørt Tomas erkebiskop.^ 

Av de norrøne bearbeidelser av Tomas's saga og jertegn er 
den ene — fra slutten av det 13 årh. — norsk, de andre fire 
eller fem islandske fra det 13 og 14 årh.^ Overhodet har han 
tydeligvis været langt mere populær på Island end i Norge: 
mens han i Norge bare har to kirker, har han på Islaad tolv.^ 

Fra Island har vi også ialiald ett sikkert vidnesbyrd om dyr- 
kelse av den hellige Tomas endnu inden utgangen av det 12 
årh. Det er fra Ravn Sveinbjørnssøns saga, som er forfattet ca. 
1220 av en mand, som selv har kjendt Ravn; denne begiven- 
het må ha foregåt ca. 1195. Under en hvalrosfangst i Dyra- 
fjord blev hvalrossen såret og holdt på at synke; da bad Ravn 
til den hellige Tomas og lovte, at hvis de fik fat i dyret, skulde 
han få tænderne. Det lykkedes da også at få fat i hvalrossen, 
og siden f6r Ravn på pilgrimsfærd til den hellige Tomas og gav 
ham tænderne; desuten gav han penger til klosteret, forat de 
skulde be for ham. Derfra drog han syd over havet til 
den hellige Egidius i Ilansborg,^ og da han han kom der, 

J D. N. VI 72 (jfr. II 741); V 193. 

2 D. N. IV 1074. 

^ Se Ungers indledninger til utgaverne av Thomas saga erkibyskups, Marlu 
saga og Heilagra Manna S9gur; J. I>orkelsson, Om digtn. på Isl. id. 15 og 
16 årh. s. 82. 

* Avgjørende for det store antal Tomaskirker på Island er naturi igvisr den 
omstændighet, at hans kultus nådde øen netop i den store kirkebyggingstid> 
nærmest før og efter år 1200 —den samme tid, da også de 48 (el. 49) Tor- 
lakskirker blev opført. 

* Om pilgrimsreiser til St. Giles (Egidius) ved Nimes i Provence 
se H. Olrik i (Dansk) Hist. Tidsskr. 6 R. III 232 ff.; de går ialfald tilbake til 
første halvdel av det 12 årh. Formen Han eller Ilian (Iliansvegr, — messa) 
hænger sikkerlig sammen med den nedertyske form Ilien og viser altså, at 
det ikke er direkte fransk indflydelse, som har gjort sig gjældende. Både i 
Norge og på Island findes en Egidiuskirke, og desuten har der været et bil- 
lede av ham fra det 14 årh. på et alterskap i Kvæfjord kirke i Tromsø amt 
(Norske fornlevn. 693). 
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husket han på, hvad der almindelig blev sagt, at Gud opfyldte 
én bøn for enhver, som kom dit, på grund av Egidius*s fortje- 
nester. Da bad Ravn den almægtige Gud om, at han ikke 
måtte få så meget eiendom eller verdslig hæder, at det hindret 
ham i glæden over himmerikes herlighet. „Og det tror vi," sier 
forfatteren, „at Kristus lot dette bli opfyldt; for Ravn hadde 
næsten alt, som skal til for at synes en stor høvding; men der 
gik ikke det ry av ham her i landet, som vi synes, han for- 
tjente." Derpå drog Ravn vest til Jakob (i Compostella) og så 
til Rom og derfra hjem igjen. Skalden Gudmund Svertingssøn, 
som digtet en drapa om Ravn, har også nogen strofer om 
denne færd.^ 

Ved midten av det følgende århundrede ber abbed Brand Jons^ 
søn av Ver (den senere biskop av Holar) Tomas om at hjælpe 
Torgils Skarde på dennes krigstog mot sine fiender.2 Og om 
denne høvding heter det siden,^ at han „elsket Tomas frem- 
for alle helgener", og lot hans saga læse for sig kvelden før 
han blev dræpt; da de kom til overfaldet og drapet på erke- 
bispen, sa Torgils: „Det vilde være en smuk død." Og ved 
overfaldet næste dag blev det Torgils givet at dø netop av det 
samme sår som den hellige Tomas, idet den øverste del av 
issen blev hugget av ham. — Endnu i de første år av det 15 
årh. hører vi om en Margreta Torvaldsdatter i Gnupsdal, som 
kalder Tomas sin „elskeligste patron", * og i 1415 gjør prior og 
kapitel ved Tomaskirken i Canterbury Vigfus Ivarssøn fra Is- 
land, hans mor, hans kone og hans barn delagtige i alle sine 
bønner og helgenens fortjenester, s rimeligvis fordi Vigfus har 
været der på en pilgrimsfærd. — 

Av andre engelske helgener, som har været dyrket i Norge, 
frembyr St. Alban et par ting av interesse. Utgangspunktet for 

1 Bisk. S9g. I 641 f. 
* Sturlunga (oversat av Kaalund) II 250. 
' Anf. skr. II 300, 303. 

^ D. I. III 561. Et av de forholdsvis få norrøne eksempler på skyts- 
patroner. Jfr. nedenfor. 
6 D. I. III 640. 
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hans kultus er Selje, hvor klosteret var helliget ham; Albanus- 
dyrkelsen må dog sikkert være adskillig ældre end klosterstif- 
telsen; mens denne er fra første halvdel av det 12 årh.» går 
Albanskultusen sikkerlig tilbake til Olav Kyrres dager, om ikke 
længere. 1 De to andre Albanuskirker, vi kjender i Norge, er 
begge fra Bergens stift og har vel fåt sin vernehelgen ved ind- 
flydelse fra klosteret på Selje; vore efterretninger om dem — en 
kirke i Bergen og et kapel på Fimreite i Sogn — er først fra den 
senere del av middelalderen; 2 men derfor kan de jo meget vel 
være ældre. Som en ren gjetning kunde man kanske peke på, 
at Sverre i nogen tid opholdt sig på Selje, før han tok konge- 
navn, og at det ikke vilde være urimelig, om han hadde reist 
et gudshus på Fimreite, nær det sted, hvor Magnus Erlingssøn 
faldt. Netop den omstændighet, at det er et kapel og ikke en 
egendig kirke, kunde tyde på, at det var viet en bestemt an- 
ledning. ^ 

Endnu et vidnesbyrd har vi om, at Albanus iallald har 
været kjendt i Norge. Det er fra det gesandtskap, som dron- 
ning Margrete i 1405 sendte over til England for at forhandle 
om Erik av Pommerns egteskap med Filippa. I den anledning 
fortæller kronisten Tomas Walsingham, prior i Albanusklosteret 
Wymundham i Norfolk, at han hadde samtalt længe med Oslo- 
bispen, den bekjendte Eystein Aslakssøn, om St. Alban. Biskopen 
var særdeles vel bevandret i helgenens historie, men visste ikke 
navnet på dennes lærer, hvad han da nu fik besked om, heter det.* 
Det ligger efter dette nær at tro, at Albanslegenden har eks- 
istert i avskrifter i Norge enten på latin eller på norsk, like- 
som den sikkert har været kjendt i Danmark, først og fremst 
naturligvis ved den egentlige Albanushelligdom i Odense. ^ 

^ Se Langes Klosterhist. og Y. Nielsen i Hist. Afhandl, tilegnet J. E. 
Sars, s. 173 if. 

2 Norske Mag. I 535. — D. N. I 331 (1352). 

^ Om det usikre gilde på Herø se Lange, 2 utg., s. 258. 

* Chron. Monasterii S Albani I 415 (og III 412 f.), i Rer. Britt. Medii 
Ævi Scriptt. — Daae i Hist. Tidsskr. 2 R. II 359 f. 

* E. Jørgensen, Helgendyrkelse, s. 18. 
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At Albansdyrkelsen i Norge er kommet direkte fra England 
og ikke over Danmark (Odense), antydes vistnok derved, at 
hans fest ifølge Missale Nidrosiense blev feiret den 22 juni som 
i England, mens man i Danmark slog den engelske og den tyske 
helgen av samme navn sammen og feiret den tyske Albansdag, 
den 21 juni. 

På vestfagaden i Nidaros fandtes der som bekjendt en helgen, 
som holder sit avhuggede hode i hænderne. Almindelig har 
denne statue været antat for at fremstille St Denis (Dionysius), 
pariserhelgenen. Om dennes dyrkelse i Norge vet vi imidlertid 
ikke andet, end at kirken på Sortland i Hålogaland var viet til 
ham og Mikael; og det kunde derfor vel ligge nærmere at an- 
ta, at man har tænkt på Albanus, som gjerne fremstilles på 
samme måte.^ 

Andre engelske helgener i Norge frembyr neppe nogen sær- 
skilt interesse. Winchesterbispén St. Svitun har ikke været dyrket 
utenfor Stavanger, hvor domkirken var ham viet. Til S. Botolv 
var to kirker helliget, og desuten fandtes hans billede i Årdals 
kirke i Sogn.2 Desuten pålægger både Gulatingsloven og Fro- 
statingsloven og tildels den senere lovgivning at feire deres fest- 
dager som søndager, men uten nonhelg på forhånd; for Svitun 
feires endog undertiden også translationsdagen. Om Sta. Brictiva, 
hvis dag også er påbudt i de samme lover,^ kan foruten det, 
som Daae anfører,* nævnes, at et gårdsnavn i Valdres bærer 
vidne om hendes kultus.^ Endelig findes der en saga om St. 
Dunstan, erkebiskop av Canterbury, oversat til islandsk ca. 1320 

^ Jfr. H. Fett, En islandsk tegnebog fra middelalderen, s. 25. — På Island 
findes der to Dionysius-kirker, og hans saga er bevaret i to islandske hånd- 
skrifter (HMS). 

2 Fortidsm. forens. årsber. 1867, s. 107. 

' Hertzbergs Glossar (N g L. V): botolfsmessa, svithunsmessa, brittifu- 
messa. 

* Norges Helgener, 225 f. — På Island kaldes i moderne tid Brettivedagen 
for Brot-Evas (o: forbryder-Evas) dag. E. Magnusson i Communications of the 
Cambridge Antiquarian Society IV 2 (1879), s. 24. 

5 D. N. IV 221; Lind, Norsk-isl. Dopnamn. 

15 — Edv. Bull : Folk og kirke. 225 
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av Arne munk i Tingøre, søn av biskop Laurentius Kalvssøn 
av Holar.^ 

Endelig kan det også påvises, at et par helgener av fremmed 
oprindelse har nådd Norge og Island over de Britiske Øer. Det 
er tilfældet med nogen av de ældste helgener i Norge, f. eks. 
Klemens (se ovfr. s. 186). Og mot middelalderens slutning ser 
vi engelskmændenes handel på Island sætte sig spor i over- 
førelse av helgener. Det er påvist av Wallem for Sta. Sitas ved- 
kommende ;2 og forholdet er lignende med den ovenfor (s. 176) 
nævnte Heimram. St. Heimerammus eller Emmerammus var 
biskop i Regensburg og led martyrdøden i 750; men mot slutten 
av middelalderen nød han adskillig kultus i Skotland, fornem- 
melig i Edinburgh. Foruten ved de av Wallem anførte to bil- 
leder bevidnes hans kultus på Island ved en kort bøn i et 
islandsk manuale fra det 15 årh.^ (O heimramne martir egregie, 
decus orbis tutor ecclesie, veritatis doctor eximie, nexus solve 
mente (!) miserie, et coniunge celestis curie. Ora pro nobis beate 
martir heimramne ut c\ O pater sempiterne deus qui beatum 
pontificem heimramnum per martirij palmam ad te venire fecisti 
tribue nobis qs ut eius interventu nostrorum veniam delictorum 
et cum ipso celestium gaudia premiorum. Per eum qui venturus 
est iudicare vivos et mortuos et seculum per ignem. Amen.) 

En del skotske og irske helgener optrær udelukkende eller 
væsentlig på Vestcrhavsøerne. Således forekommer den irske 

> Icelandic Sagas (ed. Vigfusson, London 1887) II 385 if. (jfr. I 388 flP 
om Edward Confessor). D. I. II 340. 

2 Kirkeudstyr, s. 19 f. 

' Brit. Mus., MSS. Addit. 4895 (fol. 7—8); et litet pergamenthåndskrift 
(96 bl. i 122), medbragt fra Island av Sir Joseph Banks i 1773. Størsteparten 
av ms. er på latin, bl. 85v— 89v er på islandsk (bønner til det hellige kors og 
til St. Erasmus). Helgenrækken er den vanlige romerske, med tillæg av nogen 
islandske og engelske (Olav, Magnus, Halvard, Torlak, Jon, Sunniva; Tomas, 
Edmund, Cuthbert). At det muligens skriver sig fra Holar stift, antydes kanske 
(foruten ved Jon i helgenrækken) derved, at der er særlige bønner til St 
Leodegarius (bl. 5), om hvem vi ellers ikke vet andet fra Norge og Island, 
end at hans saga fandtes i Mædruvellir kloster i 1461 og i Holar domkirke i 
1525 (D. I. V s. 289; IX s. 299). 
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abbed St Brandanus i et færøisk kalendarium fra det 14 årh. 
(sammen med Kolumban og Dunstan), ^ og i 1420 vier biskop 
Jon en kirke til hans ære på Færøerne ;2 desuten findes hans 
saga bevaret i et fragment fra det 13 årh., sandsynligvis skrevet 
i Norge.3 I 1201 får biskop Jon av Katanes, som var blit ilde 
mishandlet av Harald jarl på Orknøerne (se ovenfor s. 125), 
sit syn igjen ved at be til Sta. Triduana i Edinburgh eller, som 
sagaen kalder hende, „den hellige mø Trollhøna". Endnu findes 
der rester av et kapel til hendes ære på en av Orknøerne.* 
På denne øgruppe fandtes også et kapel (i Kirkevåg) for den 
hellige biskop av Ross St Duthacus (f 1250).^ Om den hellige 
Kolumban derimot vet vi — bortset fra den kultus, han kan ha 
nytt på Island i landnåmstiden^ — bare, at der i Bergen var 
en kirke til hans ære, om Sta, Brigida, at der ved midten 
av det 15 årh. landtes en saga om hende i Mædruvellir kloster 
på Island.7 Mulig er det også, at dyrkelsen av kirkens proto- 
martyr, Stefanus, har nådd Norge over Vesterhavsøerne. I 
Danmark er han litet kjendt, og de ældste kjendte personer i 
Norge, som bærer navnet, er fra Orknøerne og Færøerne; de 
optrær ved midten og slutten av det 12 årh.; men først efter 
år 1300 kan navnet siges at bli almindelig i Norge og på Island. 
Denne indvandringsvei vilde også forklare, hvorfor han var så 
meget mer dyrket på Island end i Norge. Mens vi i Norge 
bare finder to kirker, et alter i Nidaros domkirke^ og en re- 
likvie i Stavangerdomkirkens store samling, har han på Island 
syv kirker, og der er bevaret to sagahåndskrifter om ham;^ 

1 N g L. IV 700. 

^ Kaiteisens Kopibok s. 202. 

' HMS (indledningen). 

* Munch, DnFH. IV 451 f., anm.; Flateyarbok II 517 f. 

5 D. N. II 779. 

^ Landnåmabdk, s. 135. 

7 D. I. V. S. 289. 

^ Schønings Beskrivelse s. 67. 

» HMS, indledn. 
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endelig var også en duk i Mel kirke i Hunavatns-syssel ham 
helliget. 1 

Vesterhavsøerne har imidlertid også selv producert helgener. 
Om Færø-helgenen, biskop Erlend (1269 — 1308) vet vi i virke- 
ligheten ikke stort andet end, at biskop Jon av Færøerne ved 
1420 har tænkt på at få ham kanonisert og bygget et kapel til 
hans minde, på grund av de mange mirakler, han har virket, 
både levende og død; der fortælles bare ett, nemlig at han fra 
Bergen av merket, da hans domkirke brændte.2 

Biskop Erlends liv falder i en senere tid end den egentlige 
produktion av helgener og legender i de norrøne land. Med 
midten av det 13 årh. er denne i alt væsentlig avsluttet; endog 
enkelte mirakler er meget sjeldne efter denne tid. På Orkn- 
øerne derimot skapes i løpet av det 12 årh. en helgen, som 
kom til at nyde et stort ry — jarlen Magnus Erlendssøn (f 1115). 
De fleste av hans jertegn er ganske kurante (helbredelser, 
drømmesyner, straf over folk, som ikke vil holde Magnusdagen 
hellig o. 1.); næsten alle foregår på Orknøerne og Hjaltland, et 
i England^ og et i Norge.* Dette siste har en ganske særskilt 
interesse, idet det synes at være opståt ved en krydsning av 
motiver fra Olavslegenden og fra keltiske legender. Det er en 
fortælling om to brødre, som blir beskyldt for at ha forført 
nogen fornemme kvinder; de blir derfor ført ut i skogen, og 
den ene dræpt og -siden spist av ulver; på den anden blir øinene 
stukket ut og tungen skåret av. Han ber da inderlig til Magnus 
jarl — „fordi på den tid (historien er henlagt til Harald Gilles 
tid) blomstret hans undergjerninger allermest" — og denne kom- 
mer da og ikke bare helbreder ham, men tvinger også ulvene 
til at kaste op igjen, hvad de har spist, og av det opvækker 
han den døde bror. — Der er åbenbart to motiver sammenknyttet. 

^ Kaalund, Hist.-topogr. Beskr. af Isl. II s. 5 f. 

2 Kaiteisens Kopibok, s. 201—4. Jfr. en notis i et færøisk kanlendarium 
fra det 14 årh. (N gL. IV 700). 

3 Vigfusson, Icelandic Sagas (London 1887), I 93, 297. 
* Vigfusson, I 278 ff. 
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Det siste, som til den ene side er i slegt med eventyrene om 
gudens dyr, som blir slagtet og spist (Tors bukker f. eks.), til 
den anden side med eventyret om lille Rødhætte, har i hagio- 
grafien en parallel i den ganske tilsvarende bedrift, som utføres 
av St. Aelhaiarn fra Wales og går vel ytterst tilbake på rituelle 
måltider av en eller anden art.^ Helbredelsen av den lemlæstede^ 
derimot, såvelsom hele fremstillingen og dispositionen er tydelig 
bygget på det Olavsmirakel, som Snorre fortæller om Gutorm 
Gråbardes sønner, Sigurd Munds morbrødre, og den engelske 
prcst Rikard.2 

Foruten på Orknøerne blev Magnus naturligvis dyrket på 
Hjaltland, Færøerne^ og Island. Syv kirker er viet til ham på 
Island (ingen i Norge), og billeder av ham forekommer hyppig, 
likeså kvæder og sagaer. ^ Mens hans dødsdag, 16 april, rime- 
ligvis har været holdt hellig på øen helt fra det 12 årh., blev 
translationsdagen, 13 december, først lovtat i 1326.5 

Det ældste vidnesbyrd om Magnus's dyrkelse i Norge er 
sikkerlig en runeindskrift fra Urnes kirke i Sogn, hvor Magnus 
Olsen læser hans navn.^ Desuten findes hans billede i Lurø 
kirke i Nordland^ og et alter til hans ære i domkirken i Ni- 
daros.8 Vore gamle lover kjender bare dødsdagen; kun et par 
brev fra Voss fra det 14 årh. antyder, at man også har holdt 

^ Baring-Gould and Fisher, The Lives of the British Saints (London 1907) I 
111 (cit. C. Plummer, Vitae Sanctorum Hiberniae, Oxford 1910, I S. CXLIII); 
jfr. A. Lang, Myth, Ritual and Religion, 2 ed; II 37 (kap. 13). A. Olrik, i 
Naturen og Mennesket, 111. Maanedsskrift, XI (1894), s. 24. 

^ Inges saga, kap. 25; jfr. Gammel norsk homiliebog, s. 154 ff. ; Legendar 
Olavssaga, kap. 109. 

3 The Scottish Hist. Review, 1906, s. 520. D. N. II 515. Bisk. Spg 
I 786. 

* Wallem, Kirkeudstyr, s. 15, 18. Jon |)orkelsson, Om digtn. på Isl. i d. 
15 og 16 årh., s. 83. 

^ D. I. II 366. — I 1298 kom der ifølge de islandske annaler Magnus- 
relikvier til Skålholts domkirke. 

* Fortidsm. foren.s årsberetn. 1907, s. 133 f. (jfr. 160). 
^ Norske fomlevn., s. 682 f. 

8 N g L. 2 R. I 2, 257, 279, o. fl. st. 
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translationsdagen, 13 december, som ellers regelmæssig kaldes 
^ Lucie dag".i 

Endnu i 1441 heter det i en avladsansøkning fra orknø- 
tispen Tomas de Tholach til paven, at der kommer pilgrimmen 
fra alle kanter av Norge til Magnuskatedralen i Kirkevåg;^ men 
det kan vel hænde, at ansøkningen netop viser, at det begyndte 
at gå tilbake med pilgrimsbesøkene, så man måtte få nogen nye 
store privilegier til at utdele avlad for at lokke folk. Men 
hvorom alting er, har Magnus ialfald været så hellig, at han 
har kastet en avglans på søstersønnen Ragnvald jarl,^ og denne 
igjen på sin dattersøn, Harald jarl unge.^ 



En del karakteristiske træk av de islandske helgeners dyr- 
kelse er alt nævnt ovenfor. Den eneste av dem, som har været 
dyrket utenfor øen selv, er vistnok Torlak, og selv han bare i 
liten utstrækning. Hans helgendag har ikke været lovfæstet 
helligdag i Norge; derimot kjender jo Breviarium Nidrosiense 
nogen bønner og lektier til hans ære, som imidlertid, hvis man 
kan stole på et brev fra biskop Jon Krabbe av Skålholt, synes 
at være kommet ind der efter 1464.5 i den senere saga om 
biskop Gudmund fortælles en historie om ham og erkebiskop 
Tore (I; den vikverske), som går ut på, at Torlaksmesse ikke 
pieide bli holdt i Norge. <^ Som påvist av Jon Sigurflsson^ kan 

> Hist. Tidsskr. 3 R. II 102 f. — „Lussinatten" har ellers spillet en rolle 
i folketroen (Daae, Norske bygdesagn, II 128); men egentlig kultus har Sta. 
Lucia neppe nytt i Norge, hvor vi bare vet, at hendes navn forekommer som 
personnavn fra 14 og 15 årh.; på Island findes det rigtignok ikke som person- 
navn, men derimot som stedsnavn (Luciuhofdi; D. I. IV s. 41), og en k rke 
er viet til hende; i 1461 fandtes hendes saga i Mædruvellir kloster (D. I. V. 
s. 289), og endnu den dag idag kjendes et islandsk håndskrift av den (HMS). 

2 N g L. 2 R. I 2. 324. — D. N. XVII 552. 

^ Hans dag, 21 aug., optat i et isl. kalendarium fra d. 14 å'-h. N g L. IV 400- 

* Flatøboken II 516. 

5 D. I. V 362. 

« Bisk. S9g. I 574; II 94. 

■^ D. I. I s. 361. 
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imidlertid hele avsnittet om Gudmund og Tore ikke være hi- 
storisk; det er rimeligvis digtet 100 år senere; men avgir da 
ialfald vidnesbyrd om, at ved den tid blev Torlaksmesse ikke 
feiret i Norge. Imidlertid angår jo en del av hans mirakler 
Norge, 1 og i Korskirken i Bergen hadde han ved 1330 et alter.2 

Den hellige Jon av Holar har neppe hat nogensomhelst 
kultus i Norge; det eneste, som kunde anføres i den retning, 
er et mirakel, han i 1287 skal ha utført for kong Erik Mag- 
nussøn.3 Og hvad biskop Gudmund angår, så er Daaes for- 
modning om, at kapellet på Majorskogen og træbilledet fra 
Vrådal var helliget ham, vistnok helt ugrundet. 

Derimot er der til Gudmundsdyrkelsen på Island, og særlig 
til forsøkene på at få ham kanonisert, som vi nu har langt 
mere greie på, end Daae kunde ha, knyttet adskillige interes- 
sante træk. Alt i levende live nød han som bekjendt ry for 
hellighet og for at kunne gjøre mirakler; og disse blev natur- 
ligvis ikke færre efter hans død. De tre første biskopper efter 
Gudmund synes imidlertid ikke at ha brydd sig om hans hel- 
lighet. Først biskop Jørund (1267—1313) lot i 1270-årene hans 
ben ta op og viste ham iøvrig agtelse.^ Men først i 1314 eller 
15 foregik den høitidelige skrinlægging i Holar på foranstalt- 
ning av den nye biskop, nordmanden Audun Raude, som efter 
sigende skal ha været tilskyndet til det av kong Håkon ;^ 
Audun tok sig også av den anden Holar-helgen, biskop Jon, 
så man fristes til her at se en bevisst politik fra norsk side 
mot det mægtigere Skålholt. De følgende biskopper fortsætter 
med Gudmunds kultus; ifølge annalerne kom der i 1329 et 
Gudmundsbillede, som var gjort i Norge, til Holar, sikkerlig 

^ Anført av Daae (Norges helgener, 207 ff,); et enkelt foregår endog i Kynn 
(o: Lynn) i England (Bisk. S9g. I 357) og der findes Torlakslektioner i et 
fransk MS (Bibi. Ste. Geneviéve, Paris, nr. 165; jft*. 1979) fra 18 årh., hvis 
kilder jeg ikke kjender. 

2 D. N. I 208. 

3 Bisk. S9g. I 794 f. 

* Bisk. S9g. I 609 f. 

* Isl. Ann. — Bisk. S^g. I 829 f., 889 f. 
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på bestilling av Laurentius Kalvssøn, og i 1344 lot biskop Orm 
hans ben ta op igjen og tvætte. 

Over midten av århundredet, i de forfærdelige uår og pest- 
tider tar så Gudmunds dyrkelse et sterkt opsving. Ved høi- 
tidelige bønner og løfter, dels om faste og almisser, dels om 
at se at få ham kanonisert, vil menigheten i Holar stift for- 
søke at avverge ulykkerne fra sig. 

En hel række slike heitbref er bevaret, de middelalderlige 
allesammen fra Holar bispedømme;^ de fortsætter helt til ut i 
det 18 årh. („heitdagene" blev avskaffet i 1744), og også i efter- 
reformatorisk tid er de fleste fra nordlandet; selv i de av dem 
som ikke er direkte rettet til Gudmund, synes årstiden at an- 
gi, at de oprindelig har hængt sammen med hans kultus, idet 
heitdagen altid skal være den tredje dag i Einmdnadr; dette 
er den siste vintermåned, som begyndte en av dagene 10—16 
mårs (til 9—15 april), 2 og nærmere kan man ikke med den 
islandske tidsregning komme Gudmunds dødsdag, den 16 mårs. 
Denne beregning er forsåvidt også av interesse, som den an- 
tyder en folkelig oprindelse for disse løfter, hvad der forøvrig 
også kunde læses ut av ordlyden i annalernes beretning (1377; 
hetu menn f)a fyrir nordan land a Gudmund byskup til år- 
nadar ordz med samf)ycku Jons byskups) og i brevene selv. 
Man kunde kanske gjætte på en sammenhæng mellem disse 
heitdager og det gamle ting eller møte einmdnadarsamkvdma,^ 

Det ældste av heitbrevene er fra 2 febr. 1365 og stilet både 
til jomfru Maria og biskoppene Jon og Gudmund, men med 
særlig vegt på løftene til den siste; det er den forfærdelige 
vinter med sne og frost som er anledningen, og det ser ut, 
som om der kort tid i forveien har været avlagt et folkelig 

> D. L III 174, 569, 571; VI 102; X 28. 

^ Erik Brate, 'Nordens aldre tidråkning (Indbjudningsskrift f. Hogre allm. 

Laroverket å Sodermalm, Sth. 1908), s. 18. — Lange sætter uten begrundelse 

(i indledn. til D. N: 1) heitdagen til Cuthbertdagen d. 20 mårs (se ovf. 
s. 219). 

^ Som vi rigtignok bare kjender fra et enkelt sted i Jonsbok (N g L IV 
288 f.). 
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løfte til Gudmund ( f)i heite vaaru sem nærst var heitit 

til hins goda gudmundar), og at dette nu sættes i en mere 
kirkelig stil av biskopen, Jon Skalle, som har utstedt dette brev 
sammen med fem prester. 

Ti år senere, 3 mårs 1376,^ blir der igjen avlagt heit i an- 
ledning av en skrækkelig farsoit, som raset over hele nord- 
landet. Folk lovte at gi en alen av hvert hundrede for at sende 
folk til kurien og se at få Gudmund kanonisert. Løftet hadde 
en ypperlig virkning, idet farsotten straks gik over; og to prester 
blev da også sendt avsted til kurien. I de urolige tider netop 
nu, da pave Gregor XI forlot Avignon og reiste til Rom, er det 
vel imidlertid meget usikkert, om de overhodet har utrettet 
nogetsomhelst. I det store pestår 1 402 — 3 blir så saken tat op 
igjen. Først, den 25 decbr. 1402 lover almuen i Holar at vise 
jomfru Maria al mulig hæder, bl. a. med pilgrimsfærder til 
hendes billede i Tverå og Tingøre kloster og i Holar og Mule. 
Men en måneds tid senere, den 16 jan. 1403, tar man igjen sin 
tilflugt til Gudmund og lover akkurat som for 25 år siden 
at sende folk til paven for at få ham kanonisert. 

Resultatet har neppe været stort større denne gang, og nu 
(ik kanonisationssaken hvile i over 100 år; det siste middel- 
alderlige hcitbref, av 11 mårs 1477, nævner ikke noget om den 
og er overhodet holdt i meget mer almindelige uttryk. Men i 
1522 tar den ny ind viede biskop av Skålholt Ogmund Pålssøn 
(1521—41) saken op, endnu før han var reist tilbake fra Norge 
til sit stift, med to brev fra Bergen 21 mai, et til erkebiskop 
Erik Walkendorf, som da var i Rom, og et til dekanen ved 
domkapitlet i Nidaros, Olav Engelbrektssøn ;2 kapitlet hadde 
nemlig beskikket ham til visitator for Holar stift, som var 
biskopsløst siden biskop Gotskalks død i decbr. 1520.^ Det ser 

^ L9gmanns-annål; 1377 if. Flatø-annalerae. Munchs fremstilling (D n F 
H. VIII 103) er blit helt urigtig, da han i henhold til Finni Johannæi Hist. 
Ecclesiast. IV 211 ff., daterer det første brev til 1375 istedenfor 1365. 

2 D. L IX 71, 72. 

3 D. I. IX 60, 64—70. 
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imidlertid ut til, at saken også har været oppe før; for i brevet 
til erkebispen ber han om at få besked om Gudmunds hellig- 
dom og om „de få penger, som har været git dertil av gud- 
frygtige mænd; ti gjerne vil vi efter vor fattige magt hjælpe til, 
at hans kanonisering måtte fremmes som snarest, fordi det er 
os alle til stort gagn og traust både tilsjøs og tillands. ** Og i 
brevet til Olav Engelbrektssøn heter det: „Men om Gode- 
Gudmunds penger og hans helligdom, som mester Hans' skrev 
mig til på Eders vegne, kan vi nu ikke komme til at antvorde 
abbedissen (?), mens det står så ufredelig til på alle kanter, og 
desuten fordi vor kjære fader i Gud erkebispen har skrevet, 
at det alt skulde føres fra Island til Amsterdam i Holland til 
en mand som heter Papius; endda er her ingen penger som 
monner noget, og vi har skrevet til erkebispen derom." 

Da nu Olav Engelbrektssøn året efter blev erkebiskop i 
Nidaros, er disse penger („det Gudmunds-sølv og -guld som 
var i Holar ved biskop Gotskalks død"), ifølge erkebispens 
egen kvittering blit utbetalt ham mot løfte om, at han vilde få 
Gode-Gudmund kanonisert, „såfremt det var Guds vilje".^ Erke- 
biskop Olav har også ganske rigtig skrevet til sin kommissio- 
nær i Rom, dr. Zutpheldus Wardenberg, om saken,3 men fik 
fra ham et svar, datert 6 aug. 1524,* som gik ut på, at paven, 
Clemens VII, overhodet ikke vilde indlate sig på kanonisationer, 
fordi begge hans forgjængere, Leo X og Hadrian VI, var døde 
kort efter at ha meddelt en kanonisation, og at han netop 
hadde svaret nei til en slik anmodning fra det venetianske senat. 
Dog kunde man vel altid opnå at få ham erklært for beatus, 
som det i sin tid var blit gjort med den hellige Birgittas datter 
Katarina. Dertil vilde utkræves anbefalingsbrev fra kongen, 

^ Hans Ræv, den senere biskop i Oslo, som alt i 1515 fungerer som 
erkebispens sekretær og endnu i 1520 hjælper til med at fordele det netop 
trykte Missale Nidrosiense (D. N. I 1056; XIV 258). 

2 D. I. IX 279. 

' Biskop Jon Aressøn har således ikke, som Daae antok (Norges hel- 
gener 210 f.), nogensomhelst andel i hele denne sak. 

* D, N. VII 589; D. I. IX 201. 
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høvedsmanden på Island og erkebispen selv til paven, tillike- 
med autentiske mirakelberetninger, og man vilde kunne klare 
sig med en bekostning av 300 dukater, mens man til en vir- 
kelig kanonisation ikke vilde slippe fra det med 3000. Erke- 
bispen opgav allikevel ikke saken, og endnu tre år senere, den 
14 juli 1527, skriver han igjen til dr. Zutpheldus om Gudmund ;i 
men til syvende og sist er vel det hele likevel løpet ut i 
sandet. 

Som det fremgår av heitbrevene, har Gudmund tildels været 
anropt mot pest både på folk og fæ. Men ellers er det på- 
faldende at se, at nogen virkelig kultus av pesthelgener ikke 
kan påvises i den norske kirke. Man kunde tænke på det 
alter for St Sebastian i Halvardskirken i Oslo, som den 20 
februar 1349 nævnes som nybygget ;2 det kunde være stiftet 
med tanke på pesten, som nu begyndte at nå Europa; men 
tidspunktet er vel tidlig, og efterretningen beviser ialfald ingen- 
ting. Ellers er de hithørende helgener av de allersjeldneste : 
St Roehus nævnes aldrig i Norge, og på Island findes bare et 
enslig billede. Erasmus er litt almindeligere; hans saga var 
oversat til islandsk og findes endnu bevart i et enkelt hånd- 
skrift,3 i Trondhjems domkirke var der en præbende til hans 
ære,* og et enkelt billede av ham er kjendt både fra Island og 
fra Norge ;5 endelig er han i et islandsk manuale fra det 15 
årh. hædret med ganske særlige bønner; men ikke noget av 
dette tyder på, at han har været opfattet som den, der særlig 
har med pest at gjøre.^ Det er tvertimot livets daglige bekym- 

1 D. N. VII 640; D. I. IX 346. 

2 D. N. II 298; IV 348, 354. Forøvrig findes der én S.kirke i Norge og 
to på Island, og der er bevart to islandske håndskrifter av hans saga (HMS). 

5 HMS. 

* Schøning, Beskr. 237. 

* Tr.hjems Vid. Selsk. Skr. 1904, nr. 5, s. 26. 

« Brit. Mus., MSS. Addit. 4895, fol. 7, 85—89 ; hele resten av boken er 
på latin, bare bønnerne til det hellige kors og til E. (fol. 85—89) på islandsk. 
Jfr. s. 226 ovfr. 
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ringer, han skal hjælpe mot: „Og geyma mig fra allri sorg og 
synd bædi til lif og sal. Og at eg fa mætti med Guds naad og 
f)inna bæna skyild, braud og klædi alla mina Uh daga eptir 
hans milldi og miskunn. Og at eg mætti vaktazt og veriazt 
fyrir minum ovinum |)eim mig vilia skada til lifs og salar.""! 

Heller ikke i Sta. Annas dyrkelse i Norge er der noget, som 
særlig peker på pest. Tildels synes dette derimot at være til- 
fældet med St Antonius, ialfald når hans kultus utgik fra den 
efter ham opkaldte munkeorden, som i Norge hadde to klostre, 
et i Hamar samt — en kort stund før år 1528 — Nonneseter i 
Bergen.2 På den anden side hjælper han på Island ved en 
enkelt anledning — da der tigges penger til hans munker — 
mot storm,3 og når vi ellers støter på hans navn (alter i Hal- 
vardskirken i Oslo, stiftet ca. 1316; sagahåndskrifter på Island; 
billeder pa Island, i Kvæfjord og Hasvik kirker i Tromsø og 
Finmarkens amt; præbende i Trondhjems domkirke),* angir del; 
ikke nogetsomhelst særpræget ved hans kultus. 



Med hensyn til dyrkelsen av kvindelige helgener er der et 
par påfaldende forskjelligheter mellem Norge og Island. Den 
lange række, hvis navn bare forekommer en eller to ganger, 
kan vi se bort fra: BasiUa, Brigida, Cordula, Elisabeth, Eufe- 
mia, Eugenia, Eustachia, Genovefa („en hellig jomfru som heter 
G."), Helena, Juliana, Justina, Maria Ægyptiaca, Maura, Scola- 
stica, Sigfrida, Ursula^ har sikkert aldrig i egentlig forstand 

^ Jfr. E.Jørgensen, Helgendyrkelse, s. 115. 

2 Langes Klosterhist. — D. N. II 1036. 

» Isl. Ann. (VII, 1417). 

* D. N. IV 115; II 627; Norske fornlevn. 34. — HMS.; D. I. IX, s. 321. 
— Norske fornlevn. 693, 703. — Schøning, Beskr. 236. 

5 D. I. V s. 290; D. N. IV 1074; Norske fornlevn. 688; D. I. V s. 289 
f.; D. N. IV 354, 615; Bang, Norges heil. Kilder (Vid. Selsk. Forhandl. 1885, 
nr. 6); HMS; NgL. IV 374; Schøning, Reise gjennem en del af Norge 
(Tr.hjem 1910) II 150; D. 1. VI 282. 

236 



MIRAKLER OG HELGENER 



været dyrket hverken i Norge eller på Island. Endel av de 
store helgeninder, Agatha, Anna, Barbara, Catharina, Dorothea, 
Margareta, Maria Magdalena forekommer på den anden side 
så pas jevnt, at de ikke noget særlig frembyr. Sunniva-dyr- 
kelsen nådde såvidt vi vet aldrig Island; den nådde fra Ber- 
gen over til Hjaltland, som overhodet altid stod i nær forbin- 
delse med denne by; hjaltlændingerne betalte endog fra gam- 
mel tid en egen skat, Sunnivamjøl, til hendes skrin i Bergen, 
av lignende art som Olavskornet nordenfjelds og Halvards- 
kornet i Viken, og kirker var viet hende på Hjaltland, ^ 
mens man på Island vist bare kjendte Seljumannamesse til 
datering^. Ganske naturlig er det også, at Birgitta-dyrkQl- 
sen aldrig fik indpas på Island ;3 den nådde jo først Norge 
på et tidspunkt, da forbindelsen med Island alt var blit nokså 
sparsom. 

Derimot er der to kvindelige helgener som praktisk talt 
bare har været dyrket på Island og ikke i Norge, uten at vi 
kan se grunden. Det er Sta. Agnes og Sta, Cecilia;^ heller 
ikke i Danmark kjendes nogen kultus av dem, og det ligger 
derfor nær at tænke sig, at de er kommet fra England og 
Vesterhavsøerne. Dit peker også personnavnet Cecilias histo- 
rie; det er vistnok sjeldent på Island og almindelig forekom- 
mende i Norge; men de ældste eksempler vi har på det er fra 
Vesterhavsøerne, både de sagnagtige fra det 10 årh. 5 og det 
mere paalitelige, Erlend jarl av Orknøernes datter (ca. 1100); 
særlig hyppig forekommer det i Sverres æt. 

Mot utgangen av det 12 årh. er det denne kultus særlig 
får magt. I biskop Torlak av Skålholts første regjeringsår 

* D. N. VII 120; The Scottish Hist. Review 1906, s. 520. 
2 Bisk. S9g. I 77. 

' Hendes åbenbaringer findes på norsk i Holar domkirke 1525 (D. I. 
IX s. 299); det er alt. 

* Foruten den ovenfor nævnte Sta. Sita. 

* Flatøboken I 126, 128. — Hvor Sigurd Jorsalfarers frille av navnet 
Cecilia skriver sig fra, vet vi ikke. 
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(1178) fik en mand som het Gudmund Karlhofde en åbenba- 
ring fra gud og den hellige Agnes og i henhold til den blev det 
på altinget besluttet For fremtiden at holde Ambrosiusmesse, 
Ceciliamesse og Agnesmesse hellig;^ ingen av disse er hellig- 
dager i Norge, og 100 år senere er både Ambrosiusmesse og 
Agnesmesse forsvundet også paa Island. I biskop Arnes kri- 
stenret er bare Ceciliamesse optat.^ Når denne blev lovtat i 
anledning av en Agnesåbenbaring, hænger det øiensynlig sam- 
men med, at Cecilia kort tid i forveien hadde øvet nogen hel- 
bredelsesmirakler, netop mot løfter om at holde faste før hen- 
des festdag ;3 særlig synes hun at ha været en slags „skyts- 
helgen" for Gudrun Ospaksdatter fra Husafell i Borgarfjorden 
(hun „hafdi mikla virding aa Ceciliu ok let heilagt dagh hen- 
nar ok fastadi fyrir. |)a var eigi Ipgheilagr dagrinn"). Fire kir- 
ker er hende viet på Island, og tre håndskrifter av hendes 
saga er endnu bevaret. Vi kjender også Ceciliaviser og vet, 
at den ene av dem blev kvædet, når man i gjæstebud drak 
hendes minni;^ denne skik kjender vi ellers bare til ære for 
Kristus, Maria, Mikael, Olav og — muligvis — Martin av Tours.s 
Fra Norge vet vi ikke andet om Cecilia end at en alterduk fra 
Hof kirke på Toten bærer hendes navn foruten flere andre 
helgeners.^ 

Med hensyn til Agnes er oplysningene av lignende art: To 
kirker på Island, fem bevarede sagahåndskrifter samt kvæder.^ 
Også hendes navn er bevaret en gang i Norge, i en nu for- 
svundet indskrift i Hiterdals kirke i Telemarken.« Som person- 
navn er Agnes på Island knyttet til Kyrkjubø kloster; i Norge 

1 Bisk. S9g. I 106, 420. 

2 N g L. V 44. 

3 HMS. I, XI, 294—97. 

* J. porkelsson, Om Digtn. på Isl. i d. 15 og 16 Årh., 88 f., 115. 

* Fritzners Ordbok, art. minni.^ —Bisk. Spg. I 854. 
® Norske fornlevn., 751. 

^ |)orkelsson, anf. skr., 92 f. 
^ Norske fornlevn., 216. 
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forekommer det av og til fra 1220-årene av; men av 11 eks- 
empler som Lind anfører, er de seks jemtske.^ 



Gudrun Ospaksdatters forhold til Cecilia bragte os ind på 
spørsmålet om „skytshelgener". Det er ikke mange oplysnin- 
ger vi har om enkeltpersoners særlige forhold til specielle hel- 
gener; men det kan meget vel skyldes kildernes art, så det er 
vel mulig, at det har været mere almindelig end vi nu vet om. 
De fleste folk har vel imidlertid naturligen holdt sig til landets 
eller landsdelenes helgen eller til de store, almene helgener, 
Maria, Mikael, Peter, Paulus, Nikolaus eller andre. Til dels 
synes begrepet „skytshelgen" også at være glidd sammen med 
forestillingen om en „ skytsengel, "^/g/u- eller vardhaldsengill,som 
neppe er meget forskjellig fra de gamle fylgjer. En slik varflhaldsen- 
gill optræder i det halvkristne eventyr om Erik Vidforle og be- 
skytter helten „på sjø og land og på al farefuld færd" og ver- 
ner ham mot alle onde ting.2 Endnu i 1495 omtaler den rike 
islandske kvinde Solveig Bjørnsdatter i sit testamente^ „minn hall- 
kuæman uardhalldzeingil" som synes at være erkeenglen Mikael. 

Noget norsk ord for skytshelgen, svarende til det latinske 
patronus (som hos os vist mest brukes om en kirkes, ikke om 
enkeltmands beskytter),* kjender vi ikke; kanhænde det har 
stat i det brev av 23 april 1352, hvor hertuginde Ingeborg be- 
stemmer, at der i Hovedøens kloster skal holdes ukentlig messe 
for hendes skytshelgen apostelen Paulus; desværre er det imid- 
lertid bare bevaret i en senere dansk oversættelse. 5 I det æld- 
ste tilfælde vi kjender, Gudmund Aressøns overfor den hellige 

^ Om et gårdsnavn som rimeligvis er sammensat med A., se Norske 
gaardnavne. Søndre Bergenhus amt, s. 349. 

* Flatøboken I 34. Jfr. også Njåls saga (kap. 101), hvor Sidu-Hall ber 
om at tk Mikael til fylgjuengilL 

3 D. I. VII 297. 

* Jfr. dog nedenfor om Jon Aressøn og Johannes Døperen, ovenfor s. 
205, anm. 5, og s. 223, anm. 4. 

^ Langes klosterhist, 2 utg., 411. 

239 



MIRAKLER OG HELGENER 



kirkefader Ambrosius, brukes en enkelt gang uttrykket „féstri**, 
fosterfar; ellers heter det „ven" eller: den hellige biskop Am- 
brosius var ham meget kjær.^ Gudmunds valg av Ambrosius 
som sin specielle ven er iøvrig ingen tilfældighet; han, likesom 
den tidligere store forkjæmper for klerikalismen på Island, den 
hellige Torlak, føler sig styrket ved tanken på erkebispen av 
Milano, som hadde våget at revse den mægtige keiser Teodo- 
sius; desuten var han jo særlig dyrket ved kurien, og Gud- 
munds følelse overfor dette skinner tydelig frem gjennem en 
fortælling om ham og Gunnlaug munk i Tingøre, den bekjendte 
forfatter: Gunnlaug hadde digtet „novam historiam sancti Am- 
brosii"* og med den for han til Holar; kvelden før helgenens 
festdag (4 april) gik han frem i koret og begyndte uten at ha 
spurt biskoppen at kvæde sit nye digt. Men Gudmund gik 
ogsaa frem i koret og forbød ham under bans straf uten lov 
at føre ind nogen „nyjung" i hans kirke; desuten var den kom- 
position som den salige fader Gregorius, pave i Rom, satte 
sammen, langt bedre og sømmeligere. Gunnlaug gav sig da og 
fik for sin frækhet den beskjæmmelse som var tilpas for ham, 
— Nogen Ambrosius-kultus kjendes hverken fra Norge eller 
Danmark; på Island var en enkelt kirke viet til ham, og tre 
håndskrifter av hans saga findes bevaret. 

I Oddaverjernes æt synes der at ha rådet en særlig forkjær- 
lighet for St. Nikolaus. Alt Sæmund frode viet den kirke han 
^ySS>^^ P^ si^ g^i*d) <il ham, 2 og Jon Loftssøns søn Sæmund 
(f 1222) pieide hvert år på Nikolausdagen (6 dec.) at holde et 
stort gjæstebud^ — vel en levning av de gamle midtvintersgil- 
der. — Mere sier det naturligvis, når det om Sturla Tordssøn 
{f 1284) heter, at han „elsket apostelen Peter mest av alle 
hellige mænd," eller om Torgils Skarde (f 1258), at han el- 
sket Tomas erkebiskop av Canterbury „fremfor andre helge- 

1 Bisk. S9g. I 470, 473; II 18, 77. 

2 Bisk. S9g. I 320. 

' Sturlunga saga (Kålunds oversættelse) I 308. — Også Andreas har 
været særlig yndet av denne æt, som det fremgår av personnavnene. 
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iiex'';! han fik da også den løn at dø av de samme sår som 
sin skytshelgen (jfr. ovfr. s. 223). 

Mere hypotetisk, men dog nokså rimelig er Hertug Skules 
forhold til apostelen Andreas. For det første er kirken i det 
av ham stiftede kloster på Rein viet til denne helgen,2 og des- 
uten utmerker han i et gavebrev av 29 sept. 1225 til domka- 
pitlet i Nidaros Andreasdagen (30 nov.) på en ganske påfal- 
dende mate, idet korsbrødrene skal sitte sammen og glæde sig 
til hans minde (ser skæmta af f)æssare varre minning), sålænge 
han lever på Andreasmessedagen, og efter hans død på årtide- 
dagen.3 En lignende slutning til skytshelgen kunde man kanske 
også trække av Stavangerkanniken Ingemunds testamente i 1305, 
idet han bestemmer, at hans årtid skal holdes på Valentinsdagen.^ 

Ofte er der naturligvis en forbindelse mellem personnavnet 
og skytshelgenen. Således heter det i Laurentius Kalvssøns 
saga, 5 at da den senere biskops mor, Torgrima, skulde føde, 
gik det meget tungt, og hun lå længe uten at kunne føde; der 
blev git mange løfter for hende, men det hjalp ikke. Endelig 
Lauren tiusmesse (10 aug.) gik hendes mand Kalvs morbror, 
Sira Torarin Kagge, ind til hende og sang over hende, og med 
Guds vilje fødte hun et guttebarn; men ingen kunde se mindste 
tegn til liv på barnet. Da lovte Sira Torarin, at gutten skulde 
hete Laurentius,^ og hvis den hellige Laurentius lot ham leve, 
skulde han bestandig holde vandogbrødfaste før Laurentiusmesse, 
om han fik alder og helse til det. Og da dette løfte var stad- 

^ Sturlunga, II 300, 336. 

2 D. N. I 154. 

3 D. N. I 8. — Jfr. Vilh. Grønbech, Vor Folkeæt i Oldtiden IV (Menne- 
skelivet og Guderne), s. 54. — Om Ravn Sveinbjørnssøns forhold til Andreas 
se Bisk. S9g. I 672. 

* D. N. II 77 f. — Om denne helgen vet vi ellers bare, at der fandtes 
en relikvie av ham i Stavanger i 1517 (D. N. IV 1074). 
5 Bisk. S9g. I 791. 

^ Vi har ikke noget eksempel på, at dette navn tidligere har været brukt 
på Island; i Norge er det mer almindelig og forekommer kanske alt ft*a slutten 
av det 12 årh. av. 

16 - Edv. BuII: Folk og kirke. 241 
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fæstet Og fremsagt av Sira Torarin, så man straks livstegn på 
gutten, og han blev døpt med navnet Laurentius. Da han 6k 
evne til det, opfyldte hcan løftet, og da han blev biskop i Mo- 
lar, holdt han Laurentiusmesse høitidelig, sang selv fore i mes- 
sen, holdt gjestebud og gav mange almisser. Han lot også 
siden Eyolv guldsmed gjøre et kostelig Laurentius-skrin til høi- 
alteret i domkirken.' 

Efter sagatidens slut blir det naturligvis endda mindre, vi kan 
vite om skytshelgener. Når Eindride Simonssøn i sit testa- 
mente av 6 august 13362 bestemmer, at der i Mariakirken i 
Bergen skal gjøres et billede av jomfru Maria og i Kristkir- 
ken et av St. Kristofer, begge med hans skjold hængt op un- 
der, så antyder det vel et særlig forhold til disse to helgener, 
særlig til Kristofer, hvis kultus ved denne tid begynder at 
komme på moden, men som forøvrig aldrig blir så populær i 
Norge som på Island. ^ — Lignende forhold kunde man også 
være tilbøielig til at læse ut av sigilbilleder; således forekom- 
mer i 1284 Andreas i Audun Raudes sigiH og i 1430-årene 
Laurentius i Nidaroskanniken Torstein Niklissøns sigil, og Ca- 
tharina i kanniken Narve Jakobssøns og i sognepresten i Åmun- 
darås (nu Hevne på Nordmøre) Fredrik Eilivssøns.^ 

Endelig har vi nogen hilhørende efterretninger fra katolicis- 
mens aller siste tid på Island. Således heter det om Torleiv 
Grimssøn på Mædruvellir ved midten av det 16 årh., at han 
hadde til ordtøke: „Lovet være Gud og den milde Martin; han 
gir os rikelig godt."^ Og om biskop Jon Aressøn av Holar for- 
tælles det, at han „holdt for sin patron St. Johann Baptista**; 
han skal også engang ha sagt: „Den død ønsker jeg mig, som 

^ Bisk. S9g. I 872, 874. 

2 D. N. I 233. 

^ Der forekommer Kr. som personnavn alt fra slutten av det 13 årh. av, 
i Oddaverje-ætten. Jfr. forøvrig Norske fornlevn. 491, 561, 563, 693, 697, 
700; Wallem, Kirkeudstyr, 18 f.; I)orkelsson, Om Digtn. på Isl., 84. 

< D. N. XVII 877. 

5 NgL., 2 R. I 2, 261, 273, 278. 

6 Bisk. S9g II 359. 
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min patron fik, og ingen kjærringdød";i men hele historien er 
basert på „gamle mænds utsagn" og smaker sterkt av et „va- 
ticinium post eventum", av at være konstruert, efterat biskop 
Jon virkelig var blit halshugget. 



Har nu folk flest opfattet sin skytshelgen eller andre hel- 
gener, de bad til, som en slags guddom med selvstændig magt, 
som 'Skulde nyde dyrkelse og tilbedelse? Eller har de bare, 
overensstemmende med den kirkelige teori, søkt hans forbøn 
hos Gud, som alene styrer og raader? Vil vi ha et virkelig 
svar på det spørsmål, nytter det naturligvis ikke at gå til den 
teologiske litteratur, som i ett og alt gjengir den officielle katol- 
ske kirkelære. Men heller ikke den kirkelige litteratur fra 
Norge og Island selv kan man ubetinget forlate sig på; selv 
om den er nokså selvstændig, gjengir den jo dog geistlighetens 
standpunkt, ikke lægfolks; den beviser nok noget, hvor den 
avviker fra den rene lære, men ingenting, når den stemmer 
overens med denne. Det eneste, vi kan gjøre, er da at forsøke 
om vi ikke kan komme over nogen tilfældige ytringer, som er 
faldt uten hensigt eller tendens, og som kanske kan oplyse litt. 

Det tekniske uttryk for en helgens forbøn for menneskene 
hos Gud er drnadarord eller drnan, og leilighetsvis finder vi 
nok, at det er slik forbøn, man ber om. Således heter det i 
en runeindskrift i Nidaros domkirke: Gud og den hellige kong 
Olav hjælpe den mand, som ristet disse runer, med sit hellige arna- 
f)arorf)2; men formen på denne bøn, som ber ikke bare om Olavs, 
men også om Guds „forbøn", synes — hvis den da ikke skyldes 
ren klodsethet — at tyde på, at ordets betydning ikke har stat rune- 
risteren ganske klart; hvorvidt han har tænkt sig at opnå en ma- 
gisk virkning ved at riste indskriften med runer, får stå hen. 

I jertegnsberetningene optrær helgenen regelmæssig som 

1 Bisk. S9g. II 444. 

2 Undset, Indskr. fra middelald. i Trhjms. Domk., nr. 13; (Kria.) Vid. 
Selsk. Forh. 1888. 
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selvstændig handlende; men en gang imellem kommer den geist- 
lige forfatter eller avskriver i tanker om, at det egentlig er Gud, 
som utfører miraklet. ^ Karakteristisk i så henseende er en 
liten fortælling fra Harald Gilles sønners tid om en mand, som 
venderne hadde fanget og skaaret tungen av, men som siden 
slap undav og drog til Nidaros til Olav. Der bad han da den 
hellige konge om „mål og helse", og så „fik han mål og mis- 
kun av den gode konge og blev derefter hans tjenestemand 
alle sine livsdager". Historien fortælles omtrent enslydende i 
den legendariske Olavssaga (kap. 114), i Homilieboken (s. 154) 
og hos Snorre (større Olavssaga, kap. 277; Ingessaga, kap. 24), 
som også kjender mandens navn, Halldor. Ordlydende efter 
Snorre gjengir Flatøboken (II 386) fortællingen, bare med den 
lille klerikale ændring, at han „fik mål og miskun av Gud for 
den signede kong Olavs årnaflarorfl og blev siden o. s. v". 

Tildels kan vi følge helgenens handling ganske detaljert. 
Typisk i så henseende er et islandsk mirakel av jomfru Maria 
og biskop Gudmund i fællesskap fra midten av det 14 årh., 
som vi kjender både fra en saga og et kvæde om Gudmund, 
begge forfattet av en broder Arngrim ved år 1345; be^e de 
hellige viser sig her for en frugtsommelig kvinde, og Maria 
hjælper hende som en regulær jordemor.2 

Helgenernes selvstændighet fremgår også av, at de ikke bare 
kan hjælpe, men også straffe og hevne. Vi finder således en 
forbandelsesformel som denne: under Guds hevn, St. Peters ogSt. 
Pauls ban og St. Mikaels vrede. Eller: La ham ligge i Marias 
ban! Eller mindre høitidelig: Maria bande dig, dit skurvehode.3 

^ Bisk. S9g. I 180, 192; Legendar. Olavssaga, s. 81; GI. n. Homilie- 
bog, s. 158; Flatøboken, II 389. 

2 Bisk. S9g. II 167, 200. Jungfrtiin talaSi til hans: sit at herSum henni, 
Gu5mundr biskup! medan ek geri mitt starf. SiOan lagdi I)etta blezaSa 
blomstr sinar signudu hendr å hennar sjukdomsfullan kvid, ok strauk svå 
fast, at |)ar af f>6ttist hun {)ola mikinn sårleika, ok med |)eim sama fæddi 
hun barn. — Jfr. de tre lignende jertegn, Mariusaga (ed. Unger), s. 154—57 
(og 1041 f.). 

3 D. N. XII 163; XI 284; VIII 298. 
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Av alle de Olavsjertegn, Snorre fortæller, er det bare to, som 
indeholder den rette kirkelige lære; i det ene (Magnus Barfots 
saga, kap. 21) heter det om en uvittig mand i Nidaros, at Gud 
straffet ham med en sygdom, „og han lå nu der, indtil den hellige 
kong Olav bad om miskun for ham hos den almægtige Gud". 
Og en anden gang (Magnussønnenes saga, kap. 31) er det en 
mand, som „skulde love sig til den hellige kong Olav og gi sig 
til tjenestemand i hans hellige hus, hvis han med Guds miskun 
og hans bønner kom ut av fængslet"; senere i den samme for- 
tælling heter det rigtignok, at „kong Olav gav ham hørsel og 
hel helse". ^ For os føles dette som en motsigelse; men for 
Snorre har det neppe stat slik; med middelalderens faste tro 
på ordets tvingende magt og evne ligger der i helgenens år- 
na6aror5, i hans forbøn, en selvstændig handling. Enten han 
hjælper ved sit ords kraft eller ved sin skikkelse i en åben- 
baring eller ved den magt, som ligger i hans efterlatenskaper, 
hans billede, hans kirke — det kommer i grunden ut på ett. 

Det er en rent materiel kraft, som ligger i relikvierne; derfor 
kan en kirke ha glæde av at eie „to stor hellige mænds ben", 
„mange andre hellige mænds ben, som navnene aff fynske (?) 
er forgangen, men som står likevel i livsens bok i himmerike".^ 
Derfor kan et særlig virksomt krucifiks i domkirken i Nidaros 
få navnet Hjdlpin,^ og derfor blir bønner og løfter til jomfru 
Maria virksommere, når de rettes direkte til hendes billede i 
Hofstader kirke i Holar stift.^ 

Ganske materielt er helgenkraften også knyttet til de hellige 
steder, enten den nu bare er nyt navn for gammel hellighet 
(jfr. ovfr. s. 190 ff.) eller den virkelig er skapt av selve den 
hellige mand, av Olav i Nidaros, av Magnus på Orknøerne, og 

* Efter at være blit reddet forsøker han likevel at snyte helgenen; jfr. 
ovfr. s. 207. 

2 D. N. IV 1074; jft*. ovfr. s. 200. 

^ Bisk. Spg. II 94. Jfr. Ellen Jørgensen, Helgendyrkelse 38 ff. 

* D. I. IX 82. J. porkelsson, Om Digtn. på Isl. i d. 15 og 16 Årh., s. 
36 f.; jfr. s. 67—78 (korset i Kaldadarnes). 
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derfor er det, det er nødvendig at gjøre pilgrimsfærder til det 
sted. hvor kraften virker, til Birgitta i Vadstena, til Vor Frue 
i Takn, til det hellige blod i Wilsnack — en nødvendighet som 
var indlysende nok for nordboerne med deres utprægede følel- 
se for lokal hellighet. 

Næsten likeså „materiel" er den magt, som ligger i tegn og 
ceremonier. Korsets tegn er et virkelig vern, og det er ikke 
bare en tom form, når biskop Jon Ogmundssøn av Holar på- 
lægger hver mand at signe sig om morgenen, „og siden hele 
dagen gå væbnet med det hellige kors's merke, som han mer- 
ket sig med, da han våknet".^ Det er sikkert også noget meget mer 
end et litterært billede, når det om Jons samtidige Hild, en av 
Islands første eneboersker, heter, at hun var „Herrens skjold- 
mø, væbnet med bønner, rustet til kamp mot djævelen og hans 
hær, brynjet med den hellige tro, hjelmklædd med håbet og 
skjoldvernet med salmesang". 2 

Men netop fordi det er „materielt" opfattet, er alt slikt også 
forgjængelig. Efter katolsk opfatning indeholder f. eks. preste- 
vigsel en character indelebilis, noget uutslettelig; men det hin- 
drer ikke, at den for nordboernes opfatning også indeholdt et 
element av at kunne forflygtiges. Således heter det om biskop 
Pål Jonssøn av Skålholt (1195 — 1211), at han var bare diakon, 
da han blev valgt til biskop, og han måtte derfor preste- og 
bispe-vies like efter hverandre. Han viste da Skålholt kirke 
den store hæder ikke at synge nogen messe, før han kom til 
sit bispesæte; for „i alle land rår den tro, at ikke er det mia- 
dre værd at høre en nyvigd prests første messe end en bispe- 
messe; men dette monnet så meget mere, som man da på én 
gang fik høre preste- og biskops-messe, og en mængde folk drog 
til Skålholt på den glædelige tidende for at høre biskop Pals 
første messe". 3 Bak denne fortælling ligger tydelig nok for det 
første forestillingen om den objektive værdi, det har at høre en 

1 Bisk. S9g. I 164 f. 
* Bisk. S9g. I 204, 255. 
3 Bisk. S9g. I 131. 
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messe, en værdi, som øker med den mands kirkelige rangstil- 
ling, som synger messen,^ men også tanken om, at der i vigs- 
len ligger en kraft, som er størst, umiddelbart efter at den er 
meddelt, men efterhånden blir mindre og mindre. 

Den „materielle" kraft i dåb og begravelse er vel kjendt 
fra troen på utboren og gjengangere av forskjellige slag.^ Men 
også selve dødsmåten kan gi særlige evner. Daae har^ frem- 
draget en række eksempler på, at folk er blit anset for hellige 
utelukkende på grundlag av en ulykkelig død; han mener, at 
dette er et utslag av mængdens tilbøielighet til at ta parti for 
den ulykkelige, og det har vel sikkert også virket med; men 
på den anden side er der naturligvis et langt sprang fra med- 
lidenhet til helgentro. Den egentlige magt til at øve jertegn 
kom sikkerlig fra selve dødsmåten. Til Daaes norske eksemp- 
ler kan føies et par islandske, av hvilke især det ene er meget 
betegnende. Det gjælder den elendige Jon Gerekssøn (Gerechini), 
som i 1422 med god grund var blit avsat som erkebiskop av 
Upsala; siden gjorde paven ham til biskop av Skålholt; men 
først i 1430 kom han ut til Island, og alt efter tre års forløp 
hadde han ved sine voldsgjerninger vakt slik uvilje mot sig, at 
nogen av de gjæveste høvdinger på øen slog sig sammen, fan- 
get ham for alteret i domkirken, slæpte ham ut, puttet ham i en 
sæk og druknet ham. Endda dette sikkert var vel fortjent, het 

^ At en slik opfatning, mer eller mindre bevisst, kan ha råderum endnu 
den dag idag, også utenfor den katolske kirke, kan neppe være tvilsomt. 

2 Norvegia II 232 f. og den der anf. litt. — Bisk. S9g. I 687; biskop 
Arne Torlakssøn av Skålholt forsøkte at kjæmpe mot en del av de forestil- 
linger, som knyttet sig til begravelser, eller som sagaen sier, formildet mange 
av de tidligere biskopers bestemmelser; ingen av disse bestemmelser finder 
vi, hverken i Grågås eller andre ældre lover, eller i Arnes kristenret, som 
blev vedtat på altinget i 1275; derimot har vi flere særskilte avskrifter av dem 
(D. I. II 7). Det har altså været emner, som helt hørte ind under den geist- 
lige lovgivningsmyndighet, og er vel vedtat på stiftssynode; en enkelt be- 
stemmelse (om de folk, som dør under den skript at stå utenfor kirken) blir 
på erkebiskop Eilivs provincialkoncil i Bergen 1320 gjort til kirkelov for hele 
den norske kirke (NgL. III 247). 

' Norges Helgener, 190-95. 
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det sig dog, at hans drapsmænd fik en snar død og ikke kunde 
finde ro i graven, og om den døde biskop selv mente man, at 
han gjorde mirakler (dicitar coruscare miraculisj.^ Om en ellers 
ukjendt Tord Jonssøn fra Borgarfjorden, som var blit halshug- 
get nogen år i forveien, vet vi, at hans ben i 1389 efter officia- 
lens tiltak og med hele geistlighetens samtykke blev flyttet til 
Stavholt kirke, og at han året efter reddet en mand, som bad 
til ham, i et jordskjælv.2 



Det er vel kjendt, at de nyomvendte germanere i missions- 
tiden omstøpte kristendommens kjærlighetslære til en krigsreli- 
gion, fattet Kristus som den gjæve høvding og apostelskaren som 
hirden og krigerdåd som Gud velbehagelig gjerning. Og det gjæl- 
der selvsagt nordmændene likefuldt som de mellemeuropæiske 
stammer. Endnu i det 13 årh. er slik tankegang tydelig på Is- 
land. Da Sturla Sigvatssøn hadde overfaldt den senere helgen 
Gudmund Aressøn og efter et blodig slag fanget biskopen og 
jaget ham utenlands, kvad skalden Gudmund Oddssøn trium- 
ferende : 

Ei så ilde har Sturla 

evnet Tume at hevne. 
Kristus råder for ryet, 
ravnen stoppes med kropper. ^ 

Og nogen år senere, da Sturla var på et tog mot Vatnsfjordin- 
gene, som forresten løp fredelig av, forkynder den samme Gud- 
mund skald, at den Helligånd har tat sig av Sturlas sak.^ Siden 
en gang blir Torgils Skarde overfaldt på Stavholt, og da sier 
en av hans mænd: Jeg vil be den almægtige Gud og den hel- 
lige biskop Nikolaus, hvem kirkestedet tilhører (o: til hvem 

1 D. L V 15. Keyser, Kirkehist. II 472. 

2 Isl. Ann. 1389 og 90; Munch, DnFH VIII 247. 
^ Sturlungasaga (oversat Kaalund) I 323. 

* Sturlunga, I 374. Jfr. II 262 (bøn til Torlak om seier). 
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kirken er viet), at han hevner de ham tilføiede misgjerninger 
på Eder.«* 

Endelig er også det kvæde, som høvdingen Kolbein Tumes- 
søn (f 1208) digtet til ære for apostelen Johannes, meget be- 
tegnende. Johannes prises som Kristi trofaste hirdmand, som 
står som en helt i den hårde kamp, og i kenningene er han 
den heldige skytter, som fælder sorgen, guldets raske utdeler, 
Kristus er solskibets herre, og Gud konge over vindenes hjem- 
stavn. Sammenligner man det med de strofer av to andre Jons- 
drapaer, som er bevaret, særlig med abbed Nikolaus av Tverås 
fra midten av det 12 årh.,2 er forskjellen iøinefaldende. Dér 
er der virkelig noget av det nye testamentes stemning over lov- 
prisningen av Johannes's renhet og Guds og Kristi kjærlighet 
til ham. 

Som motstykke til Gudmund Oddssøns kvad kunde man 
likedan nævne, hvordan Ravn Sveinbjørnssøn, engang han har 
de bedste chanser overfor sine fiender, erklærer, „at han til 
ære for den hellige apostel Jakob ikke nu vilde kjæmpe med 
Torvald; det var kvelden før Jakobsmesse".^ 

Endog indenfor en og samme fortælling kan man se mot- 
sætningen mellem krigeridealet og det kristelige ideal, således 
i Snorres skildring av slaget ved Stiklestad.^ Han har ikke 
kunnet komme utenom, at kong Olav kjæmpet djervt i kampen; 
skaldekvadene uttrykker sig altfor bestemt til, at man på dette 
punkt kunde gi efter for den kirkelige tendens til at fremstille 

^ Sturlunga, II 155. Jfr. sstds. 244: „apostelen Peter eier høet, og han 
har ikke forbrutt sig mot Torgils." 

* Postola Spgur, 509—12, 932—36. I den lange række av senere hel- 
genkvad har forfatterne gjennemgående latt sig lede mest av æstetiske hen- 
syn, så det er vanskelig av dem at trække nogen bindende slutninger til den 
religiøse følelses art. 

' Sturlunga 1 278. Ravn hadde været på pilgrimsfærd til St. Jakob i Com- 
postella (ovfr. s. 223). — Jfr. Bjørn Hitdølakappes saga (utg. Frifiriksson) s. 58 
(om ikke at øve blodhevn, fordi „s6mir I)at betr kristnum m9nnum**) ; og Stur- 
lunga I 40 (om Johannes Døperen). 

^ Jfr. A. D. Jørgensen, D. nord. Kirkes Grundlæggelse I 505. 
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helgenen som det tålmodige lam.^ Derimot har han bøiet sig 

for. den klerikale betragtning, at der i Olavs hær bare måtte 

findes kristne mænd, og lar derfor Olav jage hedningene hjem, 

da han var kommet til Stav i Værdalen, uten hensyn til den 

meningsløshet av kongen, det isåfald hadde været at ta imot 

dem i Sverige; denne fremstilling gjør det også nødvendig for 

ham at flytte til et senere sted (kap. 246) en strofe av Sigvat, 

som sikkerlig må henføres til slaget ved Stiklestad, og hvor det 

bl. a. heter: 

Nogen på Gud trodde, 

godt var at se forskjellen. 

og Dristig på høire hånden 

han bød de kristne at stande. 

I middelalderens siste to hundrede år kan vi ikke længer 
spore slike motsætninger. Nye helgener importeres, eftersom 
moderne skifter i Europa, men deres kultus får ikke noget 
særpræg i Norge; vi kan ikke se noget til, at skiftningene i 
de forskjellige helgeners popularitet repræsenterer nye idéer, 
sterkere følelsesvarme. 

Tiggerordnene har sat påfaldende få spor i den norske hel- 
genkultus, og de få spor, vi har, virker så meget mer tilfældig, 
som de for en stor del skriver sig fra Island, hvor som bekjendt 
disse ordener aldrig fik fast fot. Der findes den eneste kirke 
viet til den hellige Dominicus, der findes et billede av Sta. Clara, 
hvis navn også en enkelt gang brukes som personnavn på øen. 
Fra Norge kjendes en Clarafremstilling fra Rissen kirke i Trøn- 
delagen,2 St. Franciscus's navn på en klokke i Ullensvang og 
på en alterduk i Hof kirke på Toten,^ og endelig et alter for 
Katarina av Siena i prædikebrødrenes kloster i Bergen.^ Også 

^ Alt i scholierne til Adam av Bremen (42) heter det, at Olav blev dræpt 
uten at gjøre motstand (cum non repugnaret). 

* Wallem i (Trhjm.) Vid. Selsk. Skr. 1904, nr. 5, s. 23 f. 
' Norske fornlevn. 374, 751. 

* D. N. XIII 569. Mulig er det vel, at denne helgeninde er ment og ikke 
Katarina av Aleksandria nogen av de ganger, navnet Katarina forekommer 
uten nærmere bestemmelse. 
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Katarina av Aleksandria, som hadde 5 kirker i Norge og 11 
på Island, alter i alle domkirkerne og billeder i en række kir- 
ker, synes at ha været særlig dyrket av tiggermunkene;^ kirke- 
klokken i Kvinhered er opkaldt efter hende, og likedan et skib, 
som vel har tilhørt et av klostrene i Bergen (det nævnes sam- 
men med et andet, som heter Kloster-løper).^ Og endelig hører 
Maria Magdalenas kultus vistnok også tiggermunkene til, at 
slutte efter hendes optræden sammen med Franciscus på alter- 
duken fra Hof; men forøvrig har hun været langt mere dyr- 
ket på Island, hvor 7 kirker var hende viet, og hvor hendes 
saga var meget utbredt,^ end i Norge, hvor vi bare kjender 
et billede fra Fosnes kirke og en alterindvielse i Oslo domkirke.* 
Mot slutten av det 14 årh. kommer Birgittadyrkelsen fra 
Sverige og blev ganske utbredt, men uten noget tydelig sær- 
præg;5 til Island nådde den vist aldrig. Et enkelt vidnesbyrd 
antyder, at den svenske helgeninde er blit ved at leve igjen i 
folkelige forestillinger, idet det nemlig i en optegnelse fra Ur- 
skog heter, at „Sante Beretta" hjælper for „mosotta"; og dette 
er så meget mer påfaldende, fordi helgener - bortset fra Kristus, 
Maria og St. Peder — næsten aldrig optrær i slike magiske 
opskrifter; Bangs store samling på næsten 1600 numre kjen- 
der foruten denne bare én, hvor „Sante Sømnia" (o: vel Sun- 
niva) forekommer.6 

1 D. N. XVI 39. Jfr. E. Jørgensen, Helgendyrkelse, 27 flP. 

2 Norske fornlevn. 365. D. N. V 586. Jfr. Norske fornlevn. 449, 698 
(Laurentius, Nikolaus, Margareta på klokker). 

5 D. L IX s. 299; HMS; J. |)orkelsson, Om Digtn. på Isl. 91. 

* Norske fornlevn. 34; (Trhjem.s) Vid. Selsk. Skr. 1904, nr. 5, s. 10. 

* Daae, Norges Helgener, 213—20; D. N. IV 660; K. B. Westman, Bir- 
gitta-Studier I (Akad. Avh., Ups. 1911), s. 63 fif. T. Højer i Hist. Studier till- 
ågnade Harald Hjårne (1908), s. 75 f. Højers bemerkning om, at Birgitta har 
spillet en så meget større rolle i erkestiftet end andetsteds i Norge, er ganske 
ugrundet; pilgrimsfærder kjender vi fortrinsvis fra Oslo stift, og altere var viet 
hende baade i Stavanger domkirke og i Mariakirken i Oslo (D. N. II 699; 
V 568); at slutte fra de norske kalendarier, som aldrig har været underkastet 
en ordentlig undersøkelse, er ganske utiilatelig. 

* A. Chr. Bang, Norske Hexeformularer og Magiske Opskrifter ((Kria.) 
Vid. Selsk. Skr. 1901, nr. 1), nr. 129 og 165. 
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Hovedtrækket i sen-middelalderens helgendyrkelse er imid- 
lertid den sterke følelse for Maria. Hendes navn møter os 
overalt, og ordene får ofte en varmere klang, når himmerikes 
dronning blir nævnt, som i en eiendomstrætte i 1490 mellem 
to hedemarksbønder, Arvid Trondssøn og hans måg Arne Tores- 
søn ;i Arne ber til slut svigerfaren tilgi sig for Guds og jomfru 
Marias skyld. „Stod da Arvid op med oprakte hænder og sa: 
For jomfru Marias skyld vil jeg altid gjerne både gjøre og late. " 
Og dermed kom forlik i stand. 

Her som i sydligere land gir Mariadyrkelsen utgangspunktet 
for kultus av den hellige jomfrus mor, St. Anna. Hun har 
været kjendt i Norge før utgangen av det 14 årh., idet den ene 
av de to (eller tre) kirker til hendes ære er så gammel (Tom- 
ter i Smålenene) ;2 men først et stykke ut i det 15 årh. blir 
hun mere populær. At Anna er et appendiks til sin datter 
Maria, fremgår av bestemmelsen i provincialstatutet av 14363 
som påbyr, at hun skal feires med en stor kirkefest (festum 
duplex) dagen efter Marias undfangelse, undtagen i Oslo og Sta- 
vanger bispedømme, hvor hun, ifølge den alt bestående ordning, 
skal dyrkes på sin egentlige dag (26 juli). Fra slutten av det 
15 årh. av finder vi gilder til Sta. Annas ære i Bergen, Oslo 
og Tønsberg,^ og altere og billeder rundt omkring i kirker og 
klostre. Treenigheten Jesus (eller: Gud almægtigste), Maria og 
Anna påkaldes istedenfor den ortodokse kirkelæres treenig- 
het både av lægfolk og geistlige, ^ og den samme gruppe fore- 
kommer stadigvæk i billedfremstillingene. ^ 

1 D. N. XVI 305. 

2 D. N. I 443; Røde Bog 120, 549. 

3 N g L. 2 R. I 2. 307 S 2. Jfr. E. Jørgensen, Helgendyrkelse, s. 104. 
* D. N. I 1040; III 854. Langes Klosterhist. 2 utg., 400. Om et tvil- 

somt gilde (el. 1.) i Stavanger, se Hist. Tidsskr. 3 R. V 287. 

5 D. N. VII 540; D. I. VIII 348, 413; IX 483, 485. Jfr. ovfr. s. 83. En 
slags avglans finder man kanske igjen i trehets-sammenstillingen : Johannes 
Døperen, Elisabeth og Zacharias, som findes et par ganger på Island (Wal- 
lem, Kirkeutstyr, s. 20). 

« (Trhjm.s) Vid. Selsk. Skr. 1904, nr. 5, s. 20. Norske fornlevn. 561,700, 703, 
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Den fra Tyskland importerte gruppe „de femten nødhjæl- 
pere" kjender vi bare fra en enkelt notis, som angir, at der i 
Hamar domkirke i 1527 fandtes et alter for „Sancte Katerin 
og de 15 nødhjælpere** ;^ vi vet ikke engang nøiagtig, hvem de 
var, men i hovedsaken var det vel de samme som i Danmark. 
Mest fremtrædende av dem er da St. Kristofer^ og St. Georg 
(eller Jørgen), av hvem vi endog kjender et par relikvier i lan- 
det.3 Georgsdyrkelsens tyske herkomst fremgår tydelig derav, 
at han — likesom den ellers sjelden nævnte Sta. Gertrud — 
nyder særlig dyrkelse i det tyske Katarina- og Dorotea-gilde i 
Bergen;* tyskeren erkebiskop Henrik Kaliisen har også begun- 
stiget Georgsdyrkelsen ved at gi avlad til hans billede i Mar- 
strand sognekirke. ^ 

På ganske samme mate som helgenerne dyrkes også det 
hellige kors,^ Kristi hellige legeme,^ de hellige fem vunder« og 
den hellige eucharisti.^ 



^ D. N. III 1107. E.Jørgensen, Helgendyrkelse 117 ff. 

2 D. N. I 233; Norske fornlevn. 491, 561, 563, 693, 697, 700; J. I)or- 
kelsson. Om Digtn. på Isl; s. 84; Wallem, Kirkeutstyr, 18 f. 

« D. N. I 1077; IV 1074; V 1015; VIII 567; XIV 158; Norske fornlevn. 
73, 386, 491, 561; (Trhjm.s) Vid. Selsk. Skr. 1904, nr. 5, s. 17 ff.; Fortids- 
mindeforen.s Årsber. 1870, s. 160. 

* D. N. XVI 39, 341. Den eneste Gertrudskirke i Norge var i Bergen 
og av de 'tre Georgskirker en i Bergen og en i Tønsberg, altsaa der hvor 
hanseaterne færdedes mest. 

^ Kaiteisens Kopibok 208 f. 

« D. N. I 156; II 6, 474, 540, 968 f., 1058, 1064; III 459; IV 308, 724, 
885, 987, 1074; V 193, 889; IX 229; XI 41; XII 275; XVII 17; NgL. 2 R. 
I 2. 257; Konunga S9gur (ed. Unger), 393; Norske fornlevn. 73, 412 f.; 
497 f.; Huitfeldt-Kaas, Norske Regnskaper og Jordebøger I 128; Daae, Nor- 
ske Bygdesagn II 78; J. I)orkelsson, Om Digtn. på Isl. 67—78; Liknarbraut, 
utg. Progr. f. Bessestad Skole 1844. 

7 D. N. IV 1074; V 479; XVI 341; XVIII 100; NgL. 2 R. I 2. 161, 
226; D. I. VII 493, 521 ; Norske fornlevn. 73; Munch, DnFH IV 37 f. 

8 D. N. I 976, 1023; V 749. 
^ Kaiteisens Kopibok 208. 
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På opfordring av abbed Runolv Sigmundssøn i Ver (1264 
— 1306) forfattet den islandske prest Grim engang mot slutnin- 
gen av det 13 årh. Johannes Døperens saga på grundlag av 
evangelierne og kirkefædrene. I dedikationsbrevet til abbed 
Runolv^ taler han først ydmyke ord om sin egen ringe duelig- 
het; men han har overvundet sin ængstelighet av hensyn til 
abbedens bud og fordi han trodde, at om ulærde fik høre om 
Johannes's herlighet og de dunkle lignelser, vilde det være som 
at kaste perler for svin; derfor var det bedre at fortolke 
hans spådomme og utsagn (skynsemdir) mange mænd til styr- 
kelse av troen (trubotar) „heller end at bry sig om uforstan- 
dige menneskers meninger, de hvem alt det tykkes langt, som 
blir sagt om Kristi kjæmper, og som heller morer sig med op- 
digtede eventyr (skrpkspgur)". — Det har vist ikke været så 
få, som fandt de opbyggelige fortællinger om hellige mænd kje- 
delige. lalfald hører vi om biskop Jon Haldorssøn av Skål- 
holt (1322—39), som roses som sin tids ypperste taler, at han 
blandet ind i sine prækener verdslige fortællinger i glimrende 
fremstilling (stérorfiar) for at glæde alle sine tilhørere, eftersom . 
ikke alle hadde det samme sind; og han gjorde det i så stor 
utstrækning, at det vakte forargelse hos folk, som først siden, 
efter hans død, indså, at han hadde gjort det av kjærlighet til 
sin næste.2 En gjennemgåelse av, hans bevarede prækenmoiiver^ 
viser også, at han tildels har gåt nokså langt i sin eftergiven- 
het for folks trang til underholdning. 

På den anden side hører vi jo også om slike ting som, at 
da Torgils Skarde kommer til Ravnagil, blir han spurt om, hvad 
man skulde ha til morskap om k velden, sagaer eller dans; han 
spør da, igjen hvad der var for sagaer at få, og vælger Tomas 
Beckets, som så blir læst høit.^ Og om Ravn Sveinbjørnssøn 
fortælles det, at engang han ikke får sove om natten, ber han 

^ Postola S9gur, 849 f.; D. 1. II 76. 

2 Bisk. S9g. II 225. Gering, Islendzk Æventyri, I 87. 

3 Utgit av Gering, Isl. Æv.; se særlig II s. LXIV— LXXI. 
* Sturlunga, II 300. 
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en mand kvæde Andreas' drapa for sig.^ — Men begge steder 
er det det fortællende moment, ikke det opbyggelige, som fan- 
ger interessen. Torgils synes det er en fager død, erkebispen 
får, da man hugger den øverste del av issen av ham; og Ravn 
„talte meget om alt det som var foregåt under den hellige apo- 
stel Andreas's pinsler". Det „religiøse" utbytte av læsningen 
har neppe været stort. 

Det vilde vel idethele bli resultatet, hvis vi forsøkte at sam- 
mendra de foregående undersøkeiser i en enkelt sats. Kristen- 
dommens virkelig religiøse resultat i Norge i middelalderen har 
ikke været stort. Livet fyldes med kristelig form; men hvor 
vi skimter indholdet bak formen, er det hyppigst av gammel 
norrøn art, hvis da ikke formen avslører sig som bare tom 
form. Når de latinske breviarer skildrer Olav den hellige som 
spirita pauper,^ fattig i ånden, er det slik tom form; aldrig har 
de nordmænd, for hvem Olav var den hellige konge, følt ham 
slik som bergprækenen kræver. Når i en nyfunden runeind- 
skrift fra Tyskebryggen i Bergen^ påkaldes: Jesus, som er både 
Gud og mand, da er den ortodokse formulering bare tom form, 
og indholdet er den magiske virkning, man har villet opnå ved 
de norrøne hellige tegn, runerne. Når vi synes, vi hører en 
egte kristelig syndserkjendelse (quia fragiles cotidie labimur) i 
Magnus Lagabøters stiftelsesbrev for kollegiet ved Apostelkir- 
ken i Bergen,^ så skal vi ikke ha læst mange linjer, før vi 
merker, at det allikevel er teologisk lærdom med citater fra 
Augustin og ikke religiøs følelse, som har diktert brevet. 

Vort materiale er spredt og stykkevis og vanskelig at bygge 
på, og stundom har det også vist os sind, som har været gre- 
pet av middelalderens religion. Men trods alle forbehold blir det 
indtryk sittende igjen efter gjennemgåelsen, at kristendommen 
i Norge i middelalderen mest måtte nøies med formen, uten at 
ta det så strengt med indholdet. Nordmændene bekjendte sik- 
kerlig mere med munden end med hjertet. 

* Sturlunga, I 281. 

2 Storms Monumenta, 233, 252. 

^ Bergens Museum; endnu ikke katalogisert ; et træstykke fra Bratten. 

* D. N. V 9. ' 
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RETTELSER OG TILFØJELSER. 

Til side 51, Også med hensyn til besættelsen av prestestillingene foregår 
der i løpet av det 13 årh. et skifte av betydning. Utnævnelsesretten går 
nemlig — i Norge ved midten av århundredet, på Island først henimot 
slutten — for de allerfleste kirkers vedkommende over fra bønderne — 
enkeltmand eller menighet — til biskop og kapitel. ^ Fra nu av kan det 
bli de sterkest kirkelig grepne, som beskikkes til at øve sjælesorg rundt 
om i bygderne. Og det sociale bånd mellem presteskap og almue slappes; 
presten knyttes i stadig økende avhængighet til sine kirkelige foresatte. 

Til side 120y L 6 f, n. — 121, 1.3 f, o. Jfr. biskop Brynjulv av Skaras syno- 
dalstatut av 7 juli 1280 § 11 (Kyrkohistorisk Årsskrift, 1909, Meddelan- 
den, s. 130). 

Til side 140 nederst I et islandsk samlingsbind fra d. 16 årh. (Brit. Mus. 
MS. Addit. 11242, fol. 7) forekommer en liten, tydeligvis oversat, traktat, 
Speculum penitentie. 

Til side 152, En islandsk bodsbok av lignende karakter omtales i biskop 
Godsvin av Skålholts statut av 26 juni 1439 (D. I. IV 627, $ 8). 

Til side 217 f. Som en psykologisk forklaringsgrund til, at den unge nord- 
mand fik «hodeskjælving» (oldn. h9fudskjalfti) av dårlig samvittighet, 
kunde man kanske peke på, at middelalderen forestillet sig kainsmerket 
som en slik skjælving (tremor capitis). Paa norsk kj ender vi rigtignok 
dette bare fra Stjorn (s. 43), forfattet i begyndelsen af det 14 årh.; men 
for en ung mand med geistlig opdragelse og kyndighet i latin kan denne 
tanke meget vel ha været kjendt alt i det 12 årh. 

^ Maurer, Vorlesungen, II 82 IT., 113 IT. 
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Aachen, se Takn 

Ågrip, 13 

Ål (i Hallingdal), 21 

Åmot (Telemarken), 193 

Åmundarås (Nordmøre), 242 

Årdals kirke (Sogn), 225 

Årnessyssel (Island), 182 

Åsa, på Bratvol, 73 

Absalon, prækebrødrenes provincial, 

129 
Adalbert, erkebiskop av Bremen (1043 

—72), 106 
Adalward av Bremen, 106 
Adam av Bremen, 98, 100, 105, 190 
Afrafoste, 99 
Agder, 75 

Agvaldsnes (Karmøen), 23 
Akershus, 74 
Aleksandria, 251 

Alexander II, pave (1061—73), 106 
Alexander III, pave (1159—81), 123, 

126, 128 
Alexander IV, pave (1254— 61), 44, 129 
Alexander VI, pave (1492-1503), 160 
Alflva, dronning, 209 f. 



Allen, C. F., dansk historiker, 78 
Amsterdam, 234 

Amund Sigurdssøn (Bolt), 35, 36 
Anders Mus, biskop av Oslo (1506 — 

21 [24]), 82, 164 
Andreas Ragnvaldssøn, 38 
Andreas Sunessøn, erkebiskop aA 

Lund (1201—23), 128 
Annbjørn Sunnulvssøn, biskop av 

. Hamar (1420 30), 75 
Anund, fehirde, 205 
Arne, munk, 56 
Arne, biskop av Bergen (1226—56), 

205 
Arne Helgessøn, biskop av Skålholt 

(1304-20), 103 
Arne Sigurdssøn, biskop av Bergen 

(1305—14), 22, 45, 135, 140, 145, 

153, 163 
Arne Toressøn, 252 
Arne Torlakssøn, biskop av Skålholt 

(1269—98), 44 f., 48 f., 52, 55, 65, 

68 f., 103, 121, 129, 132, 136 f., 

145, 238 
Arne Vade, erkebiskop av N idaros 

(1346-49), 107, 150 



17 — Edv. Bull : Folk og kirke. 
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Arngrim, munk, 244 

Arnor Jarleskald, 186 

Arvid Trondssøn, 252 

Asbjørn fra Medalhus, 59 

Asbjørn Reyrketilssøn, 180 

Asbjørn Selsbane, 99 

Askatin, biskop av Bergen (1270—77), 

30 
Asiak, 202 
Aslak Bolt, erkebiskop av N idaros 

(1430—50), 23, 35, 36, 75, 77, 82, 

151, 165 
Aslak Pera, munk, 56 
Audfinn Sigurdssøn, biskop av Bergen 

(1314—30), 26, 38 f., 45, 52, 66 f., 

153 ff. 
Audun Raude, biskop av Holar (1313 

—22), 69, 231, 242 
Augustin, kirkefader, 255 
Avignon, 155, 233 

B 

Båhus, 165 

Båhuslen, 21, 28 

Bård, 154 

Bård Digre, 198 

Bakke kirke på Island, 167 

Bandak, 193 

Bang, A. Chr., biskop, kirkehistoriker, 

191, 251 
Bartolomæus Farnensis, 219 
Beda-Ecbertske Excarpsus, 119 
Benedikt Kolbeinssøn, 162 
Benedikt Ringstad, biskop av Bergen 

(1370—71), 154 
Bergan, på Vestfold, 73 
Bergen, 35, 38, 44, 62, 66, 79, 145, 

148, 154, 159, 164, 190, 210, 218, 

224, 233, 237, 251 f., 255 
Bergen, Apostelkirken, 22, 154, 220, 
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Bergens bispedømme, 30, 39, 75, 135, 

224 
Bergens dominikanerkloster, 250 
Bergens domkapitel, 22, 34 
Bergens domkirke, 221, 242 
Bergen, Jonsklostret, 23, 26, 29 
Bergen, Korskirken, 231 
Bergen, Mariakirken, 242 
Bergenhus, 78 
Bergensleden, 204 
Bergljot, 154 
Bergtorskvål, 179 

Bernhard, prest i Ullensvang, 135 
Bjarne Audunssøn, Hr., 57 
Bjarne Kolbeinssøn, biskop av Orkn- 

øerne (1188—1223), 125 
Bjarne Olasøn, 168 
Bjørn Gudnasøn, 84 
Bjørn Hitdølakappe, 187 
(Hafr-) Bjørn Molda-Gnupssøn, 181 
(Rita)-Bjørn, abbed i Nidarholm (1232 

—44), 126 
Blanka, dronning, 204, f. 221 
Bonifacius VIH, pave (1294—1303), 

93, 95, 134, 150 
Bonifacius IX, pave (1389—1404), 74 
Borgarfjorden (Island), 238, 248 
Borgartings yngre kristenret, 45, 130 f., 

145 
Borgartings ældre kristenret, 109, 111, 

113 
Borgund (Søndmøre), 22 
Borgundøen i Søndhordland, 73 
Botolv Asbjørnssøn, biskop av Stav- 
anger (1355—80), 160 
Brå, gård i Bynesset, 67 
Brand Jonssøn, biskop av Holar (1263 

64), 44, 223 
Brand Sæmundssøn, biskop av Holar 

(1163-1201), 123, 203 
Brandt, Fr., professor, 97 
Bratvol i Romedal, 73 



i 
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BreideQord (Island), 180 f. 

Bremen, 106 

Breviarium Nidrosiense, 230 

Brunla len, 80 

Brynjulv, biskop av Skara, 136 

Budafossen (Island), 182 

Bud (i Romsdalen), 164 

Bugge, Sophus, professor, 97 

Bury St. Edmunds, 221 

Bynesset (ved Trondhjem), 67 

C. 

Caesarius von Heisterbach, 142 
Canterbury, 222 f., 225 
Cecilia, nonne, 73 
Cecilia Erlendsdatter, 237 
Cecilia, Harald Grenskes mor, 187 
Cecilia, Sigmund Brestessøns mor, 187 
Celestin III, pave (1191—98), 124 
Clemens III, pave (1187—91), 123, 

125 
Clemens V, pave (1305—14), 39, 94 
Clemens VII, pave (1523—34), 234 
Compostella, 159, 223 

D. 

Daae, L. L., professor, 41 f., 54, 74, 

204, 221, 225, 231, 247 
Dacia, dominikanerprovinsen, 35, 129; 

franciskanerprovinsen, 134 
Dalen (Telemarken), 193 
Danmark, 33, 36, 41, 102, 105, 128, 

194, 214, 224 f., 237, 240, 253 
Dietrichson, L., professor, 21, 25 
Draumkvædet, 186 
Droplaugssønneme, 179 
Durham, 215, 219 f. 
Durham kloster, 31, 217 
DyraHord (Island), 179, 222 



E. 



East-Anglia, 220 
Edinburgh, 226 f. 



Egil Eyolvssøn, biskop av Holar (1332 

—41), 137 
Egil Solmundssøn på Reykjaholt, 45 
Egils saga, 12 

Eid prestegjeld (Nordljord), 22 
Eidsborg, (Telemarken), 191—95, 199 
Eidsivating, 101, 111, 113f., 115 
Eidsvold, 75 
Eiliv Håkonssøn, 163 
Eiliv Jonssøn, biskop av Stavanger 

(1481 — 1512), 47, 75 
Eiliv Korte, erkebiskop av Nidaros 

(1311—32), 38 f., 66 f., 145, 148, 

150 
Einar Nefja, 197 
Einar Tambeskjelve, 210 
Eindride Simonssøn, 242 
Eker, 163 

Elfteløt kirke (Sandsvær), 220 
Elgeseter kloster, 221 
Elsebe (Rømer), Fru, 73 
England, 31, 40, 91, 103, 128, 190, 

214, 219 ff., 224 f., 228 
Erik Einarssøn, prest, 57 f. 
Erik, abbed i Halsnø, 135 
Erik Ivarssøn, erkebiskop av Nidaros 

(1189—1205), 49 f., 121 f., 124 
Erik Kongssøn, Jarl, 124 
Erik Magnussøn, kong, 66, 72, 83 f., 

133 f., 209, 231 
Erik Ogmundssøn, biskop av Stavanger 

(1322—42), 38, 157 
Erik Plogpenning, 206 
Erik av Pommern, 156, 224 
Erik, abbed i Utstein, 47, 157 
Erik Vidforie, 239 

Erik Walkendorf, erkebiskop av Ni- 
daros (1510—22), 233 
Erlend, biskop av Færøerne (1269— 

1308), 228 
Erlend, jarl av Orknøerne (f 1098), 

237 
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Erlend Styrkarssøn, kannik i Nidaros, 

64 
Erling Halldorssøn, 135 
Erling Skakke, 218 
Erling Vidkunnssøn, Hr., 66 
Esge Bilde, 82 

Eugen IV, pave (1431—47), 134 
Eyjaflord (Island), 179 
Eyolv guldsmed, 242 
Eyrbyggjasaga, 181 f. 
Eystein Askelssøn, 163 
Eystein Aslakssøn, biskop av Oslo 

(1386-1407), 22, 34, 74, 158, 224 
Eystein Erlendssøn, erkebiskop av Ni- 

daros(1161— 88), 41,49f., 111, 117, 

121, 206, 220 f. 
Eystein Magnussøn, kong, 187 

F. 

Faksstad i Suldal, 56, 65 
Farne-øerne (England), 219 
Feiring kirke (Romerike), 221 
Filippa, dronning, 224 
Fimreite (Sogn), 224 
Finmarkens amt, 236 
Fjelberg kirke i Søndhordland, 73 
Fjordene, 67 

Flatøboken, 99, 198, 206, 244 
Flose Tordssøn, 179 
Folkungeætten, 205 
Folio, 65 

Fosnes kirke, 251 
Frankrike, 40, 139 
Fredrik I, 82 
Fredrik Eilivssøn, 242 
Frey, 179 f., 182 
Freyfakse, 179 
Freysnes, 180 
Fridrek, biskop, 181 
Frigia, 214 
Frostating, 59, 67 

Frostatingsloven 21, 43, Ulf., 114, 
130, 155, 225 



Færøerne, 209, 227 If. 
Færøerne bispedømme, 20 

G. 

Gautatore, 99 

Gaute Ivarssøn, erkebiskop av N idaros 

(1475—1510), 58, 75, 168 
Gautland, 100 
Geitland (Island), 181 
Gerlak, kannik i Oslo, 140 
Gildeskål kirke (Nordland), 221 
Giljå (Island), 181 
Gillibert, biskop av Hamar (1263— ), 

30 
Gisle Surssøns saga, 12 
Gissur Einarssøn, biskop av Skålholt 

(1539—47), 162 
Gissur Isleivssøn, biskop av Skålholt 

(1082—1118), 53, 187 
Gissur Torvaldssøn, jarl på Island, 

41, 44, 204 
Gjerpen prestegjeld, 36, 153 
(Viga-)Glum Eyulvssøn, 179 
Gnupsdal (Island), 223 
Gotfred av Angers, kanonist, 140 
Gotskalk Kønekasøn, biskop av Holar 

(1440-57), 167, 208 
Gotskalk Nikolassøn, biskop av Holar 

(1496—1520), 84 f., 170, 233 f. 
Grågås, 32, 41 

Gregor I den store, pave (590—604), 240 
Gregor VII, pave (1073—85), 31, 105 
Gregor IX, pave(1221— 41), 43f.,93,128 
Gregor XI, pave (1370—78) 33, 233 
Gregorius Dagssøn, 218 
Grenjadarstader kirke i Holar bispe- 
dømme, 57 f. 
Grettes saga, 182 
Grim prest, 254 
Grimkel, biskop, 204 
Grimsby, 219 
Grjotgard Nikolassøn, 158 
Groa Munansdatter, 157 
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GuObjartr, 219 

Gudbrand Torlakssøn, (protestantisk) 

biskop på Island, 84 
Gudbrandsdalen, 72 f. 
Gudmund Aressøn, biskop av Holar 

(1203—37), 43, 53f., 122, 187, 203 f., 

230, 239 f., 248 
Gudmund Karlhofde, 237 
Gudmund Oddssøn, skald, 248 f. 
Gudmund Svertingssøn, 223 
Gudrid Jonsdatter, 73 
Gudrun Ospaksdatter, 238 f. 
Gudrun Osvivsdatter, 181 
Gulatingsloven, 21, 32, 108, llOff., 

126, 130, 225 
Gulatings yngre kristenret, 45, 130 f., 

145 
Gullbringusyssel (Island), 179 
Gummerus, J., svensk kirkehistoriker, 

126 f., 141 
Gunhild, Erik Blodøkses dronning, 12 
Gunnar Holk, biskop av Oslo (1453 — 

83), 74, 82 
Gunnar Hvit, fehirde i Bergen, 156 
Gunnar Råsveinn, 69 
Gunnar Torgardssøn, biskop av Hamar 

(1442—71?), 79 
Gunnlaug munk, 240 
Gunnlaug prest, 44 
Gunnulv Gunnarssøn, 197 
Gutorm Gråbarde, ,229 
Gyrd Ketilssøn, 163 

H. 

Håkon Erlingssøn, biskop av Bergen 

(1332—42), 39, 154 f., 156, 158, 

163, 185 
Håkon den gode, 12, 13, 59 
Håkon Håkonssøn, 46, 61, 64, 66, 100, 

128 ff., 184, 205 
Håkon Jarl, 97 
Håkon V Magnussøn, 62, 64, 69 f., 79, 

84, 133, 144, 156, 206, 231 



Håkon VI Magnussøn, 154, 205 
Håkon, biskop av Stavanger (1318 — 

22), 26 
Hålogaland, 62, 133, 225 
Håvard, styresmand, 196ff. 
Hadeland, 82 

Hadrian IV, pave (1154—59), 124 
Hadrian VI, pave (1522—23), 234 
Hafr Gudleikssøn, 56 
Hagfellet, på Vestfold, 73 
(Sidu-)Hall Torsteinssøn, 186 
Halldor, 244 
Halldor Ganse 56 
Halldora Tordsdatter, 167 
Hallfrød Vandrædaskald, 100 
Halsnø kloster, 26, 55 f., 135f. 
Halstein, styrmand, 197 
Halvard Grå top, 35 
Halvard, biskop av Hamar (1320—49), 

154 f., 159 
Halvard Torbjømssøn, 153 
Hamar, 236 
Hamar bispedømme, 30, 33, 62, 74, 

75, 79, 81, 82, 85, 158 
Hamar domkirke, 155, 253 
Hamar domkapitel, 22 
Hans, kong, 79 
Hans Hanssøn, kannik i Oslo og prest 

i Gjerpen, 36 
Hans Jenssøn, prest i Tønsberg, 22 
Hans Laksmand, erkebiskop av Lund 

(1436—43), 36 
Hans Mule, biskop av Oslo (1521 — 

24), 164 
Hans Olssøn, provst ved Mariakirken 

i Oslo, 164 
Hans Ræv, biskop av Oslo (1525— 

37[45]), 165, 234 
Harald Gille, 187, 228, 244 
Harald Grenske, 187 
Harald Hårdråde, 53, 105 f., 187, 190, 

204 
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Harald Maddadssøn, jarl av Orkn- 

øerne (1158—1206), 125, 227 
Harald jarl unge, av Orknøerne 

(t 1198), 230 
H ardanger, 161 

Harlldstad i Gudbrandsdalen, 73 
Hartvig Krummedike, Hr., 74 
Hasvik kirke (Finmarken), 236 
Haukadal (Island), 179 
Hedemarken, 73, 161 
Hedrum, 73 

Heilagra manna s9gur, 188 
Heinrek, biskop av Stavanger (1207 — 

24), 30 
Heinrek Karlssøn, biskop av Holar 

(1247—60), 43 f. 
Helga Dyresdatter, 159 
Helgafell (i Breidefjord på Island), 

180 f. 
Helgafell (ved Reykjanes på Island), 

181 
Helgafell kloster (Island), 208 
Helge Geirmundssøn, 13 
Helge, biskop av Oslo (1304—22), 157 
Henrik Kaltisen, erkebiskopavNidaros 

(1452—58), 153, 253 
Henrik Krummedike, Hr., 80 ff. 
Herjedalen, 21, 24 
Herjedalen, Lille-, prestegjeld, 24 
Herlog Korning, biskop av Oslo (1489 

—1505), 82 
Hevne (Nordmøre), 242 
Hild, eneboerske, 246 
Hildibjorg, 202 
Historia Norwegiae, 12 
Hiterdals kirke (Telemarken), 238 
Hjaltland, 30, 193, 228 f.. 237 
Hodal, Øvre-, sogn (Herjedalen), 24 
Hof kirke (Island), 208 
Hof kirke (Toten), 238, 250 f.; 
Hofstader kirke (Island), 245 
Holar bispedømme, 19, 20, 21, 32, 40, 



42, 44, 65, 69, 71, 83, 102, 162, 
186 f., 201 ff., 231 ff., 240, 242, 245 

Holland, 234 

Honorius III, pave (1216—27), 125, 128 

Hoskold Hoskoldssøn, biskop av Stav- 
anger (1513—37), 200 

Hovedøens kloster, 23, 65, 220, 239 

Hunavatnssyssel (Island), 228 

Husafell (Island), 238 

Høidalsmo (Telemarken), 56, 193 

I 

Ilansborg (o: St. Giles, Provence), 

222 
Inge Krokryg, kong, 210, 218 
Inge Steinkelssøn, konge av Sverige, 

105 
Ingeborg Håkonsdatter, hertuginde, 

156, 239 
Ingeborg Sturladatter, 166 
Ingemund, skibsprest, 196 ff. 
Ingemund kannik (i Stavanger), 241 
Inger Erlendsdatter, Fru, 205 
Inger Ottesdatter, Fru, 80 
Ingerid, 158 

Innocens III, pave (1 198—1216), 124 f. 
Innocens IV (1243—54), 95, 126, 134, 

141 
Irland, 40, 90 f. 
Irpa, 97 
Isleiv, biskop av Skål holt (1056— 1080), 

30, 32 



Jakob Jenssøn, biskop av Bergen 

(1372—1401), 157 
Jakob Ulvssøn, erkebiskop av Upsala 

(1469-1514), 75 
Jemtland, 21, 39, 64, 72, 76, 157 
Jens Jakobssøn, biskop av Oslo (1420 

—52), 36, 163 
Jevnaker, 72 
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Johannes XXII, pave (1316—34), 159 
Johnsen, Ose. Alb., dr. philos., 21, 

24, 28 
Jon Aressøn, biskop av Holar (1524 

—50), 45 f., 242 f. 
Jon Vilhjalmssøn Craxton, biskop av 

Holar (1426—35), 19, 122, 166 f. 
Jon Eilivssøn, 47 
Jon Fleming, 32 f., 47, 52 
Jon, biskop av Færøerne (1408 — 20), 

227 if. 
Jon Gerekssøn (Gerechini), erkebiskop 

av Upsala (1408—22), biskop av 

Skålholt (1426-33), 159 f., 247 f. 
Jon Halldorssøn, biskop av Skålholt 

(1322—39), 39, 121, 142, 166, 254 
Jon, munk i Halsnø, 135 
Jon, biskop av Katanes, 125, 227 
Jon Krabbe, biskop av Skålholt (1463 

og 64), 230 
Jon Loftssøn, 240 
Jon Ogmundssøn, biskop av Holar 

(1106-21), 43, 116f., 187, 246 
Jon Ogmundssøns saga, 43, 116 
Jon Raude, erkebiskop av Nidaros 

(1268—82), 49, 52, 62, 63, 65, 66, 

67 f., 130 ff., 133, 136, 146, 155, 

206 
Jon Sigmundssøn, lagmand på Island, 

83 ff., 170 
Jon Sigurdsson, islandsk historiker, 

50, 117, 137, 230 
Jon Sigurdssøn, biskop av Skålholt 

(1343-48), 71 
Jon Skalle, biskop av Holar (1357— 

90), 71, 232 f. 
Jon Snorressøn, prest, 57 
Jonsbok, 68 
Jorsal, 125 

Jøns Håkonssøn, erkebiskop av Up- 
sala (1422—32), 157 
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